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VOORREDE.

Reeds in 1877 wees Prof. Kern op de wenschelijkheid eener
uitgave van den Kawi-tekst der Parwa’s van het Mah&bhérata. Aan
eene uitgave kon echter niet gedacht worden, zoolang er slechts
een of twee handschriften van dezen tekst in Kuropa aanwezig
waren. Berst nadat alle handschriften, die dr. van der Tuuk bezat,
na zijn dood aan het Legatum Warnerianum vermaaki waren, kon
van een kritische uitgave sprake zijn.

Van deze Parwa’s zijn tot nu toe alleen het Agramawasa-,
Mausala- en Prasthinikaparwa (het 15° 16° en 17°) in
druk verschenen !. ILater is mij, bij het lezen van jongere Oud-
javaansche literatuurproducten, gebleken dat deze Parwa’s van lateren
datum moeten zijn dan de vertaling der eerste Parwa’s, daar de taal
over het algemeen reeds sporen van toenadering tot het Middel-
javaansch vertoont. ‘

Tot de Parwa’s, die voor eene uitgave in de eerste plaats in
aanmerking komeun, behooren vooral het f&diparwé, Wirdta-
parwa, Udyogaparwa en Bhismaparwa, de beide eerste,
omdat zij de hoofdbron vormen, waaraan de meeste Nieuw-Ja-
vaansche Wayang-;lerhalen ontleend zijun, de beide laatste, omdat
zij de bron van het eerste deel van het Bharatayuddha zijn.
Vooral het Adiparwa is van het grootste belang, omdat de tekst
volledig bewaard is gebleven, terwijl van het Wiréta- en Udyo-
gaparwa geen volledige handschriften bekend zijn.

Behalve voor de studie der Javaansche taal- en letterkunde is
eene uitgave van het Adiparwa ook voor de Indologie in rui-
meren zin belangrijk, daar de talrijke citaten uit het Sanskrit ons
toonen, hoe de Sanskrittekst, dien de Oudjavaansche bewerker in
de 11¢ eeuw gebruikt heeft, er ongeveer uit heeft gezien. Dit is

¥ Dr. H. H. Juynboll, Drie boeken van het Oudjav. Mahdbhérata in
Kawi-tekst en Nederl. vertaling, vergeleken met den Sanskrit-tekst. Leiden,
Brill, 1898
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‘dan ook de reden, dat ik den O.J. tekst geheel in Latijnsch
karakter getranscribeerd heb, opdat ook Sanskritisten, die geen
Jav. karakters lezen kunnen, van de Sanskrit-verzen zouden kunnen
+ kennis nemen.

Vau het Adiparwa zijn nog slechts enkele fragmenten uit-
gegeven:

1° De inhoudsopgave van het Mahabha.mta in het Kawi, de
Parwasamgraha, met toelichting u1tgegeven door Prof. Kern in
Bijdr. Kon. Inst. 8¢ volgr. VI, pag. 92—95.

2° Het Paugsyacarita, in tekst en vertaling medegedeeld door
Prof. Kern in Verh, Kon. Akad. v. Wetensch. Afd. Letterk. 1877
onder den titel »Over de Oud-Javaansche vertaling van het Mahé-
bharata”.

3° De episode van het karnen van den oceaan, uitgegeven door
dr. Brandes in Not. Bat. Gen. XXXI (1893), pag. 114 sq. en
vermeerderd en vertaald door schrijver dezes in Bijdr. Kon. Inst.
6° volgr. I (1895), pag. 79, s

4¢ De episode van Pariksit’s dood, uitgegeven en vertaald door
dr. Hazen in Bijdr. Kon. Inst. 6° volgr. 'V (1898), pag. 187, sq.

Belangrijke mededeelingen aangaande karakter, vorm, omvang
en vermoedelijken tijd van vervaardiging der Oudjav. vertaling gat
Prof. Kern in zijne bovengenoemde verhandeling »Over de O.J.
vertaling van het Mahé&bharata~, terwijl dr. Hazeu eene zeer belang-
rijke verhandeling over de verhouding, waarin de Oudjavaansche
bewerking staat tot verschillende Indische redacties, publiceerde in
Tijdschr. v. Ind. T. L. en Vk. XLIV (1901), pag. 289—857.

Thans mogen nog eenige opmerkingen over de door ons gebruikte
handschriften volgen. - Bij de uitgave konden wij over 8 manus-
cripten beschikken, waarvan echter slechts vijf volledig zijn.

Het eerste, dat wij A noemen, is datgene, dat Prof. Kern van
den heer van Fck ontvangen heeft en waarover hij spreekt in zijne
bovengenoemde verhandeling. De -spelling is wel goed, doch de
toestand yan den tekst laat veel te wenschen over. Prof. Kern zegt
van dit handschrift: ! »De codex is gemaakt in Cika 1693, d.1.
1771 pa Chr. Het schrift is grof en slordig; de toestand van den
tekst jammerlijk, zoowel ten gevolge van verkeerd gelezen woorden
als vau de herhaalde uitlatingen van lettergrepen, woorden enz. Dit
geldt in de eerste plaats’ van 't Kawi, en voorts in nog hoogere
mate van de telkens ingestrooide Sanskrit-volzinnen en strofen.,

! Over d—e——O. J. vertaling van het Mahédbharata, pag. 3.
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Het slot (van den afschrijver) van dit HS. luidt: ~I ¢aka 1693,
kasamaca, tidhwidhas, ¢uklapaksa, wara gumrég, irika diwasa ning
pustaka plrnna likita ring jana wisesa, paranggung yajnana, sidir
astu tat astu, masu. Om Saraswatye namah. Om om rksihd. Om
¢ri gurubhye nama.»

Het tweede HS., dat wij B noemen, is cod. 8127 leg. Warn.
Zie Vreede, Cat. der Jav. en Mad. HSS. pag. 387, n° CCCLX.
De spelling van dit HS. is veel slechter dan die van A, doch de
toestand van den tekst is dikwijls beter. Het is echter onvolledig,
want het slot komt overeen met fol. a, 77 van A.

Het derde HS. (C), cod. 4006 d leg. Warn. is een onvolledig
afschrift in Bal. karakter, waarvan de tekst op sommige plaatsen
geheel in de war is. Het slot komt overeen met fol. a, 31 van A
of fol. 35 van B. Het is slechts 35 blz. fol. groot. Het slot is reeds
geciteerd door dr. Brandes in zijne Beschrijving der Jav. Bal. en
Sasaksche handschriften van Van der Tuuk, I, pag. 9, n° 11.

Het vierde HS. (D), cod. 4006 b leg. Warn. is zeer goed ge-
speld en ook de toestand van den tekst is beter dan die der vorige
HS., doch hier is eene zeer groote lacune op pag. 164 r.12 (= A.
fol. 122), die doorloopt tot dicht bij het slot. Dit HS. is 164 blz.
fol. groot en goed geschreven in Bal. karakter. Het slot is geciteerd
door dr. Brandes, l.c. I, pag. 8—9, n° 9. !

Het vijfde HS. (E), cod. 4006a leg. Warn. is vrij slecht ge-
schreven en gespeld, doch de toestand van den tekst is even goed als die
van D. Het is 2 X 98 blz. fol. groot en een afschrift van een lontar-
handschrift uit Djémbrana. Het is, evenals A, volledig. Het slot van
dit HS. is weergegeven door dr. Brandes, l.c. I, pag. 8, n° 8.
Hieruit blijkt, dat de afschrijver een Buddhist is, want hij zegt:
namo buddhéya en spreekt van mah#jina (sic) en van den
buddhaloka. Dat de schrijver van het O.J. Adiparwa een Ciwaiet
was, is reeds medegedeeld door Prof. Kern, 1. c. pag. 6.

Het zesde handschrift (F). cod. 4006c leg. Warn. is een
door dr. van der Tuuk eigenhandig vervaardigd afschrift in Latijnsch
karakter van een lontar-handschrift van Cika 1658 = 1731 na Chr.,
dus 40 jaar ouder dan A. Dit afschrift is voor de uitgave van groote
waarde, daar dr. van der Tuuk in margine dikwijls de verzen van
den Sanskrittekst en de varianten uit andere handschriften aangeeft.

Het zevende handschrift (G); cod. 5026 Warn. is een
l¢émpiran uit de Lombok-collectie, groot 126 folia, ieder met
4 regels schrift, geheel volledig, doch de spelling is slecht.
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Het achtste handschrift (H), cod. 5046 Warn., is een
oude cak&pan uit- dezelfde collectie, groot 120 folia, volledig
en goed gespeld, doch op vele plaatsen zeer beschadigd.

Daar waar Sanskritverzen aangehaald worden, is steeds de Calcutta-
editie van het Indische Mahé&bhé4rata door mij vergeleken, waardoor
het dikwijls, doch niet altijd, mogelijk was, deze corrupte citaten
te herstellen. Achter verzen, die niet te herstellen waren, is een
* geplaatst. Ook de eigennamen konden door die vergelijking dik-
wijls terecht gebracht worden, doch in vele gevallen had de door
den O. J. bewerker gebruikte Sanskrittekst blijkbaar andere eigen-
namen, dan de Calcutta-editie.

Bij de uitgave heb ik A tot grondslag genomen. De varianten der
zeven andere handschriften en de aangehaalde verzen, voor zoover zij
in de Calcutta-editie voorkomen, zijn op de gebruikelijke wijze aan
den voet der pagina medegedeeld.

Ten slotte een woord van dank aan het bestuur van het Kon.
Instituut v. Ind.,T. L. en Volkenkunde, dat de unitgave van dit
Oudjavaansche prozawerk mogelijk gemaakt heeft en aan Prof. Kern,
die mij bijstond bij het herstellen der corrupte Sanskritverzen en bij
het nazien der drukproeven.

Leiden, December 1905, Dr. H. H. JuynsoLL.



AWIGHNAM ASTU.

Jayati Parfcaras@inus Satyawatihrdaya!nandano Byésah

parasya sukarthi pathayltwﬁfWa,madakhya sakala-
jagatim 3 giwam iti (1).

Crotafijaliputa rawayawam witabhawén Bharatdkhyé-
nam,

mrsddukta mahdbhawatdim Wrsni Krspadwaiplyanam
idam (R). ‘

Dadyat suphalajagatidayah pagupatipandita-Krsna
jagatwamawitan,

sarwaglokam pawhyaminah kawim uktah Pardgaryah
wiwrttinyeti (8).

Adih Sabh&-Wana-Wirdta-Udyogamékhyam, #

Bhisma Dwijarkasuta Calya-Gadégwa Sopti,

Stri Prasthani Mucala Céntika tathidgramatiica,

Swargintam astadagaparwa niruktasangkhyam (4). ¥

L

Hana pwa ya mangke wuwusén, ikang kéla tan haniditya candra
naksatra biywakacadika, pralaya ri wekas ning sanghérakalpa, pripta
mwang sargakila pratiniyata 5 mijil saprakiranya ngdni, iccd sang
hyang tindtnyAn hana katékdn ¢abda sanghéradharma, sang hyang
Cangkara atah karapanyfn hana ldwan bhatéri dehirdha, kérana
nira mapisan ldwan bhatéra Trinetra sira, an munggwi ng Kaillca-
¢ikhara sadrca uturgga siddha pratigta, siksit mandalam sabhuwana
ik4 tang parhyangan sthina sang hyang.

Sang hyang Crf Dewegwara sira ta sadgana mwang bhatéri, ka-
réngwan ing plrwaka ning kathd, plrwastotra ® ri sirAn pangéjna ?

! De HSS. satyawéddihrdayam.

2 A. sukartthiyitwé. Lees: parasya sukhartthi bhatwa?

3 A sakajugaténg.

4 A. samodapamaka, B.D. E. F. samodyamakyam G. H. cakyam.

5 De HSS. pratinihata.

¢ De HSS. parwwastotra.
7 De HSS. pasajiia.
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¢ri Dharmawangga téguh Anantawikramottunggadewa !, prabhu
pinagawayakén prakrta parwa, tan sangkeng wruh mangartha
sarasa ning ¢lokapadartha.

Prathamarica tad anug¢riiyatim 2, mangréngé ta rahadyan
sanghulun kabeh, iking carita, tambayan i pangarcana ning Adi-
parwa. Hana sira bhagawin Conaka ngaran ira. Sira ta magawe
yajha ring Nemisirapya. Lawas ikang yajia ginawayakén ira, dwh-
dacawarsa. Sédéng nikang yajna ginawayakén ira, tumit ta sang
Ugragrawd 1i payajia nira. Aparan ta sang Ugragrawd ngaran ira?
Anak sang Romaharsapa, sira siddha wineh mangajya Brihménda-
purdna mwang Astddacaparwa, de ning guru nira sira bhagawén
Byasa. Sadaténg sang Ugracrawd, sinwigatan ta sira de sang tamo-
lah - ing 4¢rama kabeh, sakweh sang maharsi magawe tapa ring
Nemisaranya, Umilu ta sira pinakamanggala nikang yajnakarmma.
Wineh ta sira &sana, pinfjd ring pAdyArgghyfcimaniya, sapasang-
graha nikang priyeng lagi. Télas niran pin@iji, tinakwanan ta sira
i sangka nira mwang prayojana nira. Sumahur ta sira:

nJanamejayayajnasya sarpasatra mah&tmanéd, bhu-
jangga mpu umilu manonton yajia sarpa, gawe mahérija Jana-
mejaya, ndatan siddhekang yajna sarpa, apan tan métikang niga
Taksaka, ikang sumahut ing wwang atuha nira, sira mahirija Pari-
- ksit; tuhun ikang niga simanya péjah, tumiba ring kupda. I sédéng-
nyekd tan siddhekang yajiia, manastdpa sira mahirija Janamejaya,
matang yan sira pinacaritdkén de bhagawin Waicampéiyana. Sira ta
manglélane prihati nira ¢rf mahirija. Umilu ta bhujangga mpu
rum&ngd carita nira, 'ngaran ing carita: AstAdacaparwa, gawe
bhagawén Bydsa, makapadirtha paprang sang Korawa Pindawa
ring Kurukgetramandala, cinaritdkén de bhagawin Waicampayana.
Ri shmpun ikang carita, lumaku ta bhujangga mpu. matirtha ring
Samantapaiicaka. Kunang ta pwa maparék irikang patapan ing
Nemighrapya sangkeng Samantapaiicaka, matang yan karéngé wrtta
mpungku magawe yajiia.s

Néhan - ta ling sang Ugragrawd ri mpungkwing Nemisranya,
tumandkén kapawitran  iking tirtha ring Paiicaka. Sumahur sang
Ugragrawi :

#»Traitadwéparayos sandhau 3, ngni ri pintara ning traita

! De HSS. Anandawikramottungadewa.
3 A pradaminta. B. C. D. E. F. G. H. prathaméanta.
$ A . sandho, B. C. D. E. F. G. H. sandhye.
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lawan dwhpara, hana sira rsi bhagawin Réma Para(}u ngaran ira,
Bhrgukulawangcaja, w8ka bhagawin Bhrgu. Sira ta maprang
lawan sang Arjuna Sahasrabihu, alah de nira. Mastnghit ikang
ksatriya ring bhmandala, ratu sapinasuk ing Bharatawarsa, teka
mamégjahi 11 bhagawain Jamadagni, bapa sang Rama Paragu. Saka ri
krodha sang R&ma Paragu pingjahan sira bapa tékap ning ksatriya-
samtha, ' ya ta matang yan malés sirAmatyanirikang ksatriya ring
Bharatawarsamandala. Ekawinggati ksatriya, salikur kweh ning
ratu p&jah de nira, sagajigwarathapaditinya kabeh. Rah ning sAman-
tardja ya ta matémahan rudirfrpawa, i wékasan dadi talaga limang
siki. Ya ta hibskan de ning rudiringkén arnawa. Magawe ta sira
tarpana wipula raktasnipananjali, r sang dewa pitr.
Ndéitan suks sang hyang pitara de nira, apan tan yogya ikanang rih
yan tarpanékna ri sira. Daténg ta kawitan ira kabeh , makidi bhagawén
Belka, mwang bhagawin Jamadagni, tumurun sangkeng swarga:
»Anak sang RAma Paracu! tan yogya kadi kita brahmana magawe
rudiratarpana, kunéng yogya tarpanfknanta, ikang tirtha pawitra
juga. Hana pwa mangke sidhanantimdja ri kami kabeh, ikang
tirtha, wastw at8mahana tirtha limang talaga kwehnya, wénanga
panghilanga klega radh ning samantanrpa sang mating rapa denta.
Tésmﬁt'samantapancakal’n, matang yan Samantapancakatirtha
ngaranya, kunang asing mati rikang tirtha ngtni, muliheng swargga,
nginiweh ikang ¢rddha maridyusa, byakta ya mukta kleca muli-
heng swargaloka.~

Nahan ta ling ning kawitan ira, inastwakén ing sarwadewatd,
yeka ring Samantapancakatirtha ngaianya , adyapi katéka mangke.
KalidwAparayos sandhau, téka pwa ri pAntara ning dwhpara
lawan kali, irika ta yan maprang sang Korawa liwan sang Pan-
dawa, ngkina ring deca nikang Samantapaticakatirtha, huwus ika
pawitra ning Pancakatiftha de nira. Kunang sang Korawapindawa-
wangga, kweh ning aksohini samangkana, matang yan:

Astddagesu parwisu, aksanhinydpi manyate. Nahan
ta pasamudayanya pitung aksohini samangkana kweh ning wira. Ya ta
inajarakén ing Astddacaparwa, wwalu wélas caritanya, péjdh nira-
wagesa irikang wwalu wélas wéngi. Sinanggah akoshini ngaranya nihan:

Bko ratho! gajagcaiwa, nardh panca padatayah,
trayagcaiwa turanggicca, ? pattir ewabhidhiyate.?

1 De HSS. ratha.

? De HSS. turanggaifica.
¢ Mah. I, 289,
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Hana ya sapatti ngaranya liman tunggal mwang ratha tunggal,
padéti limang siki, kuda télu, ya tika sapatti ngaranya, télung patti,
sasenamuka ngaranya, t8lung senamuka sagulma ngaranya, yeka
telung gulma sagana ngaranya, télung gana sawdhini ika, tslung
whhini ya saprtana ngaranya, tigang prtand sacamfi ngaranya, kweh
ning ratha. Yapwan wilang ning padatinya.

NawendriyAgnimukhac¢inyacagingkasangghah, sa-
ngang yuta, limang k&ti, telung laksa, sangang iwu, limang puluh.

Akagacandrarasasatpawanah. Kunang kweh ning kudanya,
nmang ayuta, nmang atus, limang puluh wiji. Néhan ta sanggha
ning aksohini. Samangkana samudaya ning Korawa Pindawa. Ya
tikA p&jah nirawagesa irikang wwalu wélas wéngi, krama nikang
prang. '

Bhagawan Bhisma sendpati ring Korawagata, lawas nira sapuluh -
wéngi, alah ta sira de sang Arjjuna, makasahiya Cikandi. Tumdt
dang hyang Dropa senfpati, lawas nira limang wéngi, alah kapokan
de sang Dhrstadyumna. Tumft sang Karppa pinakasenfpati, rwang
wéngi lawas nira, péjah ta sira de sang Arjuna. Tumiit sang Calya
téngah ngwe, p&jah de maharija Yudhisthira. I rikang sore alah sang
Duryodhana, pinupuh pupu nira de sang Bhima. Ri wénginya pwa
ya ta, irika ta sang A¢watthAma mwang sang Krpa liwan Krta-
warmma amfk ing kulém, uméti sang panca kumira, anak sang
Dropad? ik4 kalima, lyan sang Dhrstadyumuna, mwang Cikandi saha
bala nirawagesa p&ah de sang Ag¢watthiAma. Matang yan tanpagesa
ikang aksauhini, irikang wwalu wélas wéngi. An mangkana paprang
sang Pindawa Korawa tinanikén de rahadyan sanghulun kabeh. Ya
tika inikét ring c¢astra de bhagawin Byasa. Kala nirn guma-
wayakén parwa, ri pati sang Dhrtardstra Widura Sanjaya ring
patapan. . .

Trisu warsesu tatwdya Krspa-Dwaipdyano wagl,
Mahabhératam Akhyanam krtam padartham uktika®,

Ngaran ikang c¢Astra, Mahébharata upikydna ngaran ikd, ikang
aji, pinakapadartha paprang sang Korawa Pndawa , lawas nira magawe
chstra télung tahun. Kunang ikd, Mah&bharata tatwa ngaranya,
lwir ! ning parwwa: Adiparwa, Sabhiparwa, Aranyakaparwa,
Wirdtaparwa, Udyogaparwa, Bhismaparwa, Dronaparwa, Kar-
naparwa, Calyaparwa, Gadiparwa, Sauptikaparwa, Stripralapa-
parwa 2, AcwatthAmaparwa , f\qramawﬁsaparwa , Mosalaparwa ,

1 Bijdr. T. L. Vk. 1872, pag. 92 sq.
? De HSS. Stripalapaparwwa.
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Prasthénikaparwa, Swargirohanaparwa. Kunang kweh nikang cloka
sowang sowang: yan cloka ning Adiparwa, wwalung iwu wwalung
atus wwalung puluh papat. Kunang kweh ning adhyAyanya wwaluug
atus liwan wwalu wélas. Kunang padérthanya, Posyacarita makawe-
kasan Kandawadahana. Yapwan cloka ning Sabhéparwa, rwang iwu
limang atus lawan sawélas siki, kweh ning adhydyanya , pitung puluh
rwa, pangarthanya, kila samaya gumawayaksn sabhd sang Pandawa,
makawgkasan ikang dy@ita, pinakatoh wanawésa, panita sang Korawa
Pﬁndawé, alah ta sang Pindawa samangkana. Kunang cloka ning
fxranyakaparwa, sAyuta sewn rwang atus rwang puluh papat;
adhyfyanya, rwang atus pitung puluh rwa; padarthanya, ri kéla !
sang PandawAnusup ring alas, makawékasan AhAra nikang harapa.
Yapwan cloka ning WirAtaparwa : rwang iwu lAwan lima wélas; adhyé-
yanya..... kala sang Pindawa nmékasakén astra nirficsana , makawé-
kasan AbhimanyuwiwAha, kawarangan sang Abhimanyu lawan
sang Uttarl. Kunang cloka ning Udyogaparwa, nmang iwu, sangang
atus, rwang puluh wwalung wiji; adhyAyanya, situs wwalung puluh
ném; padArthanya, kila sang Arjjuna mwang mahéirija Duryodhana
uminangi mahardja Krspa, umilwa ring prang, awekasan Ambopé-
khyana 2, kacaritan sang Amb4 , an makajanma sang Cikandi. Kunang
¢loka ning Bhismaparwa, limang iwu wwalung atus wwalung puluh
pat; adhyayanya, situs pituwélas siki, pangarthanya, Jambusanda-
wibhdwana, kadi bhAwa ning sapda dhwaja bhagawin Bhisma,
makawékasan alah de sang Arjuna. Kunang cloka ning Dronaparwa,
wwalung iwu sangang Atus wwalung puluh pit; adhyAyanya, situs
pitung puluh, padérthanya, kala bhagawdn Drona senfpati, makawé-
kasan Nariyandstra, kila sang A¢watthima amanahakén astra, ma-
kolih sang Dhystaketu, anak sang Cedi, umilu ri sang Pandawa.
Kunang ¢loka ning Karpaparwa sangang atus pitung puluh, adhya-
yanya nmang puluh sanga; padarthanya kéla sang Calya pininta
kasih de sang Duryodhana, winglas har8p an pinakasirathi sang
Karpa, makawgkasan i pati nira. Kunang cloka ning Calyaparwa
tigang iwu rwang atus rwang puluh; adhydyanya Bharatayuddha,
padarthanya situs rwang puluh tunggal, makawgkasan Chraswami-
carita. Kunang ¢loka ning Soptikaparwa wwalung atus pitung
puluh; adhyAyanya wwalu weélas, padirthanya pangréwék sang
AgwatthAma ring wéngi, makawgkasan alah nira. Kunang ¢loka
ning Stripralapaparwa pitung Atus pitung puluh, adhyiyanya
! De HSS. kalah.
? De HSS. Ambawandkyéna.
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pitung pulah padarthanya sambat uning wirapatni makawskasan
kasangaskdran ing carira sang mating rana kabeh. Kunang ¢loka
ning Chntikaparwa siyuta patang iwu limang atus lima likur;
adhyfyanya télung atus t€lung puluh t8lu; padérthanya kéla bha-
gawan Bhisma haneng caratalpa, marah-marah sang Yudhisthira ring
dharma.

"Yapwan ¢loka ning Agwamedhaparwa: patang iwu patang atus
rwang puluh; adhyfyanya situs tigang puluh t&lu; padarthanya kéla
sang Pariksit inAjnikén prabhu, makawékasan pati nira.

Yapwan ¢loka ning AgramawAsaparwa: sewa limang atus wwalung
siki, adhyAyanya sangang puluh rwa; padarthanya kala sang Dhrta-
rigtra mahawan ratha mareng patapan, makawgkasan pagawe sang
Yudhisthira pitrtarpapa ri sira. Kunang ¢loka ning Mosalaparwa
tigang atus; adhyAyanya wwalung siki, padirthanya patisang waték
Yadu sira kabeh, makawgkasan pawarah-warah bhagawin Byasa ri
sang Arjuna.

Yapwan cloka ning Prasthinikaparwa: siitus rwang puluh tigang
siki: padéirthanya, patinggal sang Pandawa ri pura nira, makawg-
kasan pati nireng Walukrpawa, anghing sang Yudhisthira sira tan
paratra, wineh anugraha de sang hyang Dharma.

Yapwan c¢loka ning SwargArohanaparwa: rwang Atus; adhyé-
yanya . .... padarthanya, ulih sang Papdawa ring swarggaloka.

Nahan ikang astAdagaparwwa, ikang cinaritdkén de bhagawén
WaicampAyana 1 mahirija Janamejaya.r

An mangkana ling sang Ugracrawd; matakwan ta sang mpung-
kw ing NemisArapya sira kabeh, makidi bhagawin Conaka, ri kaca-
ritan maharija Janamejaya. Muwah ta sang Ugragrawé macaritdkén :

II.

vMahsrija Janamejaya sira magawe yajia ring Kuruksetra, kinon
ira ta’ wwang sfnak nira irikang yajna. Ngaran i wwang sinak nira
sang Crutasena.

Etasminn ewa kale tu, i sédéng ning yajua ginawe, hana ta
Sarameya, ¢wAna wilu manonton yajiia nira. Katon pwa ya de
sang Crutasena, pinalu nira ta ya ikang asu si Sirameya. Rord-
yamanah!, alayQ ta yAnangis, majar i sang ibu, sang Sarami

! Mah. I, 663 (Pausyaparwa 3).
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ngaran ira, stri bhagawin Pulaha. Manastdpa sang Saramén tumon
ryy anak nira pinalu tanpadosa. Tat ¢Astram ewam Agamat!.
Ya. ta matang yan daténg ring Kgruksetra sang Sarami, tekeng
payajnan -mahérdja Janamejaya, at8hér anipa:

rAyamh medarakowaigkrtinggi, bhawanail citibhokti
[YasmAd abhihato "napakérf].

»Jke anak ni nghulun, mahirija Janamejaya, atyanta sucilanya,
wruh yan campur awaknya, tAtan wulat ring sajinta, nglniweh
an dilata drwya. Tuhun pwa yan anonton sangkeng kadohan si
Shrameya juga, pinalu pwa samangkana pawrttinya nirdosa.

Tasmid adrstabhayam 4dgamigyate 2. Hana ta bhaya
plirwwa kapanggiha denya, ipan duménda ring tan yogya déndanya’.
Mangkana ling sang Saramin cumApa mahirija Janamejaya. An-
tarlipa ta sira, muksa ri pangadégan ira. An ¢umépa ri mahérija
Janamejaya, ksayintacipa yajnimwa. Kawe€nésan ta sira, harohara
amalakw anta ¢Apa, matang yan konaké&n ikang yajna huwusakna ?,
paripirnna ri kagawayanya. Ri huwus ning yajna, maweh ta sira
bhojana ri sira mpu', wineh daksina sira kabeh. Mulih ta sira i
kadatwan ire HAstinapura. Sattka nireng rijya, méingén-angén ta
sira, aparan ta kunang hetu ning ¢ipa, apan maphala ri nghulun,
kenakanya ngginyfimeta brihmana siddhimantra, magawe priyaceitta,
yatanyin hilanga nikang c¢apa. MangkanAbhipriya nira.

Kaddacit kile, apa kunang ikang kéla, lumimpah ta siri-
burn, nd4 tan madoh ikang alas paburwan ira, alas i.samipa ning
Héstinapura. Asoway pwa sira télas umasuk irikang alas, anon ta
sira patapan, atigaya rAmya nikd, cobha de ning pangjémh‘ ing sar-
wapuspa, iking patapan sang brihmana siddhimantra, bhagawéin
Crutagrawd ngaran ira, masanding liwan anak nira, sang Somagrawi
ngaran ira, pada siddhimantra sira kalih. Katon sang brihmana
de nira, somya c¢abda manohara mwang Amb&k nira, akweh pari-
whra nira, mwang brihmana mitra nira, pada gorawa sumungsung
ri teka maharija Janamejaya. Atyanta tustambék mahérija, tumon
panwigata sang brihmapa kabeh. Irikd ta sirin pawuwus, saha
mapis ni wulat nira:

»Ksamfkna ta wacana ni rdnak mpungku, yan hand sih sang
brahmana ri pinakanghulun; anak mpungku kéna ¢ipa de bhatiri

! L. c. 668 (Pausyaparwa 8): tat satram upagacchad.

3 L. ¢. 670 (Pausyaparwa 10): tasméd adrstam twam bhayam
dgamisyati.

3 A. wurungakna.



8

Saramd. Yan yogya paritrinina de sang papdita, manghan:’ikna.
prayagcitta kahilanga nikang ¢ipa.”

Mangkana wuwus sang prabhu. Sumahur sang Crutagrawﬁ, ling ira:

»S4jnd ori mahardja; ring kadi kami, haywa ta tinéngét; yatanyan
tan caldmbgknya ri kagawaya nikang priyagcitta ri haji”.

Mangkana ling bhagawin Crutagrawd. Man8mbah ta ¢rl maharija
Janamejaya, ruméngd ryy ujar sang brAhmana. Wekasan ta mangas-
tungkira bhagawin Crutagrawd. Samangkana ta mahirija Janameya
mulih mareng kadatwan ira, makering sang Somagrawé , pinakapurohita
haji, magawe ¢Antikarma, matang yan tanpaphald ¢Apa sang Sarami
ri sira. Pira ta lawas sang SomacrawAnpinakapurohita de haji Ja-
namejaya, hana ta dega tapwan pan@t ri sira. Ya ta kahar8p haji
donén ira, kinon ira ta wwang sfnak nira katiga rumakseng kadat-
wan ira, muwah umiwd dang hyang purohitinpagawe homa nitya-
karma, tan h&nty asing kahar&p nira.

Tatah prastuto digjayah. Lungh& ta sirangdon sahabala-
kogawhhana. Byatita mahArija Janamejaya, dumona ring deca Tak-
sild. Hana ta pAng ning carita réngon de mpu makabehan.

111

Ayodhyawisayd!' ¢ramyah, Dhomya brahmana sams-
thitah. Hana sira brihmana, bhagawin Dhomya ngaran ira, patapan
ira ryy AyodhyAwisaya. Hana ta cisya nira tigang siki, ngaran ira
sang Utamanyu, sang Arupika, sang Weda. Kapwa pinariksa nira,
yan tuhu guruguerfisa, gurubhakti. Kramanya de nirAmariksa, sang
Arupika kinon ira yAsawaha rumuhun; kam&nd nira wehana ri sang
hyang Dharmmagéstra. Yatna ta sang Arupikéngulahakén sakrama
ning sawah, ginawayakén ira. Sédéng ahayu tuwuh nikang wija, téka
tang wah saha? wrstipata, hudan adrés. Alah ta galéng nikang sawah.
Saka ri wédi nirdn kahib8kana toya ikang pari, tinambak nira ta ya
tapwan asowe ikang we; alah * tekd tambak nikd. Muwah tinambak
nira. Tan wring deya nira, i w8kasan tinambakak&n tdwak nireng
we manglénds, tarmolah irikang rahina wéngi. Katon tAwak nira
ngkineng sawah de sang guru. Mojar bhagawAn Dhomya ri sira,
kinon ta ya sirAwungwa:

1 Over de O. J. vert. van 't Mahé.bharaﬁa, pag. 12 sq.

% A. ha B. C. D. E. F. G. saha, H. siha.
s A. alahalah, B. C. D. E. F. G. H. alah.
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»Yasmat kedarakhande twam !, dhAranenasi 2 samsthi-
tah, tasm&d uddhirako bhatwai, uddéilakas twam
f&rur_lih 3,

Anaku sang Arupika, atyanta ring dharaka, pawungwa tinaku!
sang Uddalaka ngarananta *; apan manambakakén awakta ring 5
we, makanimitta bhaktinta ring 5 guru:

Creyo wapsyasi yo siddhir astu, kitinémwa suka, siddhi
mantra wakbajra kita.~

Nahan ta pamariksa bhagawin Dhomya ri sang Arumka Tum{it
sang Utamanyu pinariksa nira, ya ta kinon manghwana ng l€mbu.
Yatna tingkah nirdnpahwan irikang goh. Haraka ® sang Utamanyu
mahwan; ulih nirinasi, ndatan pawwat pasi tasyan ira ri dang
hyang guru. Ojar ta sang guru:

sAnaku sang Utamanyu! Krama ning ¢isya, yan gurubhakti,
mawwat mnasi solih nirnasi; krama nikd: swayam A¢rama ya
makopajiwana 7: solihtinasi tan yogya bhuktinta.~

Mangkana ling nira mpu guru. Manémbah ta sang Utamanyu,
umupaksamakén i ¢ila nirfn salah. Tkang sakatambay enjing, lumé-
mpah ta sirdhwan, sumélang manasi muwah. Solih nirfnasi, ya ta
pawwat ® nire dang hyang guru. Huwus nirAwwat ® tasyan, manasi
ta sira muwah, pinakopajiwa nirshwan ikang 18mbu. Katinghalan ta
sirdnasi ping rwa; inuhutan ta sira de sang guru, dpan lobha ngaran
ing mangkana; ndatan panasi ping rwa pinakopajiwana nira, ling
ning guru. Dadi sira minum irikang ksira tatgesa ning l8mbw
anusu. Tinakwanan ta ya-ta de ning guru, mijar sira yar pamoh
tatoesas ning l8émbw anusu. Ling sang guru:

»Udt! mangkin tan yogya ulahteku, Apan mélap gurudrwya;
tan dadi i ¢isya mangan drawya ning guru.» Mangkana ling '°
nira mpu. MArl ta sira minum susu; hana ta wéréh ning watsa
métu sakeng tutuknya yan panusu warég sinuswan ing indungnya;
ya tikd dinilat nira, pinakopajiwa nirfraksekang lémbu. Muwah ta

1 De HSS. kewarakandena.

3 B. C. E. G. H. waradadnyepi, D. wiaradlnyepi.

8 B.D.G.H.dh4drakah mu nakirunih. A. wacakeh, C. E. carakah
muninarunih.

4 De HSS. adhydyatu ngarananta.

5 A ri '
A. hirika.
B.C.D. E. F. G. K. agramam akopajiwana.
S A. pawat.
A,
A.

© » N 2

wat.
1i.

10
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sira  tinafian de dang Achrya guru, ry Ahéra nira. Majar ta sira
yan pangdilati wérsh ning ! watsin tumibeng lémah, pinakihara
nira. Méjar ta sang guru:

»Ai anaku sang Utamanyu! tan-yogya ike &hiranta. Ikang watsa
wruh ikd ri lapAntinaku; saka ri wélas ny Ambgknye kita, hetunya-
ngutahakén ulihnyanusu. Tuhun ya wéréh ngaranya ; tan dadi ngwang
kadi kita mangépeki pangan ing watsa. Sangksepanya, mangko rati
bhukti ning len; haywa pinakahira ikang tan-yogya upsjiwana , Apan
agyd ng akuru ikang watsa yan mangkana.~

Néhan ling nira mpu; manémbah 2 ta sang Utamanyu. Ri saka-
tambay enjing, mahwan ta sira muwah titan pamangan sira; saka
ri lapA 3 nira, amangan ta sira gétih ing rwan ing waduri. Arddha-
panas pwekd g8tih ing rwhn ing waduri; sumdk ta-ya tékeng mata;
andhibhdta*, dadi ta sira wuta, tarpanon dega; harohara ta
sirbmet ikang lémbu. Hana ta-ya sumur méti; ngkina ta sirfn tiba
kalebw ing sumur, apan tanpanon ing mérga nira. Sore pwekang
kila, mulih tekang wrsabha tan haningiring mareng kapdangnya.
Ndatan katon siromulih de nira mpu, harohara ta sirAmeti cisya
nira. Irikd sakatambesuk, inulatan de hyang guru, kapanggih ta
sireng jéro sumur méti. Tinadan pwa sira kirapa ning kalshw ing
sumur mati. MAjar ta sang Utamanyu yan wata, amangan ® gétih
ing ® waduri, saka ri lapA nirdn inuhutan de dang hyang guru,
mangdilati 7 w8rsh ning watsa. Saka ri kirunya bhagawin Dhomya,
wineh ta-ya.sang Utamanyu mantra, A¢wino dewabhisak 8 ucchra-
pikna nira, matang yan wirya wuta, apan sang hyang Ac¢wino
dewabhisak sira, pinakawalyan ing dewati; anpanému wyidhi,
niyata hetu ning swastha, méiry an hidép lara ikang wwang bhakti
ri sira. Nfhan matang yan ® wineh Ag¢wino dewamantra de sang
guru. Nditan madwa sang hyang Agwinodewa, maweh anugraha,
tumpihangin kinonakén wurungan wuta; ya ta panganén ira pina-
kosadh4 ni laranya, niyata warasa 1°. Pinangan ira pwa ya ta.

1 A. ni.

2 A. manamba.

3 A. lapa.

4 De HSS. andhabhuti.

5 A. ta mangan.

6 AL QT

7 A. madilati.

% A. B. C. D. E. F. G. H. dewarajany.
9°A. matahyan.

10 A, C. warasa, B. D. E. F. G. H. warasa.
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Caksur! arogyam bhawati, muwah ta sira pariplrpa indra
ning mata nira, tan hana ng kawikdra ning ® aksi wékasan. Suka
ta bhagawin Dhomya, tumon i sang Utamanyu; siddhigastra-
nugrahomi (I chaim karomi), manganugrahani ta sira chstra 3
siddhi, ~lawan tatan kéneng tuhatah rupwnyanaku » Nahan ta lihg
bhagawan Dhomya, manganugrahe sira. :

Tumfit ¢+ sang Weda pinariksa nira, kinon ira tAmolaheng pa-
dangan, kumawwatakna tadah nira. S&ri-siri bhakti nira sang Weda
Ting guru, tumitaksn 5 ike panastls nira mpu dang hyang, yatna
ri sapakon ira. Inanugrahan ta sira sarwawidyd, saha wedamantra ®
mwang kasarwajitinan; muwah kasiddhyan ing mantra paweh nira.
Ri huwus sang Weda krtAnugraha, mulih ta sire patapan ira.
Wruh pwa sire dubkha sing sewaka, mingénangén ta sira: ryan
hanA ¢igyangku dlaha, wehéngku juga 7 sang hyang mantra haywa
pinalakwan guruyéga, ngliniweh ® pamariksa ni gurugugriisanyan.

Mangkaningénangén ira. Tadanantara ® hana ta ¢isya nira hanar
daténg , sang Uttangka !¢ nAma nira. Tumuluy ta wineh sang hyang
Weda, tanpamalakwa guruyiga, salwir ning fgama t8las kahaji de
sang Uttangka., Kasyacit1! tw atha 12 k&lasya, pira'? ta
kunang lawas nira makagisya ri sang Uttangka, pininang ta sira
milwa ring yajiia de mabhfrija Janamejaya, paréng lawan pa-
minang mahArdja Posya, sang ratu ring '* Ayodhy4. Lumampah
ta sira, sang Uttangka ta sira kinon an atunggwa patapan,
mwang ak8mita ri sang gurupatni. Tarwihang ta sang Uttangka,
yatna ring rahina wéngi ri karaksan ikang patapan.

Kahadang 15 pwa sang gurupatni rajaswala. Kinon ira ta sang

A. camksur, B. C. D. E. F. G. H. caksgur.

A. F. nang, B. C. D. E. G. H. ning.

A. shstra, B. G. ¢astra, C. D. E. F. H. (;a,stra
ACDEtumutBFGHtumut

A. D. tumutakén, B. C. E. F. G. H. tumftakén.

A, wedbamantra, . weddhamantra, B. D. B. F. G. H. wedamantra.
A.ju, B. C. D. E. F. G. H. juga.

A. ngtiniweweh, B. C. D. G. nguniweh, E. F. ngumweh H. nglniweh.
9 A, tadanant’tra, B. E. tadanantara, C. om. D. G. H. taddnantara.
1A, C.E. Utangka. B. D. G. H. Utangka.

© N\ & ;s R W e

1A B.C.D E P G H tasyacit.

2A B.C.D E F G H ta twa.
’3AparaBCD.E.FG-Hp1ra '
* A D.ri, B. E. F. G. H. ring.

1* A. E. kahadang, C. kahaddang, B. D. F. G. H. kahadang.
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Uttangka magawaya putrotpAdana !: ~yatanyan tatan-wurunga 2
pangrtu,» ling nira; nditan-anggh sang Uttangka; kewalya guru-
cucrisa juga sira gumawayakén karaksan ing #grama sang guru.
Ya thnuwunhakén * krodha sang gurupatni. Daténg bhagawan
Weda, katon ta halép nikang patapan, mwang wrddhi ni-
kang puspa de sang Uttangka, apan wingkas-wgkas. Harsa thmbgk
nira, wmatang yan manganugrahe sang Uttangka kasiddhyan ing
mantra. Kinon ira ta muliha; ameta nggwan gaway ing tamuy
ring A¢rama; ndhan 4 hidép nira; aminta sira pinalakwan guruyiga.
Saking swi nirAn paweha guruyiga, agéléng ta bhagawin Weda,
matang yan sira makon® malakwa ri sang gurupatni; rsakahyun
sang gurapatni yekf gawayanyu.” Ang-mangkana ling nira ¢ mpu,
mangabhiwidda 7 ta sang Uttangka i sang gurupatni:

»Upddhydyendnujhatah, pinaka nghulun kinon ira mpu,
maweha guruyéga, ndin sakahyun rahadyan sanghulun rakwa paweha.
Aparan ta kahyun rahadyan sanghulun, anung handkna 8 pinaka
nghulun Pr

An-mangkana ling sang Uttangka, sumahur sang gurupatni:
srahayu yan mangkana., Matutur i salahfisa ® nirdn pamaluyakén
¢abda tan-anggh kinonkon de nirAnpalaku putrotpidana ngini. Dadi
ta sirimalaku wastu mewéh:

»Apaku sang Uttangka! hana sira ratu mahfrija Posya ngaran
ira, sang prabhu ring Ayodhyanagari. Hana ta stri nira sang Sawitrl
ngaran ira; sira ta mabhlsapddityakundala, manikottama ning sar-
waratna. Ikang . kundala sarikd ta kahyun i nghulun, apan guct
mapikang ratna. Hingananta tékd ngke irikang caturdiwasa, patang
wéngi kawekas. Ya tikA kahyunku pawehanta yan tuhu gurubhakti.,

Mangkana ling sang gurupatni. Prihatin ta sang Uttangka, mé-
ngénangén i kadurlabhan ikang kupdala, nginiweh daténga nirery
Ayodhyd i patang weéngi, apan aticaya tekd dohnya. Kunang pwa tan

1 A. putropadhana, B. D. E. F. G. H. putrotpadana, C. putrotphadhana.

2 A. huringa, B. C. D. E. F. G. H. wurunga.

3 B. ya tAnuhuhakén, A. C. G. ya ta nuwuhakén, D. E. H. ya tdnuwuhakén,

4 A. patan, B. G. nahan, C. D. E. F. H. nadhan. .

5 A. D. F. mikon, B. C. E. G. H. makon.

6 A C.D. E. F. H. nira, B. G. nira.

7 A. D. mangdbiwdda, B. G. mangabhiwada, C. mangébhiwadha, E. H,
mangibhiwada.

8 A. hunakna, B. F. om. C. G. dnakna, D. E. H. hanakna.

9 A. salahasd, B. D. G. salahasa, C. ¢alahasa, E. F. H. salahasa.
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kapalangén bhakti nira ring guru, matang yan panglalu lumampah
amet ikang kundala. Ri lampah nira mamangglh ta sira wwang !
anunggang ri wrsabha; ya tojar i sira:

»Bhoh Uttangka! yan mahyun 2 kita daténgery Ayodhyd, méne
gélek, mOtrapurisam bhaksaydswa ?, pangan tahi ni * l&ém-
bungku, inum uyuhnya! Saksana kita daténg ry Ayodhyd denya.,

Mangkana ling ning wwang manungganggi l18mbu ri sira. Pina-
ngan ira ta purlsa nikang wrsabha, ininum nira métranya. Laghuh
deho atah, madangan thAwak nira. Daténg ta sirery ® AyodhyA.
Sadaténg nira tumameng kadatwan ® mahérija Posya, mangigirwida
ta sira ri ¢rf mahArdja, umaritrinekang kundala. Atyanta sidara 7
mahirdja Pogya; kinon ta sira tumameng kabinihajyan, umalakwa
ng kondala, ri sang SAwitrl. Tumama ta sireng dalém, ndatan katon
sang SAwitr! de nira, apan amangan purisa nikang wrsabha. Sang
Sawitri ngaran ira strl patibrata, tan dadi katon dening wwang
campur. Muwah ta sira mareng mahérija Posya, mijar i tan hana
sang SAwitrl. Kinon ta sirAcAmand rumuhun, kaménd nirAn tumame
dalém. Magoca ta sira. Huwus nirAcAmana, tumama fta sira téke
daldm muwah; katon tekd sang SAwitrl de nira makabhfisana ikang
kupdala, mapak&na guruyhga. Ling sang Uttangka mapinta kundala.
Mojar ta sang Shwitrl: ~Sojar ampu; mah&bbara ikung kunpdala,
apan wicesa ning sarwaratna ike. Hana ta niga Taksaka ngaranya,
lagi mrarthandkén ikang kundala teja. Haywa ta mpu tan-prayatni
riki.,

Mangkaua pawgkas sang Sawitri ri sira. Winehakén ira tekang
kundala, agirang ta sang Uttangka. Méjar ta sira ring maharaja
Posya, atéhér amwit muliha; sinayutan ta sira, wineh bhojana
rumuhun. I sédéng ning bhojana inarpandkén ri sira, katon tang
stkul atis, tatan yogya panganén ing brAhmanpa; ling nira:

»Yasméd acucy annan 8 daddsi, aticayAgraddhanta mahﬁrﬁja
Posya, apan aweh bhojana tanguci, matang yan wutd ta kitar.

t A, G. wang, B. C. D. E. F. H. wwang.

2 A. B. mayun, C. D. E. F. H. mahyun, G. ahyun.

3A.B. C. D E F. H mutrapurisa bhaksyasah, G. ‘purisya®’

4 A. B. D E. F. G H ning, C. ni.

5 A. F. G. sireyy, B. C. D. E. sireryy, H. sira ryy.

6 A, B. C. E. kadatwan, D. F. G. H. kadatwan.

7 A. B. C. D. B. F. H. sddhara, G. sadhara.

8 A.D.F.H yasmiat ¢ueim twan, B. yasmat ¢gucim twan, C. yag-
mét ¢gueim twan) BE. yasmat ¢guceim twan, G. yasmat duci twan.
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Mangkana ling sang Uttangka. Sumahur mahfrija Posya t; ika
bhojana tanguci kabeh, apan saka ri gyh nira ri pamwit sang
Uttangka muliha tumuluy, matang yan angdadak pinangliwstakén.
Malés ta sirduapatha:

»Yasméid annam disayasi 2, tasmad anapatyo bha-
wisyasi ®, iking s8kul paweh ni nghulun bhojana ri kita sinang-
guhta tanguci; tantuhu pwa Iwingta; jwah * tasméit anapatyd 5
ta kita.»

An-mangkana panfpa mahérdja Posya ri sang Uttangka. Huwus
nirAnfipa, mangupaksami ta sira. Mojar ta sang Uttangka:

»Tan dadi kadi kami mithyagipa; andha ¢ ta pwa kita, nacirét
¢apatham? mama, nditan masowe kita wuth, kadyanggan mamin
wat8k chpa ri ® kita, mangkana ta kitAn watgk cipanta ri kami.r

Nahan ling sang Uttangka. Sumahur mahardja * Posya, ling
nira: »Brihmanasya wéci ksuro, nigitas 19 tikspawék-
¢arah, krama ning kadi kita brihmana kita wikbajra; kadi landép
ning sanjata landép ing tutukta, tuhun hatinta nirmalaswabhiwa,
kady arpawa kita; matang yan sapanganugraha samarthya kadi kita
brahmana; wiparfita ksatriya, ksatriya 11 wiparita ya, i tutuk
juga nirmala, ri hati> tikspa swabhfwanya, mahyun yadyapi. Matang
yan géléng ni nghulun mangke ri kita, yaya galakta ri nghulun.
Na cakto’ham 12 ¢hpam anyathd kartum '3, >ya ta matang
yan tar-wénang humilangakna !4 ¢ipa ni nghulun ri kita.~

1 0. G. H. add. tinon maharija Posya.

2 A anna dusayah, B. anna dusayati, C. anna dGgiyati, D. E.
F. H. anna disayati, G. ana?

3A. C.D.E.F. H anna bhawisyati, B. anna bhawisyati, G. om.

4+ A. B. C. D. E. F. G. H. jah.

5 A. D. E. anapatya, B. hinatapatya, C. anapétya, F. anatapatya, G. ba-
napatya, H. anamatya.

6 A. B. D. E. F. H. anda, C. ianda, G. handha.

7 A. macirat patam, B. F. acirat ¢apatam, C. D. G. acirat ¢apa-
tam, E. acirat ¢Apatim, H. acirdt cipatam.

8 A. B.C.D E F G H om ‘

9 A. maraja, B. maharaja, C. mahardja, D. E. F. G. H. mahérija.

WA C D.E F H brihmana ma thawi ksaro wiksata, B. brah-
manao, G. %bawil,

A B. C.D. E. F G H om

12 A, B. C. D. E. F. G. H. om.

B8 A anyatah katti, B. anyéatah kati, C, G.anyatah karttam,D.
F. 4nyatah karttam, E. anyatah ttam, H. 4nyatah karttum.

i+ A, B. C. D. E. F. G. H. umilangakna.
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Mangkana ling maharija Posya. Lunghé ta sang Uttangka, mako-
lih ikang kundala. S€déng hana ring hawan sang Uttangka , matémahan
agnikang cApa, menggdp witarfgl wesanya !. Winorakén ing teja
sang hyang Aditya; kapanasan ta sang Uttangka denya. Hana ta
wulakan ri tira ning hénu. Ngkina ta madyus sang Uttangka, ikang
kundala inénabakén ireng bhatala. Tuminghal ta néga Taksaka
masé ta ya malap ikang kundala. Katon maraya de sang Uttangka,
inust nira ta ya. Kawénanga ri hidépnya, maluy ta ya jAtinya niga-
riipa. Méngh ta sang hyang prthiwi; umasuk ta yerikd, alayd mare
patala sira. Inastuti nira tekang nfga Taksaka, pinalaku niraikang
kundala, sangka yan mapakéna de nira pangguruyiga. Ndatan paweh
ikang nAga Taksaka; kewala lungh& huméotakén 2 ikang kundala mani.
Pinet ta ya de sang Uttangka. Anon ta sira stri rwang siki manénun;
lwir nikang lawe tingnunya hiréng lawan putih. Mwang hana ta
sat kuméra 3, rare n8mang siki npangidérakén cakra: dwidaca
ardh 4, rwawglas séngkérnya. Muwah hana ® ta wwang manuntun
knda katon de nira; inastuti nira ta sahananya; tinanan ira ta paran
tkang niga Taksaka. Mamarah ta sang manuntun kuda:

»Ai sang Uttangka ! yan mahyun ¢ kita kapanggiha nikang kundala,
, ndhan iki kudangku ya démwani ike silitnya; yatanyan 7 mijil tekang
kukus sangke mukanya, upupakna ri wiwara nikang Taksaka masuk,
niyatekang TaksakAw&di, umwataknekang kunpdala ri kita.,

An-mangkana ling sang manuntun kuda, tanwihang sang Uttangka ;
tinulup nira ta silit nikang kuda, mijil tang agni sakeng sarwen-
driyanya, saha dhQméinarawata 8 humibgki nigaloka. Haroharekang
niga Taksaka; daténg umehakén ® ikang kundala ri sang Uttangka;
téhér angupaksamé. Tinanggap sang Uttangka ikang kundala. Inangén-
angén '° ira tikang diwasa; tan dadi kawwat wénginya ta ya.

»Mangke npaguci hana sang gurupatni, wyartha iking kundala
ulihku, apan pangléwihi diwasa.r

1 A, C. G. witaragya wiganya, B. wicaragya wisanya, D. H. witardgya
wisanya, F. wisaragya wisanya.

2 A. B. C. E. G. umétakn, D. F. H. uméotakn.

3 A.E. F. H sad kuc¢éara, B. C. D. G. sad kugara.

4 A. D. E. F. H. ngkéina, B. C. G. ngkana.

5 A. tana, B. C. D. E. F. G. H. hana.

% A. B. mayun, C. D. E. F. H. mahyun, G. ahyun.

7 A. tan, B. C. E. G. yatanyan, D. F. H. yatanyan.

8 A. G. dumanarawata, B. C. duménarawita, D. E. F. H. dhimanarawéta.

9 A. umetakén, B. C. D. E. F. G. H. umehakén,

10 A, E. G. H. hinangénangén, B. C. D. F. inangénangén.
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Mangkana ling nirfn panangis. Mojar ta sang manuntun kuda-:

»Ai sang Uttangka! haywa kamu sangcayi! tunggangi kudangku,
tékd kita usén, am@nangana sang gurupatninta.~

Maugkanénugraha sang manuntun kuda. Tinunggangan irekang
kuda; ksanika sira tékeng A¢rama sang gurupatni, kéla nira’télas madyus,
mangunakén ! pahyas. Katon sang Uttangka, mwatakén ikang kundala
ri sita; sanyAshmbsk nirdgelénga, gumaph sang Uttangka ri wyartha
nikang diwasasamaya. Aménangi pwa sira kila. Harsa ta sang guru-
patni; pinalaku nira ikang kundala, an pinakakundald 2 nira;
inalap nira tang kundala sangke tangan sang Uttangka. Atghér angast-
wakén sang Uttangka ri sang gurupatni. Ri télas nira mangkana,
méjar ta sira i sakatému de nireng hawan *. Mawarah ta sira i
bhagawin Weda. Ling bhagawin Weda:

»Uduh-anaku sang Uttangka! atyanta durlabha ni pawehta guru-
yAga, kunang denta bhakti ring guru mogh4 kawgnang. Hana pwekd
patakwanta ikang wrsabha pinangguhta, AirAwapa ikd; kunang sang
manunggangi wrsabha, sang hyang Indra ik4, prasiddha mitrangku
sira; awélas ta manahku tumon i kita. Yapwan ikang purisa mwang
gyéh ning wrsabha pinanganta, amrta ¢ iké; ikang stri rwAn&nun 5
katon denta, sang Dhatd Widhatd ik4; ikang lawe tingnunyahiréng
lawan putih ratrl- diwasa tatwanya; kunang rare némang siki, sad
rlu ikd; ikang cakra dwadagira 7, dwadaca ri¢i tatwanya; kunang
ikang pinutérnya, sambatsara tatwa nika; yapwan ikang wwang ma-
nuntun kuda, sang Pancajanya ika; tatwa nikang kuda sang hyang
Agni ikd; ya ikd tinunggangan matang yan kitan tgkd usén. Sang-
ksepanya, mésih ikang sarwadewatid de ning kaguruguerfisanta.

Tath& sukham upalabhyate 8, matang yan ikang suka ka-
pangguh denta. Ulih thnaku! huwus siddhi mantra kita.~

Mangkana -ling bhagawin Wedanganugrahe ° sang Uttangka.
Huwus sang Uttangka krtinugraha ni bhagawin Weda. Kintu télas

1 A. manganikén, B. mangkanakén, C. D. E. F. G. H. manghanakén.

2 A. om. an pinakakundald, G. H. %laha.

3 A.B.C. D.E F. G H awan.

4 A. hamrta, B. D. E. F. G, amrta, C. amrta. H. amrtta.

5 A. rwa nénun, B. rwa manénun, C. D. E. F. G. H. rwanénun.

6 A B. C E. F G H sad, D. pad.

7 A. B. C. D. E. F. G. H. dwidaga.

8 A, B. tawa sukopalanyate, C. F. ¢phalidbhyate, D. E. H.
labhyate, G 9suke®.

9 A. Wedanugrahe, B. C. D. E. F. G. H. Wedanganugrahe.
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karuhun panganugraha sang guru, inangénangén ira ta nghel nira
de nikang niga Taksaka; krodhfmbgk nirAhyun maléshgawe uphya
irikang naga Taksaka. An-mangkanAbhiprdya nira, lumémpah ta
sira mareng Hastinapura. Kathancit mahérdja Janamejaya hanar
daténg sangke pangdonan ira, huwus malahakén ikang dega Taksila.
Malungguh ta sireng watangan, pinargk de ning tapdamantri nira.
Daténg ta bhagawin Uttangka, mangucciranikén weda cAntimantra.
Mojar ta sireng mahérija:

»S&jna  haji! ikang bydpira phduka ¢rl mahardja dumon ikang
dega Taksila, alyanta kénoh iké&, apan tanbhaktinya ri haji; tan
hana kérya bhAra sangkerikd. Anung yukti gawayakna usén, ya
tiké tanwawa-rengdn ! de sang natha.,

»Aparan ikang kirya yukti?s

»Yan linga, haji, nAhan rima ? rahadyan sanghulun mahrija dewata,
sira p8jah sinahut ing niga Taksaka, nditan hana dosa nira; ba-
jrahata iwhcalah ®, kadi ta sira wukir agéng pinangan ing gélap;
atyanta késyasih 4 nira; agérah AcAra nikang kala Taksaka. Sugyan ta
haji magawaya ng yajila sarpa, makaphala patya nikang nigAdhama.
Apan mangkana ng ksatriya ngaranya, si utsbha 11 patya ning
gatru gumawayakén dubka nira. Tkang néga Taksaka pwa prasiddha
dusta; sumahut 5 i rAma rahadyan sanghulun. Yukti ta ya tumibi
ri dilah hyang agni s8déng pindijd de sang brAhmapa. Apan ka-
dustan ikang nAga Taksaka, huwus ik&mighne bhujangga haji,
umalapi kundaldngggh guruyiga ra bhujangga haji. Ya ta matang
yan krodha bhujangga pAduka ¢rf mahérdja iriya. Ndatan sayogya
ngwang wiku magawaya dapda, matang yan hénéng rabhujangga
haji. Kunang ¢rl mahirfija yogya magawaya danda, apan ¢ dharma
ning kadi kita ksatriya, ikang duménda yukti dépdan.,

Néhan ling sang Uttangka 1 mahardja Janamejaya. Mapraweca
ta mahérija Janamejaya 1 kaksatriyan ira, tumakwanak&n yan
tuhu mahardja dewatd p&ah sinahut de ning naga Taksaka. Singgih
ling ning mantri nira kabeh. Krodha c¢rf mahéraja. Matang yan
agawe yajia sarpa, mituhu warah 7 bhagawén Uttangka sira.r

' A. B. D E. F. G. H tan wawa réngéha, C. om.
2A.B.C.D, E. F. om.
3 AAB.D.F.G. bajrahata riwdcalah, C. om. E.®wadalah, H.0siri®.

4 A. kisyasi, B. kasyahsih, C. om. D. F. G. H. kisyasih, E. kagyasih.
5 A, sumawut, B. sumahit, C. om. D. E. F. H. sumahut, G. sumaut.
$ A 4, B.D. BE. G H apan, C. om. F. ipan.
7 A wara, B. D. E. F. G. H. waraly, C. om.
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Nahan ta carita sang Ugracrawi ri sang dagaswAmi ! sira kabeh.
Ngaran 2 ikang carita:

Iti Posyacarita.

Iv.

Mojar ta sang dagaswimi sira kabeh, makadi ri sang Conaka,
mwang i sang Ugracrawd., Mijil ta sira sangkeng pahoman ma-
swigata 1l sang Ugracrawlngher ta sira. Matakwan ta sira wanggca
ni kawitan ira ling nira: :

»Tatra wangcam aham plrwam ¢rotum icchimi?
bhirgawa .

Nihan - kahyun 1 nghulun iri kita: cumaritdkna krama ning
Bhargawawangea, an tatwa ni kawitan sanghulun prasiddhén kajar
ing purdna, yatikd kahyun 3 sanghulun, piréngon sanghulun kabeh,
matang yan wistirdkna dentlcaritas.

Mangkana ling ¢ bhagawin Conaka. Sumahur sang Ugracrawé,
ling nira: ,

»Hana sira bhagawin Bhrgu ngaran ira, brahmaputra 7 sira,
anak bhatira Brahmi. Sira ta makastri sang Pulomd, aticaya ring
gupa lawan ring kapatibratan mwang rahayu, lawan kasugilan ira.
Sédéng améténg sang Pulom4, hana ta riksasa si Duloma ngaranya.
Ya' thcangkrama ring Bhrgwic¢rama, bhagawin Bhrgu tan hana.
Lungh4 madyus sira, kapanggih ta sang Pulomi de nikang réksasa
si Duloma. Maswagata ta sang Pulom&, maweh sarwaphala mwang
mtla phala, pananggraha nireng tamuy, kadi lagi. Katon pwa sird-
hayu, mahyun 8 tikang riksasa si Duloma. Ojar ta ya:

»Ibungku sang Pulomd, kélantara ri nglini winehakén ta kita °
de ni bapanta,” pinakastrya ni nghulun. Nghulun pininta marpa
gagak, ling ni bapanta:

A. B. G. dagaswami, C. om. D. E. F. H. dacaswimi.
A. B. D. E. F. H. ngharan, C. om. G. ngaran.
A.B.D. E F G. H icchanti, C. om.
Mahabh. I, 870. ) ‘ '
A. B. F. kayun, C. om.,, D. E. G. H. kahyun..
A.li, B. D. E. F. G. H. ling, C. om.
A. D. G. brahmaputra, B. brahmanaputra, C. E. om. F. H.
brihméaputra. ‘
8 A. mayun, B. D. E. ¥. G. H. mahyun, C. om.
9 A. D. E. F. G. H. kita, B. sira, C. om.

N e A ® 9
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#nAmah 1! pastri ta ko gagak!/s» An-mangkana ling nira ry aku,
sang hyang Agni makasikst hana irikang kila samangkana. Mangke
pwa kita pinakastrl de sang Bhrgu, titan sayogya pinakabrata,
apan nghulun swAminta ngfini, yogya swAmintAku mangke. Kunang
kita ‘yan tanpamisinggih, nihan ta sang hyang Agni hana ta ring
kunda takwananta sira: ndah kamung hyang Agni, kita hane
wéténg ning sarwabhitta, siksit Pagupati kita, tumon ikang
sarwakarma, shksi ring hala hayu, bhedikéra c¢abda ni nghulun,
satyawAda. Tawarah ta kita sayuktinya 1 krama sang Pulomi
winehakén 1 nghulunl»

Mangkana ling nikang riksasa Duloma. Mijil ta sang hyang
Agni sake jéro kupda, méjar sira:

+Wak satya, s1n0g1h tiku kitAn -winehakén ing si Duloma,
nduk sédéng sang  Pulomé rare, anghing ndatan saha w.dhlwxdham
paweh 2 nira nglni. Kunang sang Bhrgun winehan sang Pulomé
pAnigrahana pfirwa, makapuhara * ng agnisthipanamantra saha wi-
dhiwidhéna ning wiwAhasangskéra; mangkana panon sanghulun.~

Néhan ta ling sang hyang Agni; magirang ikang raksasa Duloma.
Matémah wardharipadkéra, matang yan wardha dadinya, malapa
sang Pulomabhipriyanya. Alayd ta sang Pulomé#, anangis masmbat i
bhagawAn Bhrgu. Mangréngs tekang rare dalém weténg, ijil ta ya
wet - ni krodhanya, satejagnirGpa. Ya ta gumésdng ikang riksasa si
Duloma, an wardharQipa.

Bhasmibh@ta, p&ah ta ya matémahan hawn. Mangréngd ta
bhagawén Bhrgu ri panangis sang Pulomf, daténg ta sira sumantwa
11 strl nira, matakwan kirapa nirdn panangis. MAjar ta sang stif
nira ri mblanya mwang prawrtti *+ nikang réksasa si Duloma
mwang sawuwus nira sang hyang Agni winarahakén ira 5 kabeh.
Krodha ta bhagawin Bhrgu ri sang hyang Agni:

vAda adharma raksaka si ko hyang Agni! yat amehakén stringka
tkeng réksasa, jwah fasmét ¢ karma tgmunyu kamung hyang Apuy,
sarwabhakgi ta kamu.»

An-mangkana ¢ipa bhagawén Bhlgu ri sang hyang Agni, matang
yan lina sumanghfrfwak nira. Ri lina sang hyang Apuy, hérohara

A. ama, B. D. F. H. amah, C. E. om., G. hamah.

A. pawe, B. D. E. F. G. H. paweh, C. om.

A. pura, B. D. E. F. G. H. puhara, C. om.

A. mwajar ta wrtti, B. D. B. F. G. H. mwang prawrtti, C. om.
A. E. F. H. %irdn, B. winarahakabeh, C. om., D. G. ira.

A. tasmi, B. D. F. H. tasmét, C. om. E. G. tasmat.

S ot e o W
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ta sarwadewatd, apan tan hana magawe yajiakarma. Matang yan
panémbah ri sira bhatdra Brahmi, mamalaku ng Apuy mijila. Mojar
ta bhatdra Brahmi:

»Nahan ta linga ui ¢Apa bhagawin Bhrgu ring sarwabhaksa, teja
sang hyang Agni ika uspa swabhiwa; ya ik4 sarwabhaksa guméséng
ikang sarwawastu tékeng amedyamedya. Kunang dewath nira tan
ilu sarwabhaksa ik&, kewaldjyahuti, sarwa ning yajna punya pwa
pinfjakén ikd, yekd bhakti nira. Nyan pada ni teja nira, kadi
krama ni teja nira sang hyang Aditya juga, humara sang sarwa-
bhAwa. XKunang sira nirmala swabhAwa, tan karakstan dening
amedya. An-mangkana ta sang hyang Agni siksit Aditya sira.s
. Nahan ta ling bhatra Brahmi; mangréngé ta sang hyang Agni,
mangkana kalingan irin sarwabhaksapa, matang yang mijil mangm-
bah ri bhatira Brahmi, umastungkéra sinugraha nira. Kunéng bha-
gawhn Bhrgu, sira ta malap ikang rare, iningu nira inupakérena-
ranan ira tang rare sang Cyawana. Cyawéan jatatwéat !, apan
métu sake wéténg sang ibu makanimitta ng krodha nira de ning
roksasa, tasmét cyawana, matang yan sang Cyawana ngaran ira.
Hana ta luh sang Pulomi nglninyAnangis, masAmbat i sang jalu,
anarawata hilinya. Yatikdtémahan lwah, inaranan ing Sindhuséra,
pinakalwah ing patapan sang Cyawana; sira makastri Sukanys, rija-
putri sirfnak sang Caryiti, arpakdnak sang Pramiti, Wikubrati
pwa sira, kadi kamahitmyan ira sang Pramiti ta sira, pinakastri sang
Ghrtécl, widyddhariwaristi, uttama ning widyAdhari, an ménak
ta sang Ruru. Hana ta bhagawfn Sthilakeca ngaran ira 2, brahmacéri,
tan pastrl sira. Sira tméng-améng ing alas 3 amet samidha, atit i
pinggir ikang lwah, i tira ning nadi. Hana ta rare hafiar mijil,
indryakén de sang bapebu, ngaran sang bapa sang WigwAwasu,
gandharwardja 4, ratu ning widyAdhara, akridd lawan sang
Menaka, widyAdhar! uttama, amukti 3 konéng-onéng ing alas; ri
pasanggama nirdn pakurén, wékasan mijil tang rare, strf litu hayu.
Garbhajatah, mene  n-winétengakén méne u wijil; jati ning
kadi sira widyAdhari, ya ta nistrspa ring putrajanana, tan karakétan

1A E.F.H cyidwan jidnatwam, B. cawédn janatwam, C. cyawan
janatwam, D. G cyawdan janatwan.

? A. ngara, B. C. D. E. F. G. H. ngaran ira.

3 A. om. B. G. halas, C. D. E. F. H. alas.

4 Mah. I, 8, 6.

® A. namukti, B. D. E. F. H. amukti, C. mamukti, G. hamukti.



sih, kewala kimurasa juga gindng nira. Ya ta matang yan tining-
galakén ikang rare pinggir ing lwah. Katon pwa ya de bhagawén
Sthalakega, kdrupya tAmb&k nira, inangén-angén ira: Yogya ike
anakangku. Mangkaﬁﬁbhiprﬁya nira, inalap ikang rare, inulihakén
ireng Acrama nira, iningu sira sinangaskéra ring brata samadhi. Ma-
tuha pwa ya ta, katon ragmi ni hayunya, apan anak ! ing tuhu
hayu, matang yan surfipa, pramathana rlim nira. Inaran ira ta sang
Pramathand 2, sédéng rard konang-unang rlipa warna nira. Sang
Pramathand ta sira ahyun sang Ruru, matang yan sinurung bhaga-
win Pramiti, kumon anomaha, malakwa 11 anak bhagawin Sthhla-
kega; tan wihang sira bapa, pininta nirdnak nira. Ya ta tinarimékén
sang Pramathand ri sang Ruru de bhagawin Sthilakeca. Kahadang
ugra naksatra pwekang kila pawiwdhan ira, plrwa philguni naksatra,
Bhaga dewatd, tatkila ning wiwaha. Ya ta dumeh sira mangguha
duhka. Aparan kramanya nihan:

Irikang asta diwasa, kapitung we nira winarang, mAmgug-
améng ta sireng taman amuktya sarwakusuma, atuntunan tangan
ta sira strl. Hana ta ul4 luwuk aturw ing hawan, karurubanirwan 3
ing kayu. Wydalah gayitah ¢, anglundu umalang ring hénu. Ya
ta kedékan de sang Pramathand. K&lacodita 3, ndin pangdan ing
Kéla 1k&, sinahut ta suku sang Pramathani de nikang ula. Ya ta
sumir teke hati wisanya. MAli ta sira, ndatan hilang rGpa nira.
Preksanliyatarakrti ¢, mangkin konéng-onéng tininghalan,
kadi r@ipa ning maturl Iwir nira. Kunang sang Ruru kagyat kahéng-
ngan i tibd ni stil nira, waling nirdguywan-guywana. Katon pwa
sirAuibdni, makrak ta sirAminta carana. Pada lumawad ta sira mpu
kabeh, sakweh ning haneng A¢rama, makidi bhagawin Sthilakeca
mwang sira bhagawén Pramiti, tumulung sang Pramathani. Inéna-
hak&n haneng paryangka, tinamban sarwosadha. At8hér sira méti,

1 A. om. B. G. hanak, C. F. H. anak, D. E. anak,

2 Mah. I, 8, 12: Pramadwara.

3 A. E. F. G H. sira raning rwani, B. si rwan ing, C. om. D. sira
ra ning.

¢ A B F. H wyilagayyatah, B. wyalagayyétah,C om. D.wyila-
¢arryatat, G. wyalasayatah.

5 A. H. kalacchodikah, B. kalacchodikah, C. ecm. D. E. F. kala-
cchodikal, G. kalacodikah. Mah. I, 8, 17.

¢ A. preksaniri hatah krtih, B. E. preksanira hatakytil, C. om.
D. prekgandra hatidkrtih, F. preksaniram hatakrtih, G. H. prek-
sanam rahatdkrtih. Mah. I, 8, 20: preksaniyataridbhawat.
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apan huwus hita sang hyang hurip, kilanyan lunghd. Alarfnangis
sang Ruru, umambe sarwadewatd, ling nira:

#»Sandhy ahorftrakilatmi '. Ai kamung hyang sakweh
ta dewatd tumon ing prawrtti ning sarwabhQta, sindhyahorétra-
kala pinakdwakta! Yadi putro muneh satyam, yan sing-
gih anak ning wiku, sadikéla magawe tapa, umabhyfsa sang hyang
weda mantra, tum{itakén maryida sang siddha maharsi. Samjiwa-
tu mama priyd *, mahuripa ta strl ni nghulun, tan wikArA-
wayawanya, muwah pariprnpd, yan hana phala ni nghulun dental»

Néhan ta simbat sang Ruru, karéngé de sang watek dewaté.
Teka ta dewadfita, sumAntwa 3 sang Ruru:

sAyur nasti gatéyusah 4. Ai kamu sang Ruru! ikang swa-
dharma ngaranya, pati lawan hurip. Ya ta kawruhananta, tan
hana jughhuripa 5, yan méasanya huwus p&ah, ike pati ni rabinyu,
pirwakarmaphalam ca tat ¢, phala ni plrwakarmanya
ika; sangksepa ni wuwus mami ri kita: haywa kitAlara ri p8jah ni
strinta, apan pagawenya nglni dumadyakén ik&. Kunang yan
kewala buddhintdhyun mahuripa sang Pramathand, tagawe 7 ta
uphya, yan linganta nihan: kita rakwa huripana wekasan, pariplrnpa
jiwitanta, phala ni gaweuta plrwajanma, &yuso’rdham pra-
dehi twam ®, satéugah ni huripta ya ta pawehanta huripa sang
Pramathanf, ta huwusana méti ng sarpa, téka nikeng uld délés *
tan ilu ya miti ngwang, tuhun kahawa de ni sarpanya juga denta,
yadyapin ikang uld biga '® tuwi, haywa kita dumépda ya, apan
dharma ning kadi kita brahmapa !! tan yogya magawaya danda

1'A.D. E. F. H séndhyo 'hner atra k&dldtm4, B.%kalatma, C. om.
G. sandya®.

2 A.E. H.swajiwam tu mama priyam, B.°tumon? C, ¢wa? D. F. H.
0ji0. Mah. T, 966.

3 A. sumatwa, B. C. D. E. F. G. H. sumantwa.

¢ A Iyusyan natisddr¢ah, B. E. F. G. H. hayusyan nahi¢adr-
¢ah, D. hayusyan natisddrgah, C. ayusyan na hi siddre¢ah.

5 A. hupa, B. C. D. E. F. G. H. huripa.

¢ A, purwwadharmmaphala twafica, B. purwwakammaphala
twaccah, C. pirwwakarmmépala twafica, D. B. F. G. H. plrwwa-
karmmaphala twanca.

7 A. hagawe, B. C. E. F. H. tigawe, D. G. tagawe.

$ A. hayuporddha pra,nada.tl, B. hayusorddhad pradadati, C.
ayugorddha pradadati, D. E. F. G. H. hayu¢orddha pradadati.
Mah. I, 978: 4yugo’rdham prayaccha.

9 A. ddés, B. D. F. G. H. dlés, C. E. dlés.

10 A, om. B. bisa, C. E. G. bhisa, D. F. H. bisa.

A, brimana, B. brahména, C. brihmanpa, D. E. bridhmina, F. H.
brahmana, G. brahmana.
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ngaranya. Kunang dharma ning kadi kita yogya matulunga yan hana
kat8kan danda de sang prabhu, kadi krama nisang Astika bréhmana
wigesa, amaritrAnekang niga tan tibA yajna mahérdja Janamejaya,
mangkana ta kita muwah.~

Nanan mangkana ling sang Sahasrapadméwarah 1 sang Ruru;
antarlina ta sira. Mulih ta sang Ruru, mAjari sirang ' bapa,
mwang amalaku pinacarithkén 2 sira i saparikrama sang Astikén
pamaritrAnekang niga kabeh, tatkdla mah&rfja Janamejaya magawe
yajna sarpa. IrikA ta sang Ruru winarah. An-mangkana kacaritan ira,
" sirAn pakanak sang Cunaka, matému tangan lawan sang Pramathang,
sirhhurip muwah. Sang Cunaka ta makawéka kita, matang yan sang
Conaka ta ngaranta 3. Néhan ta Pulomacarita ri kawitanta.~

Mangkana pacarita sang Ugragrawhd ri bhagawan Conaka. Sumé-
lang ta sirAhoma. Muwah ta sirAmalaku pinacaritikén, ling nira:

»Anaku sang Ugracrawd! tan war8g kami de ni caritanta. *
Yan yogya kitAcarith muwah, tasyasih ta ri kami caritiknanta
ikang carita patakwan i kawitan mami, bhagawén Ruru, ri bhaga-
whn Pramiti. Aparan ta prayojana mahirija Janamejaya, an pagawe
yajna sarpa? Pira ta kweh nikang niga mati? Ya ta pajarakna
ri kamils

Néhan ta patana sang Conaka ri sang Ugracrawf. Sumahur sang
Ugragrawé, ling nira:

V.

#Yeka Astikacarita, ajarénku mangke ngaranya; kweh uikang
milu kacarita ngke ring Astika 5 carita, nigatirksyodbhawas ¢
tatra, wstu ning nAga, wétu sang Garuda, ksirodoccaih-
grawis? tatha, kaputéran ing ksirirpawa. Kintu télas karuhun
tang yajna sarpa. Ya tika carithkna ni nghulun kabeh, kawitaning

1 A. irang, B. ing sira, C. D. G. i sang, E. F. H. i sirang.

2 A. wicaritakén, B. C. D. F. H. pinacaritakén, E. pinacaritdkén, G. caritakén.

3 A H. ngarananta, B. G. ta ngaranta, C. D. E. F. ta ngarananta.

4 A. E. om. nta, B. C. D. F. G. H. nta.

5 A. Hasti, B. Hastaka, C. Astika, D. F. G. H. Hastika, E. om.

6 A nigatirksyobhawah, B. ndgatarksodbhawah, C. ndgatar-
ksyodcawah, D. F. H. nigatirksyodbhawah, E. om., G. nagatak-
syodbhawal.

7 A.G. kgirodocchai¢grawan, B. sirodocchegrawan, C. ksirodho-
cche¢grawan, D. F. H. kgirodhocchai¢rawan, E. om.
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janma sang Astlka. Nda ta nihan warahakna ri rahadyan sanghulun
mangke.

Hana ta sira brAhmana, sang Jaratkfru ! ngaran ira, matang
yan Jaratkdru ling ning haji, jardtiksayam ity dhub, 2 jarat
ngaran ing ksaya, k&rupikasya tad bhayam 3, karupyabuddhi,
garana 1i sédéng ing katakut, tékaning katatakutnyfcarira, yogya ta
katakutana, apan makaswabhawa ksaya.'

Mengét pwa sira, an mangkana janma ning carira, Jaratka-
rur iti smrtah, matang yan sang Jaratkru nfma nira, mawédi
1l kasangsiran ing j$nma. Ya ta warakulotpannah, wéki ning
wiku warabrata sira, sang wiku santoga wélap wija kasawus, mwang
ikang huwus kasingsal ing hawan, yatikd pinet inasghan ira. Akweh
pwa ya wekasan, irik& ta yan liniw8t nira, tatkdla pinakacaru ri
bhatira, mwang paweh nireng tamuy. Mangkana brata ning ka-
witan ira, kumawacikén apriya, tan kéneng stri, kewala tapa ginong
nira, inajar nira, kalaran magawe tapa. [ s8déng mahlrfja Pariksit
maburuburu, ik4 ta karana nirAn ¢indpa de bhagawan Crngl pa-
ngan&n de ning niga Taksaka. Samangkana ta sang Jaratkdru magawe
tapa. Huwus pwa sira siddhi mantra, mahas ta sireng sarwaloka,
tekd ring asing sakaharép pinaran ira mwang lumaku tirtha. Kalung-
halunghd ta laku nira, kawawa sireng Ayatanasthina, ikang loka
pantaraning swarga lawan naraka, kahanan ikang pitara manga-
peksa kéranantara, an pangguha swarganaraka. Ya tikd kahaliwatan
de sang Jaratkiru, haneng Ayatanasthana.

Hana ta pitara ginantuug ring pétung sawulih * kinabehan ira,
katon tang muka tumumpgk, tinalyan suku nira, ri sor nira jurang
ajéro tekeng narakaloka, ikang in8nahakén tinalyan ira. Yan tikél ikang
pétung pagantungan ira, hana ta tikus sawiji tamolah i kuwung
nikang pétung ri pinggir ing jurang, pratidina manigit wuku nikang
wirapastamba. 3 Ya ta katon de sang Jaratkéru, marabas ta ya
Iuh nirdn tumon iriya, makauimitta kirunya ning citta, syuh drawa ¢

1A, Ja,ra.tta,ru\, B. Jaratkari, C. Jaratkari, D. F. G. H. Jaratkaru, E. om.

? A. jaratiksayam iwyahul, B. F. *ksidyam ityahuh. C. 0ksa-
yam ity aguh, D. H. ®hul, E. om, G. jarati¢ayam?®

3 A.D.H. karunikasya tat bhayam, B. °tan bhaya, C.G.karuni-
kasyat bhayam, E. om. F. kdrunikasya tat bhayam.

¢+ A. D. E. F. G. H. sawulih, B. sahulih, C. sawulih.

5 A. wiradastimba, B. om. C. wiranastimba, D. E. F. H. - wiranastimba,
G. wiranastambha.

6 A. druwa, B. om. C. E. dhrawa, D. F. G. H. drawa.
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hati nira de nira sang anungsaﬁg gumantung 1 ‘tungtung ning
pstung tinalyan suku nira; mogha sang Jaratkiru infwesa ! sang
pitara, tépasarfipa, kadi wesa ning wikn, majatidhara, 2 ma-
walkala, nditan sayogya sira manghidépa sangsira krtasangsira
nirAhira siksit 3 rwan gumantung kakingan ¢ dening labrl, ma-
hayunan tékap ing hangin madérés, tarpamangan ® sadakala. An-
mangkana lwir sang pitara.-

»Ke bhawanto 'walambante® wirapastambam &gri-
tAhPn 7

Ling sang Jaratkdru: »~Aparan ta rahadyan sanghulun kabeh,
ginantung i pétung sawulih, meh tikéla deni panigit ing tikus,
ikang jurang ri sornya tan kinawruhan jéro nika. Ya tikéngde larh-
ngérési manah ni nghulun, moghdwélas ahyun tumulunge kita, tapa-
sah krta balena ® ngholun k&tA magawe tapa sangka raray,
amahakén tanggung ni tapa ni nghulun, sasar paksa nik&, de ni
welasku n-mulati kasangsfranta. Yan pira kari paweha phala ni
tapa ni nghulun, yatanyan kita muliheng ® swarga maryAnghid&pa
- sangsira? Athawfd saparpatan yan saténgah kunang !° paweha mami
samArgantAmanggiha ng swarga juga.s

Néhan ta ling sang Jaratkéru, karéngt ta ujar nira de ning pitara.
Sumahur ta sira, mahatls kadi sinirAm ning amrta manah nira:
+Tapawrata!! karma wayam, Sanghualun tinanauta ya kawarah
krama ni nghulun kabeh, umarambham krtam karma san-
thnam preksayetrato *'2, kunang tApan pégat wangca mami.

1 A. inawe, B. D. E. F. H. inawesa, C. inawe¢a, G. hinaweca.
2 A. C. majatadhara, B. om., D. F. G. H. majatadhara, E. majatadara.
8 A, saksdt, B. F. H. siksat, C. D. E. saksat, G. saksat.

- * A. katingalan, B. C. D. E. F. G. H. kakingan.

5 A. mngan, B. D. E. F. G. H. mangan, C. manghan.

6 A. ko bhawtah balamanto, B. F. ®bhawantah balamante,
C. bhdwantal balamanteh, D. H. "bhawantah bdlamante, E. ¢o
bhawantah bhalamanteh, Gr ko bha.wa,nta balamante.

7 Mahéabh. I, 1818 en 1035.

8 A. tdpasah krta bélenah, B. G. tapasah krta balena, C tapa-
sah¢ D. H. tapasah krta balena, E. tdpasah krtta baleda, F. ta-
pasih krta bilena.

9 A. mulihang, B. D. E. F. G. H. muliheng.

10 A. kukang, B. C..D. E. F.- G. H. kunang.

M A tawawrtah, B. D. E. F. G. H. tawawratah, C. tawawra?®.

2 A umarambakrtakarmma ¢antanipreksayetrate,B. “bhang
kirmmi %rika, C. G. H. ‘rambhang® karmma santa nampreksa-
yetra.ba,' D."%rambéing® kérmma® ¢cantaf E. rambhang krttakdma
santa %rita, F. ‘ramkédng krtakarmma ¢ganta® )
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Néahan ta hetu ‘mami npégat sangkeng pitrloka, magantungan pétung
sawulih, kingkén tibeng narakaloka; tatwa nikang pétung sawulih,
hana wangea mami sasiki, Jaratkru ngarabya, ndin ‘moksa wih ta
ya, mahyun luputeng sarwajanmabandhana, tAtanpastri, ya cukla
brahmacérl. Yatika mAwakangku, ikang wiranastamba, mapan ikang
brata saméidhi.... ri sang grhasthicrama. Yadin pégata ni wangcanya
ikang kapangguh, phalanya nani, witan ikang suka kagawe de mami,
makddi niyama warabrata. Yatikd wartamina mangke ri tan pa-
wangca mami, narah duskrtino yath4a !, thtan hana pahi mami
~lawan ikang agawe phpakarma, si manghidép sangshra. Kunang
yan kita tuhwéhsih ikang wiku Jaratkdru ngaranya pintakésihi ta
yo kon méngka, yatanyan kami muliha mareng pitrloka. Ya wina-
rahakén ta kami yan panghidép sangsira, yatanyan welashmbsknyals

Mangkana ling sang pitara, mangkin marabas luh sang Jaratkéru,
kadi hiniris twas nirfn tumon i sang bapa manghidép duhkéntara 2:
»Nghulun iki sang Jaratkdru ngaranku, ikang wangcanta lobha ring
tapa, mahyun ing kabrahmacaryan; winaling ni nghulun tan mangke
ya jugﬁwasﬁ@anta., Apan paripfirna ikang brata ginawayakén sadé-
kala. Hanan pwa marganta muliheng swarga, tan sanggayan raha-
dyan sanghulun kabeh, marya nghulun brahmacarya, ametinakbi
panaka ni nghulun. Kunang kahargp i ughulun stri, ikang sanima
pada ldwan ngaran i nghulun, yatanyan tan pratibandha pakurén i
nghulun. Yapwan huwus nghulun pakénak, muwaha ta nghulun
gumawayakna ng kabrahmacaryan. Pahalgb4 tambek rahadyan sanghu-
lun kabeh !« '

Mangkana ling sang Jaratkfru, lumdmpah ta sirfmeta stri sandma
nira. Kéla nirAn mahas mamet strf, sédéng mah4réja Janamejaya hanar
mastrf, makastr! sang Bhimustimén. Samangkana ta kila nirdn mahas.
Télas kahasan ikang daca deca, ndatan polah sira stri sanfima nira,
- ndatar wruh ri naya nira mAngén-anggn ing daya de sang bapa hén-
tasa sangkeng sangsira. Manusup ta sireng ¢finyArapya, anangis
sumimbe sarwadewath, sarwabhlta, ling nira:

»Y4ni bhatani santlha 3, janggaméni sthlranl ca 4,
ai sakweh ta sarwabhita, sthiwara janggama pinakiwakta, nghulun

! A.D. F. G. H narah duskrtino yatah, B. E, yatah, C.0%due¢"
? A. duhkénta, B. duhkéntard, C. E. G. dubhkantara, D, F. H. duh-
kantara. )
$ A G.H.%antiyam, B. yaning butédni santiyam,C.E.yanibhi-
t4ni® D. ydni bhiitd santiyam, F. yani bhatani santlyam
4 Mahébh, I, 1859: 9sthawarani caréani ca.
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sang Jaratkéru ngarangku, brihmana mahyun mastri; wehén ta nghdlim
strl sandAma ni nghulun mangaran Jaratkdru, yan sayogya pinaka ni
nghulun, yatanyan swargh kawitangku.~

Néhan tangis sang Jaratkéru, ya tikd karéngd de nikang niga
kabeh. I sédéngnyan hérohara kinon de sang Basuki ameta brahmana
mangaran Jaratkdru yatanyan méanaka brAhmana mangaran-Jaratkéru,
tarimanAnAri nirdri nira nAgini mangaran Jaratkéru, yatanyan ménaka
brihmapingluputana sangkeng yajna sarpa. Mangkanabhipriya sang
Basuki, karéngd pwa tangis sang Jaratkfru denya. Magirang ta ya,
méjar 1 sang Basuki mangundange sang Jaratkdru tarimana-
néri nira, labdhamanohara tAmbgk sang Jaratkiru ; matang yan mantuk
ik sang Bésuki, daténg sira ri patdla. Winarang ta sira de sang
Bésuki, pinfnigrahana ta sira saha widhiwidhana. S&déng nirAlunggw
ing cayana, mojar ta sang Jaratkfru ring sira strf ':

»Samaya ni nghulun ldwan kita, haywa ta kita mujarakén tan
menak 1 kami, nguniweh gumawayakna ng ulah tanyogya! Ya-
pwan kagaway ikd denta, aryakna ni nghulun kita.~

Mangkana ling sang Jaratkfru ring sira strl, akurén ta sira. Pira
kunang lawas nirdkurén, kaworan ta sang nAgini Jaratkiru; katon
ta cihua ning garbhini de sang swémi. Aminta ta sira tunggunén
aturfl, dalithan irAn tinggalakna sira stri. Amalaku sira sinanghulu
ring sira stri, ling nira: V

- #Banghuluntdku maturl.» Yatna sang stil sumanghulu 11 sang
swimi. Ardha sowe pwa sirturl, kaw&nangan sandhyakala, tatkala
ni pamQjd nireng lagi. MAng&n-angén ta sang nigini Jaratkiru,
ling nira: . _

«Sore kila sang hyang mangke, séd8ng sira mpu brahmana magaway
fsthfpanasewana mpu ngkulun 2; yogya wungun&n pituturana tatkila
ni gawe nireng lagi, apan yan angantya patanghya nira, wisama ta
sirdgalaka, Apan wodi nirdn sepa kéila ning phja, nityakarma
nireng bhatdra hidép nira.» Winungu nira ta sang swhmi:

»Om mpungku mahébrahmana, atanghya ta rahadyan sanghulun!
Sandhyakala mangke mpu ngkulun, pagawayan sanghulun nitya-
karma. N#han tang kémbang umadang saha gandhiksata.~

Mangkana ling nirinshér musapi muka sang swami, matanghi ta
sang Jaratkiru; krodha sumirat séng ning locana, mabing wadana
nira, sangke gbéng ni g8léng nira. Ling nira:

1 A, om. ring sira stri, B. add. sang Jarakaru, C. ratkart, D. ’ru, E.
F. H. %kdru, G. Jaratkaru.

2 A. C. D.E. F. G H. ngkulun, B. nghulun.
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~»Dhik dugtanfigini! atyanta sampenyu kamung négini pinakastrf,
wénangnyu mawara ri paturt ni nghulun. Ayukto maryédah 1.
strinfm, tanyogya maryAda ning strl kadi kamu. Tasmat aryakna.
ko dengku mangke.~ .

Nahan ta wuwus nivdtchér tuminggal i sang stri. Yatdt ta sang
nagini, malayd meékul suku sang swhmi:

_ r/Om mpungku, ksamékna ta mangh rahadyan sanOhulun' Tan .
sangkeng awaména ni nghulun, yan pamungu ri rahadyan sang-
hulun. Kewaldmengéti rahadyan sanghulun ri pamtjantAngkén
sandhyf. Salah 2 pwa ya, matang yan panémbah pinakanghulun.
Yan yogya maluya... mpu dang hyang! Yan huwus pinakanghulun -
ménak, ikang lumuputakna kadang ni nghulun, ring yajiia sarpa.
samangka ta rahadyan sanghulun gumawaya tapa muwah.,

Néhan ta ling sang négini’ npaminta késih. Sumahur sang
Jaratkdru: ~Atyanta kénoh ning ulah sang nagini, menggt kita
ri kaplja sang hyang tékap ni nghulun, tatkéla ning sandhyakala.
Kunéng tamatan * wenangkw angowahi ri ujar ni nghulun, ikang
tuminggalakna * kita. Tatan adwh sojar ing kadi kami. Kunang
kaharépteku, haywa ta kita sangcaya! Asti, hana ikénakta. Yatiko-
maritrinana kita dlaha 5, i t€ki ning yajua sarpa. Pahalgbt ¢ ta
manahtar | . :

Atéhér lunghd ta sang Jaratkdru, tan wenang sinayutan sira..
Kari ta sang nigini; majar i sang BAsuki, an lungh4 sang swhmi.
M#jarakén sawuwus ira sang Jaratkfiru @iwang mAjar i hana ning isi ni .
weténg nira. Harsa ta sang Basuki ruméngd. Alawas pwekang kéla,
mijil ta rare laki-laki paripirpAwayawa. Inaranan 7 ta sang Astika,
4pan sastis ling sang bapa ngfini. Pinahayu pwa de sang Bésuki, -
sinangaskdra kadi pasangaskira ning brAhmanaparikrama, iniwo © .
inupawita. Ri wijil sang Astika, samangkana ta sang pitara ¥
gumantung i tungtung ing pétung, mésat mulih mareng pitrloka,

''A. ayukto maryyadalh strinam, B. nayukto mayyadah? C.
ayukto méryyadah ¢triman, D. F. H. °dal strindm, E. °dah?, G.-
9da strinam. .

2 A. sala, B. C. D. E. F. G. H. salah. -

8 A. F. tdpantan, B. tapantan, C. E. G. tapantan, D. H. tdmantan.

4 A. tuminggala ri, B. C. D. E. F. G. H. tummggalak.nu

5 A. dhd, B. C. D. E. F. H. dlaha, G. dlaha.

6 A. C. E. mahalba, B. D. F. G. pahalba, H. pahalba.

7 A. C.D. E F. G. inaranan, B. ingaranan, H. om.

$ A. iningd, B. C. E. iniwéh, D. F. H. iniwé, G. iniwé.

9 A. om. B. G. pitara, C. pitara, D. E. F. H. pitira.
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mukti phala ni tapa nira ngéini, makidikang warabrata. ! Matuha *
pwa sang Astika, w¥nang mangadhydya weda. Wineh ta sira mang-
ajya sarwacdstra, umAmpil ing Bhrgupaksa sira. Mangkana kaca-
ritan sang Astika. Sira ta nimitta ning naga Taksaka luput ing
sarpayajiia mahirfja Janamejaya.r
. Nahan ta ling sang Ugracrawd macarita. Mojar ta bhagawan
(Gonaka, ling nira: '
vAtyanta * hyun i- nghulun Astikacarita. Lagi mara nghulun
mangréngd ri rAma rahadyan sanghulun mangke. Ndatan warég juga
ri kacaritan sang Astika. Tasyasih ta sang Ugragrawd, wistArikna
denta macarita !~

Mangkana ling bhagawin Conaka. Sumahur sang Ugragrawh:
#Aywsmann idam akhyanam Astikam * kathayami te 5.
Sojar mpungku! mahapawitra dahat ikang Astikacarita, mangke
kadirghfyusan phalanya, lumékas ta nghulun macarita, makawitan
nAgotpatti, mla ning hana niga.

Hana sira ysi, bhagawin Kégyapa ngaran ira, anak bhagawén
Marici, putu de bhatdra BrahmA. Sira ta tinariman de bhagawin
Daksa. Kanyd padbglas siki kwehnya pinakastrya nira kénohnya.
Patunggalan ngaran ing strl: sang Aditi, sang Diti 7, sang Danu 8,
sang Aristi, sang Andyush, sang Késh, sang Surabhi, sang Winati,
sang Kadrd, sang Ird, sang TAmrd, ® sang Mrgl, sang Krodhawach,
sang Tamrd. N&han ta ngaranya kanyd padbélas stri bhagawén
Kégyapa. Kapwa ta ya manak sowang-sowang: sang Aditi makinak
dwadacAditya, sang Diti makinak daitya, sang Danu makinak
ddnawa, sang Parwd makinak gandharwa, sang Aristi makinak
widyAdhara, sang Andyugh makinak ng asura, sang Kasd makénak
riksasa, sang Surabhi makéuak sang ekidaga Rudra mwang lémbu,
sang Tamrd makénak sthAwara, sang Mrgl makénak pichca, gapa

1 A. om. B. makadi warabratd, C. D. E. F. G. makadikang warabrata, H.
makédikang®. ]

?2 A, B. C. E. matuwa, D. F. matuhwa, G. matuha, H. om.

3 A. matyanta, B. ha.ntyanta C. antyanta D. F. H atyanta, J. antyanta,
G. hatyanta.

4 A Ayusmanadlka,kyantl Hastika kapayami te, B. G. Hayls-
manadikakinti® kawa® C. E. Ayusmani® kyanti® kata® D. F. H.
Skathayami te.

5 Mahédbh. I, 1072.

% A. watand, B. D. E. F. G. H. witana, C. witana.'

7 A. B. om.

8 B. om. C. Dhanu, A. D. E. F. G. H" Danu.

9 A. Kama, B. E. Tamid, €. G. Tama, D. F. H. Tama.
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bhiita kumbhénda pltana, sang Krodhawach makinak kanya-sapuluh,
mak&di sang Saramé, tinarimikén ing bhagawin Pulaha. Yatikd
mawgka satwa kabeh, makidi ¢whna. Sang Irf makénak liman
AirAwapa. Kunang sang Winatd ldwan sang Kadrfi, sira tatanpinak.
Amrih ta sira pasewakd ri sang swAmi, ring bhagawin Kégyapa,
humulunakniwak nira. Karupya tdmbek bhagawin Kagyapa ri sira,
matang yan matakwan sireng striprayojana, hetu nirdmrih masewaka.
Mojar ta sang Kadrli mwang sang Winatd:

#»Om! mapa ta de maharsi? Wwang sfnak ni nghulun kabeh
shmpun maputra. Pinakanghulun tapwan ménak. Yan yogyi ta
‘pinakanghulun anugrahapana de paramarsi! Kaharép ning patik
maharsi weka sewu kwehanya, ya tnaka ni nghulun de mpungkuls

Mangkana ling sang Kadr. Irikd ta sira wineh antiga sewu,
makatgtésana dlaha. Kunéng ling sang Winata:

»Sojar mpungku! haywikweh paweh rahadyan sanghulun putra
1i kami}, rwang siki juga! Anghing lwiha ring kacaktin sangkeng
anak safig Kadrl !, yatiki paweha ra mpu ri nghulun!s

Nahan ta ling sang Winath. Wineh ta sira hantiga rwang siki.
Ya ta pinahayu nira ikang antiga, paweh sang swAmi, kinékésan ira
ring dyun rinaksa nira. Limang atus tahun lawasnya, angtés ta anak
sang Kadr hantiga sewu. Yatikdtémahan niga, pinakidinya sang
Anantabhoga, sang Basuki, ‘Taksaka, kapwa pada mahigakti sira
kabeh. Kunang sang Winatd tanpangtés anak nires Merang ta sira,
tumungkul sira 2, kasoran ta hid&p nira ry awak nira. Sandeha ta manah
nira, yan tan dadya ning anak nira. Binglah ta ng antiga de nira.

Parwadese tu?® utpannam tatra putram adrgyate.
An bglah tikang antiga, katon tdnak nira. Nd4n saténgah ry awakunya
dadi, ikang 1 ruhur nikd ya makddi ng muka; plirpa ya. Kunang
ikang suku tapwan dadi kabeh. Krodha tikang rare, an tinétés tan
méasanya. Yata matang yan ¢indpa sang ibu, lingnya:

, »Saho * me 'pi kuto mata? Arah ibu, atyanta lara ni nghu-
lun denta tin8tés tan mésa ni nghulun, hetu ni garira ® nghulun
wikdra. Kunang kahyunta léwiha sangke anak sang Kadrdl, nimit-
tanta maprawrtti ike, jwah: Tasméd dési® bhawisyasi, ma-

. add. irikd ta sira, B. C. D. E. F. G."H. om.

.om. B. C. D. E. F. G. H. add. tumungkul sira.

. E. ta, B. C. D. F. G. H. tu,

sato, B. C. D. F. G. H. saho, E. sawo.

om. B. E. add. sarira, C. D. G. ¢arira, F. c¢arira, H. om.

.tasmat dddasim,B. G tasmat dasim,C.%ddhasim,D.dédsim,
E. dasim, F. disim, H. om.
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tang yan hulunita kita de nisAnakta, aléwiléwihan; prayatna ta kita,
raksanta wwang shnak ni nghulun, antiga kéri sasiki! Yeku tumé-
busa kita sangkeng pinunggwan dléha.s

Néhan ta ling ning rare, an ¢umépa sang ibu; anak sang Winaté
mangkana kramanya, sang Aruna ngaran ira, matang yan antiruhb !,
tan hana ng pupld t¢kwan pida, pinakasirathi desang hyang Aditya
sira. Ya ikang abfing tejanya ring sakatambesuk. Kunang ikang antiga
kéri sasiki pinahayu, kinayatnikén de sang Winat.

Hgnéngakna 2 ng kathd sakaréng, tucapa sang samudramaunthana,
sangka nikang Uccaihgrawén ® mijil, ik& sang Winatd nimittanyin
pinakahulun de sang Kadrl, aparan kramanya nihan:sakweh ¢ sang
wattk dewats mahom i pucak ing Mah&meruparwata. Tkd hindém
nirdn pinakadon kapanggiha nikang amrta. Milu tang watgk daitya-
dépawa mah6m apan padiharép amrta kabeh. Ri pahom ning waték
dewadaitya mojar ta sang hyang Nardyana:

»Yan mahyun kiteng amrta kamung waték hyang kabeh, utsé-
hakéryyapiditah %, haywa kita tan utséha 1 kaputéran ing
Ksirdrpawa, apan shksdt pinakonggwan ikang amrta, makanimitta
katémwa nikang amrta, sakopiyanya putérén. Yatikd gawayaknantals

Mangkana ling sang hyang Narfyapa, hinaywan sira dening dewé-
surasanggha: Lumé&mpah ta sira kabeh mareng Ksirdrnawa. Hana ta
Mandaragiri ngaranya, gunung ing Cangkadwipa, ikang bhimi ma-
katasik irikang Ksirfrpawa, ruhurnya ekddagasahasréni, sawglas
iwu yojana. Adhoh bhimeh sahasrini®, kunang pasirnya
sewu yojana. Samangkana krama nilwinya ikang Mandaragiri. Yatika
dinawut de sang hyang Anantabhoga, katit tgkeng isinya kabeh,
tinibdkén ing KgirArpawa, mapakéna pamut€ra nikang tasik. Mojar
tang dewatd ri sang hyang Samudra:

»Tésyésih ta kamung hyang Shgara! haywa kita tan dharana ri
pangaras ning dwipa! Yapwan siddha mijil ikang amrta sangkeng
Ksirrmawa, atyanta paritusta nikang-tribhdwana, mwang mah4di-
byanta, wénang maweh suka ning waték hyang.,

1 A. anurah, B. F. antiruh, C. antirdh,D. E. anuruh, G.hanuruh,
H. om.

2 Not. Bat. Gen. XXXT, 114.

3 A. C. F. G. H. add. %n, B. G. om. D. E. %4.

+ A, akweh, B. hakweh, C. D. E. F. G. sakweh, H. om.

5A. C F. utsaha,ngka,ryya, piditah, B. utsahakayya. piditah,
D. G. utsangkaryya9 E. om., G. utsahangkaryya pidita, H. ut-
sahangkdryya piditah.

¢ Adip. 1114,
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Mangkana ling sang  waték dewatd, manggh ta’' sang hyang
Samudra. Hana ta sang Aklpa ! ngaranya, kfirmaréja 2, ratu
ning phs, angea bhatdra Wisnu kacaritanya ngfini. Sira ta kinon
dhumérand ng  awak sang hyang Mandarddri, pinakadasar ing
bungkah ing parwata, matang yan tan pingsora. Sang hyang
Béasuki sira pinakatali, amiléti pArgwa nikang parwata, mwang sang
hyang Indra manunggang ing agra nira, pinakapanitih i ruhur,
yatanyan tan mingruhura hidépnya. Samépta pwa kagawayanya,
ngkéina ta lumekas sang dewhsurfin dumudut i sang Bésuki, king-
kén talitali ning Mandarfcala. Kundng sang dewatd kabeh ring ikt
ning naga kahanan ira, ikang daityasanggha munggw ing hulu ning
naga. Dinudut pwa sira, umétu tang wisdgni sangkeng ucwisa ning
niga, dumadyakén durlabha ning asura. Ndétan surud denyhram-
bhana nikd ri kawijilan ing amrta, kapwa bhairawAruharuhan wija-
wijah sahananya, t8kwan cabda nikang tasik kadi g&rgh ning
puskariwartaka, siksit swara ning megha ri kila ning pralaya,
nditanpaparéngwan t8kapnya. Saka ri sowe nikang Mandaricala
pinutér, koldhala kahabalang watunya, rGg kayukayunya, késah
mapasah ldwan rowangnya; paca nigharsana ®, yathmijilaksn apuy,
dumilah tanpapraména, guméséng ing alasalasnya, teke satwanya
kabeh, makddi mrga singha warfha warak malayd tan wring pa-

" ranya, Mangkana mina haneng tasik kabwang kahabalang kawaweng
Lawapasigara. Dening dérés ning pawana yan aghfga gngin kadi
dérés ning kaputéran ikang Lawapasamudra, tuwi kaputéran ing
‘Mandardcala. Kunang iké sang hyang Barupa, yekd cinakrikén de
bhatira Wispu amrih humét alay® mareng phtila, mawérd de ni
pawalikan ikang KsirArpawa, malikét kadi tinangk, karat8ngan
dening panas ning apuy, an dumilah ri pirgwa ning Mandaragiri,
mwang sirat nikang wisa mijil sangke muka sang Bésuki. Engt
pwa sang hyang Indra ri kapanasan ikang dewésura dening agni,
magawe nghel nirin pamutér, inirddhana nira tikang megha. Mijil
ta ya sakeng dacadega, parwata sigara kah8ban megha lwirnya
sumahab, saha kilatnya, gér8hnya. Yatikenudanakén padém ikang
apuy wékasan. Kunang wuduk nikang satwa kabeh, kag8sgngan de-
ning agni, tan whktan g&tih ning kayukayu, yatiké pada kahill
tumus mareng Lawanasigara. Mangkin ta yalikét, hinosakén ta ya

1AL Gakupa, B. C. D. E, F. G. H. Akupa.
2 Mahédbh. I, 1122.
3 Mahabh. I, 1134.
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sinéréng de ning dewAsura amutér; huwus Wwineh kagaktin de -bha-
tara Wisnu. '

+ Tatah ksirad abhtd ghrtam . Mijil tang minak wékasan
sangkeng pghan. N& lwirnya ng Ardhacandra rumuhun. Tumft ta
bhatdrl Cri, tumOt ta sira ¢ri Laksmidewi, tum@t tang Uccaih-
grawi, 2, tumt tang Kostubhamani.

Dewé yatas tato jagmuh 3. Ndan dumunung mareng dewatd
juga, tan hana mareng daitya. Dhanwantaris tato dewah *.
Wekasan mijil ta Dhanwantari >, angindit Cwetakamandalu, ik4
kahanan amrta. Yatikd inalap de ning daitya.

+Mamedam 1ti jalpatam 6, yeki dumana mami!» Mangkana
lingnya an pojar, mahuwosan ikang amrta télas umijil mangke,
ikang Mandaraparwata winaluyakén ira, sthdnanya ngtni ring Cang-
kadwipa. Marfryan ta sang wat8k dewatf, mangangén-angén 7 ta
bhatAra Wispu 1 mérga ning ® amrta kilapa ® de nira. Magawe
ta sira mAyd strirGpa, anawadyAnggawayawé !¢, pariplima
ring hayu, daténg manunggangi daityarpa.

Sarwe tadgataménasih '!, kapwa kakarsana ya kating-
halan. Harsa ta manah nikang daitya tumon ikang stri, winehakén
ikang amrta ring Kamandalu pangkunén ing strimiyé; lunghi tang
strimiyd mawa ng amrta, maluy Wispurlipa nira; tuminghal ikang
daitya krodha ta ya, kapwa sangrabdha sangkép ing sanjatanya,
hanan musala gadd 12 tomara sinAmbutnya manututi sang hyang
‘Wisnu. Kawénangan 13 ta sira daténg sarwadewatd makAdi hyang
Brahmé, sang hyang iqwara, tumulung 1 sang hyang Wispu,
matangkép ikang 4 prang, paprangan ira ri samipa ning Lawa-

1 Mahabh. I, 1189.
2 A. B. D. E..F. G. H. Lakgmi dewi, tumit tang Uccaih¢rawa, G. om.
3 Mahibh, I, 1148. De Hss. dewo yé4tha tatwa jagmuh.
41 c. I, 1149. De Hss. nadantwarih tutadewah.
5 A, Déatwari, B. Dantwari, D. Dantwari, -E. G. Dantwari, F. H, Dantwari.
6 Mahibh. I, 1150. De Hss. mamedam atimpatih.
7 Bijdr. T. L. Vk. 6° volgr. I, 83,
8 A. add. mayun, B. F. G. H. ning, D. nikang, E. ningkang.
"9 A, G. kalapa, B. kala, D. E. F. H. kilapa.-
¥ A anawaryyanggawayawa, B. aniwayyanggawayawa, D. E.
aniwdryyanggi? F. H. aniwaryya?, G. haniwaryyaga®.
! 1 Mahabh. I, 1157.
12 A, D. F. H gadi, B. gadam, E. gadha, G. gada.
13 A, D. E. F. G. H kawnangan, B. kawnanga.
14 A, D. E. G. ikang, B. ing, C. H. tikang.
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narpawa 1, “ikang Cangkadwipa pinggir ing Lawanpasigara; tatan
hana kasor ing laga, kapwigalak pada cakti, kapwa wini marang-
kit 2 marurgk arok silih-usl; tangeh ikang prang hidép bhatéra
Wispu, matang yan inang8nangén ira cakra nira, pananghira nireng 3
daitya,

Ksandd wicintitamatro gatah *, sakaréng inadhisthéna.
Mijl ta ya sakeng #kfiga, jwalitahutdcanaprabham 5, kadi
teja ning apuy dumilah tejanya. Ya tikd cinakrik&n de bhatra
Wisnu ring daitya ¢, pégat gulfinya.

Catasahasro mrtah 7, inatus iwu kwehnya péjah. Lindd ta
ya de ning Nérhyaphstra, muwah pinanah ta yeng nigita gara. Mang-
kin ta yalayQ tan handnolih; ikang cesa ning méti, ya tikd sumi-
lém ing tasik, mahgthétan ing phtila. Alah tang daityarfksasa, rah
nikang samangkana, ya tikd mat8mahan lwah, umili ® tékeng Lawa-
nasamudra. '

Aditye lohitarakte ®, abing ta sang hyang Aditya kasénwan
bAngnya; mangkana ta wangkaynya, adrindm iwa kQtdni dha-
turaktini ¢gerate 19, kadi pucak ning wukir abang de ning dhatu,
mangkana talwir ni wangkaynya gumuling ing prthiwitala 11,

VI.

Sampun ikang daitya danawélah, mulih ta bhatbra Wispu makering
dewasanggha, makolih rikang amita.

Prapteng Wisnuloka sira, ininum nira tekang amrta. Ya ta hetu
nikang amara, tan k&neng pati; mangréngé ta ng dinawa, anak sang
Wipracitti 12, matému tangan lawan sang SinghikA. Ya tikd dewatlrfipa,

t A. F. Lawandmbharnawa, B. Lawdnambharnnawa, D. H. Lawanarnnawa,
E. Lawandmwarnnawa, G. Lawanambharnnawa.

2 A. D. E. G. H. marangkit, B. mangkét, F. mangkit.

3 A. B. panangaran ing, D. F. H. pananghara nireﬁg, E. G. panangara®.

¢ Mahédbh. I, 1178. De Hss. kgsapaharicintitamatra gatih.

51 c I, 1179. De Hss. jwa (Iwa)litahutiganasamapranam (bham).

6 A. B. G. ri detya, D. E. F. H. ring daitya.

7 Mahabh. I, 1182. De Hss. ¢catasahasra martah (syhtah).

8 A. D. umili, B. umilit, E. umuli, F. G. H. umili.

9 Mahébh. I, 1178,

1], ¢ I, 1172. De HSS. adrimiwa pigawéni cé(dha)turaktdni
(¢oni)te.

1t A. B. prthwitala, D. H. prtiwitila, E. F, prtiwitala, F, pratiwitala.

12 A. E. G Wipracinti, B. Pracinti, D. F. Wipracinti. H. om.
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milw anginum amrta. Wiuh pwa ya sang hyang Candriditya yan
didnawa, méijar ta sire bhatAra Wispu. Sédéng ning amrta haneng
gullinya, cinakra ta ya, pSgat gulinya. Tibd ta lawayanya ring
lémah, kadi tibA ning parwatagikara; linda tang prthiwi, molah
de ni bwat ni kawandhanya, ndan cirahnya mésat ring dkfca de ni
kapawitran ikang amrta, anghing carfranya juga péjeh, apan tan
katgkén amrta. Sangka yan lara ny Ambgknya, an winarahakén de !
hyang Candraditya ri bhatdra Wispu, bhaksati rawicandrau 2,
ya ta matang yan ta ya krodha ri sang hyang Candriditya, umangan
siringkén parwakila. Nahan ta krama ning amrtamanthana.

Uccaiherawdgwam utpadyah, 1 kawijilan ikang agwa Uccaih-
crawf, angréngd ta sang Kadrl yan hana kuda ulih ning amutér
samudra, mojar ta sive sang Winath, ling nira:

»Mangréngd kita rari yan hana kuda Uccaihgrawé ngaranya, mijil
sangkeng samudra Lawapa, aticaya rakwa lituhayunya, ¢weta-
warpa, putih rakwa wolunya, krspacidmara, hiréng rakwa
buntutnya. Mangkana pangréngongkw ing ulésnya.~

Mangkana ling sang Kadrl, sumahur sang Winati:

»QCweta ewhowardjacgca, mangréngé nghulun kuda putih ke-
wala, ndatan ahiréng rakwa buntutnya.r

Mangkana ling sang Winatd, pada pwa sirhbuddhy akas ing pang-
réngd sowang-sowang; saka ri kanigecayan ireng pangawruh, manggh
toh ta sira huluna. Asamaya ta sirhmratyaksakna sakatdmbesuk. Télas
mayu tang samaya, mojar ta sang Kadrll ry anak nira, i sang
niga, yan atotohan mwang sang Winatd, ri warpa uikang kuda.
Méjar tdnaknira yan putih; ling ny anak nira:

»Udth ibu! alah repa ni nghulun, kewala putih ikang kuda.r

Epw 4mbegk sang Kadrl, byaktiiah ri hidép nira. Apinta-késih ta
sira ri tanaya nira, irikang niga kabeh:

»Tanayangku kamung néga! tasyasih tAngutsiha, yaryogya buntut
nikang Uccaihorawd siratana wisa, narapwan ahiréng, pakadon aku
“tan huluna de sang Winata!v

Néhan ta ling sang Kadr, nditan anggd ikang niga ri pakon
sang ibu, apan tan yogya ng ulah mangkana. Krodha ta sang Kadr
tan pinisinggih sawuwus nira, cindpa niritdnak nira:

»Sarpasatre wartaméine pAwako wah pradhaksyati?,

1 A. D. E. F. G. H. de, B. sang.
2 Mahibh. I, 1166. De HSS. bhiksaneng(wa)rawicandrah.
8 Mahébh. I, 1196. De HSS. °pradarg¢cati (ggati).
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atyanta nisturanta kamung niga sapinta-késihku, tasmad duhka pang-
gihényu, pangandn ing apuy- ta ko kila ning yajiia sarpa gawe ma- -
hardja Janamejaya.~

Néhan c¢ipa sang Kadri ry anak nireng naga, karéngo ta panipa
nira de bhatira Brahmi, inanumoda de nira ng gapatha. Samang-
kanita kala bhagawin Kégyapa an wineh adyA wisa de bhatéra
Brahmi, aji pangilang wisa, makaphala ! sukd ning rit kabeh de
sang Kadrf.

Manggh ta ya wekasan sumiratana wisa vi buntut ing Uccaihgrawi.
Siniratan ya ta ya, mahiréng ta ya buntut sang Uccaih¢rawé dening
wisa ning néga. Irikang sakatdmbesuk pwa ya lumAmpah ta sang
Kadrt mwang sang Winath, umare kahanan ikang kuda Uccaib-
¢rawh, umratyakgakna paugawruh nira, mangaliwati sireng Ksirér-
pawa, ikang pinutér dening dewhsura. Katon pwa pariptrpa kadi
lwirnya ngtni. T¢kita sira ri kahanan ikang kuda, tininghalan ira
pwa ya ¢wetawarnpa, putih warpanya, krspacémara, hiréng
buntutoya. Kalah ta sang Winatd, ya ta makahulun de sang
Kadrd.

Etasminn antare kdle garudasya samudbhawah 2, ri-
ki ta sang Winath hvlun de sang Kadri, samangkéna ta kila sang
~ Garuda mijil sangkeng antiga, ri tan hana sang Winatd; kadi teja
ning apuy, teja nirdm&peking &kéca, asinang ikang dechntara de
nira. Tumuluy manglayang ring &kica sira. Tuminghal pwekang
dewatd, sandeha ta sira ri t€k&4 nikang pralaya, sumangcayeng
tribhuwana gésénga dening simhirakfg, Mojar ta sang hyang Agni:

»Haywa ta kita sandeha, kamung waték hyang kabeh! Tan ?
kila ni nghulun guméséng ikang tribhuwana, apan tangeh ikang
kalpa kawékas. Aparan * pwa ya makateja ya? Garudo balawén
teshm, 5 teja ning Garuda ike, manuk mahdcakti, anak bhagawéin
Kégyapa ri sang Winath ike. Mama tulya sutejasé. > Kunang
pada tejanya lawan teja ni nghulun.~ '

Mangkana ling sang hyang Agni ri sang waték dewatd. Mari ta
sira harohara, kapwa masé mangastuti sang Garuda, ling nira:

»Twam rgi, twam mahabhégas, twan dewah, patha-

i B. om.

2 Mahébh. I, 1239: ¢clpi garudah kéla 4gate.

3 A. D E. F. G H. tan, B. tak

¢ A, B. apara, D. E. F. G. H. aparan.

5 Mahibh. I, 1245: 'balawin esa mama tulyag ca tejasa,
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gegwara, twam prabhuprabhus tapanah ' twam nast/rﬁ_-
nam anuttamam 2.

»Kamu hyang Garuda, kita rsi, kita mahAmuni, kita dewa, kita
paﬁhageqwara, tuhan ing manglayang kita; twam prabhu,
kita prabhunya, tapaunapratyam, kadi teja ning Aditya tejanta.
Mangkana pwa lwirnya, tat twan trdnam khaginuttama.

Yogya ‘ta kita paritripa ri kami, apan kita uttama ning kaga.,

Mangkana ta pangastuti sang dewats kabeh, suka tambgk sang
Garuda, sinanghfira * ta pwa teja nira, mari pwa dumilah.

Matur antikam agacchat *. Daténg pwa sire kahanan sang
ibu, an pinakahulun de sang Kadrfl, ngkéne tira ning KsirArnawa 5.
Sinwigatan ta sira de sang ibu, akon tamolahe sang Kadrfi. Pira
kunang lawas nirAn sewaka ri sang Kadrd, tamolah ® sira, mahyun
ta sang KadrQ maméngaménga ri tira ning samudra. Kinon ira ta
sang Winatinunggwi ari sira, sang Garuda kinon irinunggweng niga
kabeh, wingrakna tikang nfiga kabeh, tékeng sGryamandala. Kapa-
nasan 7 ta ya sahananya, glana katikspan de ni teja sang hyang
Aditya. Mawglas ta sang Kadrd tumon ry anak nirdn kapanasan,
Mangastuti - ta sireng ‘sang hyang Indra, t&kd tang megha sakeng
daca dega saha kilatnya g8réhnya ghoratara mag&nturan. Ya tiké
manghudanakén, matang yan matls manah nikang niga wékasan.
Lungh# tang nfga tan tunggal paranya, mahas ing sarwadwipa,
asing alas pinaran-paranya. Ya ta hetu sang Garuda kanghelan,
ameti paran ikang ndga. Saka ri nghel ® niringhwan irikang niga
kabeh, mojar ta sang Garuda ri sang ibu:

»Udth ibu! Saka ri tan wruh mami mangke, aparan kalingan
iki, matang yan kitAmituturi sapakon ikang naga, sakahyunya
ginawayakén ika denta!, nghulun kinontdnghwana ring niga kabeh,
atiaya nghel ni nghulun ibu, denyan wégig maparan-paran. Tuwi
tan tunggal inuningan i nghulun, aparan ta kérapanta mangﬁtusi
kawi manghwan irikang niga kabeh.~

Sumahur ‘sang Winatd, ling nira: »Dé&si bhltdsmy aham

-De HSS. patanapatrah. Mahidbh. I, 1249.

De HSS. twanwrtapratyangutamam. Mahabh. I, 1252.
A. singhara, B. D. F. H. sinanghdra, E. G. sinanghara.
Mahabh. I, 1279. '

A. Sirdrnnawa, B. G. Ksirarnnawa, D. E. F. H. Ksirdrnnawa.
A. tamola, B. tan molah, D. E. F. G. H. tamolah.

A. E. panasan, B. D. F. G. H. kapanasan.

A. nghe. B. D. E. F. G. nghel, H. om.
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putra, ' uddh putrangku sang Garuda! Ndak warah ta kita,
hulun-hulun thiku denya, milanya nglni alah matotohan de sang
Kadr; solah ning hulun tan wénang wihang ri tuhan, ya tiké 2
ginawayakénta mangke. Kunang yan kitdsih marena ri nghulun,
takwanikang naga denta, aparan ta panébusanta ri kami! Linganta
ring niga, marapwan méryAnghells

Mangkana ling sang Winath, wruh ta sang Garuda ri wekasan.
Ya ta nimitta nirdn gumawayakén sapakon ikang niga. Kunang
yan ikang pAga tan wénang tinangguhan ira denyAméng-améng
adoh paranya, ya tikd pinangan sang Garuda apan sirdlapd dening
tan wihang manghwan irikang nfga sewu kwehnya, wékasan mata-
kwan ta sireng niga kabeh:

»Ai kamung naga kabeh ! Aparan ta panébusangkw i sang ibu kita
ng nagals

Mojar 1kang néga kabeh, lingnya: »Yan ahyun kita mahuwu-
sana hutang ning ibunta, mérya huluna de mami, hanfmrta nga-
ranya, ulth ning dewatdmutér tasik. Ya tikd alapén panébusante
ibunta ri kami, narapwan ibunta mérya hulun-hulun.~

Néhan ling nikang niga kabeh, suka tdmbgk sang Garuda de
nikang nAga. Mamwit ta sire sang ibu, amalakwa sangwansneng
ibu nira. Mojar ta sang Winath:

»Anak ni nghulun, hana sangwanta lingku, tapareng ® nusa
tinuduhakén mami, mesi wwang capdala, tamolah i pinggir ing
tasik, sadidkéla magawe hingsikarma. Ya tik& tadah&ntAnaku,
sangwanta méilap ikang amrta. Kunang yan hana brihmana ngkana,
haywa kitimangan ik4 hila-hila brahmahatya, pagngéran ira denta,
yan mapanas ikd gulGnta, kadi manghgléd apuy lwirnya, hana
brahmana kapangan denta yan mangkana, huripén sira denta kali-
nganya, apan ikd sira.pada lAwan rAmanta, sira bhagawin Kécyapa,
sira brdhmana haywa ta kita' masampe ri kadi sira wiku! Nahan
panghcitrwidangkwi ri kita, yatanyan siddhékarya.

»Paksas te méArutah pltu, candrasfiryac¢ ca prsthatah 5.
giragca pAtu wahnis te wasawah sarwatas tanum 6.

I

! Mahabh. I, 1316.

2 A. ya, B. G. yahtika, D. E. F. yahtika.

3 A. mareng, B. D. E. F. G. H. pareng.

4 A. pangasi, B. E. F. G. H. pangag¢ir, D. pangasir.

5 A.D. E. F. G. H. °prste tu raksakah, B. ‘mrstaf

6 Mahabh. I, 1833. HSS. ¢irasi méirutagecdgni sarwwadewagari-
rakah.
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Sang hyang Biyu sira ta rumakse hélarta kalih. Kunang rumakse
walakangta sang hyang Candra. Yapwan rumakse hulunta sang hyang
Agni mwang sang hyang Angin, sang sarwadewa sira rumaksd
ry awakta kabeh, astu siddhakiryya tanayangku!s

Néhan ta ling sang Winatdmrirthanikén ! anak nira. Lunghi
pwa sang Garuda, ngkd ta sireng samudra Kucadwipa. Hana ta
dega ri pinggir ing tasik, pinaharcalan ira ta hélar nira, wetan
ikang tasik tinAmptkaksn 2 ira, kébés tikang bhitala denya, lindt
ta bhatari Prthiwl, migu pucak nikang wukir inabgt deni hélar nira,
girigiri tikang Nighdalayi tan wring parananya 3. Mangang pwa
tutuk sang Garuda, siksit guh& ri hidépnya, yogya pahéthotana *
hidépnya. Ngkéna ta yomasuk sahananya, laki strf mwang wékanya
kabeh, inglgd ikd de sang Garuda. Mapanas pwa gulfi nira, wruh
ta. sira yan hana brAhmana kapangan tékap ira. Mojar ta sira:

»Wayam me brihmanotwadyah 5. Wijil kita sang bréh-
mana sangke tutuk ni nghulun mangke, péngpong kita tapwan
¢irpna, tan dadi nghulun amat! brahmana. PApesw api ratah ®
sad4d 7. Yadyapin asing sapagawaya nira tuwi, apan sarwapipa
tinému nirang amati brahmana.~

Mangkana ling sang Garuda, winutahakén ira ta sang bréhmanpa
saha strf nira, ikang candala Nisdda wineh manjingeng dalém. Ri
télas nirAngutahakén i sang dwija, mib&r sireng 4kéca, huwus ama-
ngan ikeng capdéla, tathpi nditan warsg sira denya. Katon ta sira
bapa de nira, amalaku ta sira bhukti, asing yogya tadahén ira.
Mawarah ta sira bapa, matuduha ikang tadahén, ling nira:

»Al putrangku sang Garuda! hana 8 ta ratu rwa shnak, saug
Wibhdwasu ngaranya, arinya sang Supratika ngaranya, padigong
krodha lobha swabhiwanya. Yatikd malakw aduma drwya kaliliran
sangkeng bapa, unditan anggh ikang WibhAwasu kapalihan ing
drwya, dalihanya’n anggah ri arinya tan sewakd ry awaknya. Sangke
wwi ny arinya malaku drwya, krodha tikang Wibhdwasu, c¢inépa-
nys tarinya : ) ‘

U A, vmrarthakn, B. Ymratanakn, D. E. F. G. H. mrarthanakn.

2 A. tindmpék, B. tinampékan, D. F. G. H. tindmpékakn, E. 04kn.

3 A. B. G. paranya, D. E, F. H. parananya.

4 A. B. G. pahéthétana, C. mahéthétana, D. pahéthéta, E. H. pahét-
hotana.

" A, 'natadyah, B. D. E. F. G. H. notwadyah.

A D.E F. H papebhyah pidhayet, B. G. ?pa?.

7 Mahdbh. I, 1841.

8 Intern. Arch. £ Ethn. XVI, 83.
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v7Hastitwam samawhpsyasi!. Jwah tasmat matemahana kita
liman, kamung 2 Supratika.,» '

" #Ya ta matang yan atSmahan gajah ikang Supratika, malés ta
yandpa ikang Supratika lingnya:

“ssRacchapas twam bhawisyasi 3. Atyanta sthashsamasa-
matryaku, kamung WibhAwasu, jwah tasmit ko mat8mahana 5
kaccapa.r»

‘wMatang yan matémahan pés tikang Wibhawasu. Pira ta ® gongnya?

»Kfirmas 7 triyojanadehah. Pangadég ny awaknya telung
yojana. Yapwan wélu ni mandala ny awak nikd, sapuluh yojana.
Samangkana pramﬁ,na ni lwi ning phs Wibhawasu. Kunang 1ka.ng
liman :

»Sad ucchrito® yojan&ni. Pangadég i ruhur ny awaknya
némang yojana.

- #Gajo dwh dwigunédyatah® Yapwan dawhnya, rwawélas
yojana praménanya. ILk& tang gaja-kaccapa sadékila matukar ing wwe
paranya uglni; harohara ng sarwabhfta denya. Ya tikd tadahén-
thnaku, shdhananta sumiddhékén kéryanye'!“buntals

Mangkana ling bhagawin Kégyapa, lumimpah ta sang Garuda,
mare kahanan ikang gaja-kaccapa. Daténg ta sirerikd, ri kahanan
tkang talaga, ngkine pAr¢wa ning Himawin parwata, katému tang
gaja-kaccapa sédéng matukar. SinAmbut nira pwa ya kélih, matung-
galan suku nira migom, manglayang ta sira ring akAca.

Hana ta kayn wmagong, tumuwuh ri pir¢wa nikang Himawin,
lambung wetan kasiratan de ni ryak ing wway ning Lawanasigara,
kdncanamaya, mAs pinakdAwaknya kabeh. Hana ta ya phngnyo-
mulu wetan, ¢atayojanam Ayatam, situs yojana dawinya,
kahanan sang sastisahasra Walakilya, rsi siddha sira, singgusta
pengadég ny awak nira, némang puluh iwun kweh nira. Inaran ta

! AE.'F.G hastiti samawapyastu,B.%a%D.H. hastiti samawa-
pyastu. Mahébh. I, 1361.

?2 A. om. B. D. E. F. G. H. kamung.

3 A. B.D. E. F. G. H. %ti. Mahfbh. I, 13862.

¢ A. H. masa, B. magama, D. E. F. G. masama.

‘5 A. D. F. matmaha, B. E. H matmahan, G. matmahana.

% A. om. B. D. E. F. G. H. ta.

7A kurmme, B. D. E. F. G. H. kurmma.

S A. pad uccatwa, B. D. E. F. G. H. sad uccatwa.

"A.D. E F. H %adi, B. Yyada, G. °yatha

10 A ne, B. D. B. ¥. G. H. nye.
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sira sastisahasra Wﬁlakilya. M’arfl‘éih piwet, manginum ieja ning
Aditya sira. Ngk4 tonggwan ira tamolah i sor i ping nikang
kayu. Ikand dunungan sang Garuda umangana gaja-kaccapa. Mang-
kanﬁ,bhiprﬁya ‘nira. Wahu sira tumimpak, sémpal ta pAng nikang
kayu, tan wénang dhuméirapa bwat nira, saka ri wédi nira kola-
hals sang rsi sahasra Whlakilya, kahabta de ning kayu. Prayatna
ta sang Garuda cumucuk ¢Akh& nikang kayu. Ikang gaja-kaccapa
haneng suku nira kiwd téngén. Mahas ta sirimet dega unggwana
nira. S&déng nira manglayang ike sang Garuda, daténg ta bhaga-
wan Kéicyapa, mapinta-kdsih i bhagawan sahasra Wélakilya,
tuminggalakna bréhmahatya nira, yatanyan umanggiha suka sang
Garuda. Lungh& ta sang Balakilya sira kabeh. Hana ta gunung
Gandhamédana ngaranya. Ya ta paran ira sang Garuda, sangke
pakon bhagawin Kécyapa marerika. Ngkina sang Garuddmangan
ikang gaja-kaccapa. Lunghitah sira manglayang. Kunang ikang
wrksacakha 1 cinucuk nira, tinibdken ira 1i pAr¢wa ning Himawéan,
ikang katunau sarwabh@ta, tan hana katibin denya.

- Bhaksayamasa Garudah tau ubhan gaJakacchapau 2

Teka pwa. sang Garude puncak ikang gunung Gandhamédana,
ngkina ta sira mangan ikang gaja-kaccapa. Suka ta sira denya.
Ri huwus nirdmangan ikang gaja-kaccapa, mésat ta sira mibér mareng
Somakagiri, wukir ikang Cangkadwipa, i pakgkésan ikang amrta.
Ri lampah sang Garuda malap ikeng amrta, tékdng utpita ri
sang hyang Indra: indrabajra nira mogha dumilah, saha dhimalatu-
latu, tumibdng andaru sakeng 4kica, amoghinghudanakén rah,
moghalum k&mbang sang dewatf kabeh, kumuda irikang talaga
ibgkan lgbu, katub * de.ning parusawita. Ar-mangkana lwir nikang
utpata *, mojar ta bhagawin Wrhaspati ri sira:

»S4jnd hyang Indra! prayatnd ta rahadyan sanghulun irikang
utpita, mangajarakén prang niyata nikd ling bhujangga paramec-
wara, Nddtan hana kirapa niké, bheda sangke ry awak rahadyan
sanghulun ngdni, ri bhagawAn sahasra Walakilya. Ri sédéng bhaga-
wan Kigyara magawe yajna, milu tang dewatd masambang samadhi.
Teka pwa magawe yajnadrwya sira kabeh. Iriké ta bhagawén sahasra
Walakilya mangusungi gagang ing palfca sasiki, kinabehan ira,

A, wrksakangwré, B. wrksasaka, D. E. F. G. H. wrksacaka.
2 Mahabh. I, 1418.

3 A. B. katut, C. D. F. G. H. katut

4 A. upéita, B D. F. H. utpata, E. {itpata, G. utpata.
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hana tapak wing l8mbu ibgkan wwe. Ngkina ta sirdturun kasakitan
lwir virfn t8kap nikang wwe. Tuminghal ta rahadyan sanghulun,
asému guyu makanimitta ng sampe. Wruh pwa sira yan kinasam-
payan. Magawe pwa sira yajia makaphala ng Indra. Umandél ta
rahadyan sanghulun. Siddha pwa yajiia nira, daténg ta bhagawén
Kécyapa, mitra késih ira.

Ayam Indras tribhuwane niyogid Brahmapah kr-
~tah. ! Sojar 2 mpungku, ikang Indra mangke, pakon bhatira
Brahmé4 nglny an ratu ring tribhuwana. Hana pwa yajiia mpungku
mangke makaphala ng Indra, tAtan yogya wurungakna. Hana pwa
4jn4 bhatdra Brahmi tan wénang kagantyana. Na mithy4 brah-
mano wakhyam *. Mangkana mpungku makabehan tan dadi
mithyAjiifna. Bhawatindras tu pathagah. Matang yan Indra
ning manuk makaphala nira mpu makabehan.s

Mangkana ling bhagawAn Kagyapa ri sang sahasra Walakilya.
Amisinggih ta sira, winehakén ta phala ni yajia nira antiga rwa
siki ri bhagawan Kégyapa. Maweh ta sira ri stri nira i sang Winath
mandtés tang antiga, matémahan manuk rwang siki, khagotpattiti.
Tkang atuha Arupa ngaranya, pinakasirathi sang hyang Aditya. Tkang
anwam yatikd Garuda, mangke daténg mangalapimrta. Nahan praya-
nya, ya panébusanya ring ibunya, agong prabhiwanya.

Patangga Béalakily&ni tApasah phalayajiakah. Apan
ik dadi de ning tapa sang sahasra Bélakilya prabhiwa sang Garuda.
Ya ta kéjar de nikang utpita mangke. Haywa ta rahadyan sanghulun
praméida !~

Mangkana ling bhagawin Wrhaspati, kumon i sang dewasanggha,
rumaksekang amrta don ira. Kapwa ta sangrabdha ri pasangk&pan
ikang saifijata, mamariwytekang Somakagiri, kahanan ikang amrta.
Daténg ta sang Garuda makapanghargp bayubajrojwalandhakéara , 1ébti
melék deny anginangin i hélar sang Garuda, ttan katon ikd daca
deca, kadi kasaputan hima rlipanya. Glana ta sang dewatd sawatgk
hyang Indra. Kinon ira ta sang hyang Biyu sumanghfrekang 1&bi.
Prayatna ta sira tumubakén saug Wainateya, tatas tang péténg. Katon
ta sang Garuda manglayang ring &kéca, dumunung ring kahanan ing
amrta. Pinanah ta sira kinabehan, dinuk cinakra binajra, ndnawidha
ikang sarijata lingpasakén de sang watgk dewatd. Ndatan hanfmyati
sahananya.

1 HSS. %kiyogyéatbrahmanassaha. Mahébh. I, 1458,
? A. sor, B. D. E. F. G. H. sojar.
3 Mahébh. I, 1454: De HSS.: amithya bhagawin wayam.
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Moghélingsém pupuk tan polih hglar salamba. Malés ta sang
Garuda umabst ikang dewasanggha, katib kahabalang kasungsang !
kawalik ta ya, prayatna ik&4 sang dwhdaca Sandhy4, dewatanak
sang hyang Dharma ri sang Sandhyd rwawglas kweh nira, 2 munggw
ing deca wetan ira sang khagendra, an malap ikang amrta. Kunang
rumakseng kidul sang asta Basu ngaranya, dewatd wwalung 3 siki
sira, sinahakdryan de ning Gandharwa; ikang dega kulwan sang
hyang ekidaca Rudra rumaksa, kapwhsangksp ing sarwistra. Ya-

‘pwan ikang dega lor, sang hyang DwAdagAditya rumaksa, makédi
sang hyang Indra. Ndtan pinakewsh de sang Garuda, an kinuli-
lingan sira de ning dewasanggha. ¢ Ndatan wighani ta sang khagendra,
malés ta sira manghala-hala ri patuk nirekanatyugra tiksna, cinucuk
nira ta mata nikang dewati. Ya ta magawe takutnya.

Susrdwa 5 gopitam andhakah. ® Umill rfhnya kapgtek
kapéténgan tan panon 1At tan wring rehanya, alah tang dewath.
Hana tipuy kumuliling i sthdna ning amrta. Ya tikAmurub sumirat
sumér ing antarfla. Nditan wruh ta sang Wainateya ry awana nira.
Anguyup ta sira wwe ning samudra, asat nirawagesa. Ya ta pama-
dém nireng apuy. Padém ta ya. Daténg ta sireng guhé kahanan
ing amrta, lawang nikang guh4 pinagawayakén jantracakra. Umidér
tdtan pAntara.

Tikspadharam ayasmayam. ? Wesi pinakapucaknya,
ingidingid 8 an pamanganya, sising sarwabhiwa masukeng guhi, ya
tikdtugél mapasewu ® de nikang cakra. Katon pwa de sang Garuda,
pinahalit nira tekAwak unira, sakaw&nanga masuk i séla nikang cakra.
Manjing ta sira, kapanggih tekang niga rwang siki rumaksekang
amrta; kacaritan ikang ula.

Sadd cAnimiseksanau '® Rahina mwang wengi tan k&dap
matanya, asing sakaton derya, gséng juga.

kasusang, B. E. F.'G. kasungsang, D. sungsang, H. om.
. kehnira, B. kwehnya, D. E. F. G. H. kweh nira.
. D. E. G. walung, B. F. H. wwalung,
A, %sangga, B. D. F. (. H. sanggha, E. sangghya.
De HSS. ¢rawa %tah (A. B. C. D. E. F.); %ta (G.), °lah (H.). -
Mahébh. I, 1485.
De HSS. ?lohdgrawi¢mayam. Mahébh. I, 1497,
A. ingin-ingin, B. D. E. F. G. H. ingid-ingid.
" A. E. mapahsewu, B. D. F. G. H. mapasewu.
10 De HSS. ‘manini¢eksana (A. B. €. D. E. F. H), %esana (G.).
Mahabh. I, 1501. .
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Apica diptalocanah. Apan dilah sadikila. Daténg pwa sang
Garuda. Umérém ta ya tan wénang tuminghal, de ning  rajasampéta,
1ébtt mijil sangke helar sang Garuda. Ya ta cinucuk pinakéhéara
nirAnghér. Inalap nira tang amrta munggw ing kamapdalu. Sédéng
manglayang ring Akaca sira, daténg ta bhatéra Wispu, mojar i sira
ling nira: _

»Warado °smiti khecara. ' Yan ahyun ikung amrta
sang Garuda, pamalakuta ri kami kita, kami manganugrahe kita.»

Mangkana ling bhatdra Wispu. Sumahur sang Garuda: '

»Tan yogya kithnganugrahana kami bhatdra Wispu, apan sor
prabhdwanta dengku, ikang amrta ngaranya denta kahatana,
kahanan jaramarana. Kunang aku: ‘

AjaragcAmarac¢ca sydm.? AnAdhi, tar kéneng tuha-pati.

Amrtena wind 'py? aham, an tan panginum amrta, Mang-
kana lwirku, tAmalaku ta kitAnugrahery akuls

Néhan ling sang Garuda, sumahur ta bhathra Wispu:

»Yukti iku ujarta sang Garuda, tan hana salahnya. Pasyasih ta
ri kami, tan dadi kitAdwawacana, ndak palaku kita whhanangku,
lawan tulisskna ri dhwajatandangkwa pakénénta.~

An-mangkana ling bhatira Wispu, méngen-angén ta sang Garuda
nditan anggh sira, anghing mawédi ring mithyawida sira. Manged
ta ya wekasan, matang yan pinakawéhana de bhatéra Wispu. Hu-
wus mapriti kari sang Garuda mwang bhatdra Wispu.

Daténg ta sang hyang Indra sumémbah sang Wainateya, apan
tan pangani bajra nira. Mojar ta sang Garuda:

nAtyanta kfisyasih ni bajranta kamung hyang Indra, tanpa rarab-
akén wulungku’n * satunggal. Nahan tang hélarku sasiki ® pawe-
hangkwi kita, kaharan pamfjangkwi sang rsi makatuhun tahulan
ikang bajra, matang yan tan kerangana.,

Mangkana ling sang Garuda 1 sang hyang Indra, winehakén
ta hélar nira.

Suresfm patra®waksydmi. Katon pwa hélar nirdhayu, ina-

1 De HSS. cdrado pitir meccara (A.),miti mecara (B.D.E. F.G. H.)
Mahsbh. I, 1507.

? De HSS. ajarag¢cidmaraswayam. Mahdbh. I, 1508.

3 De HSS. amrtanna windsyaham (A.), ®pyatam (B.). ®ham
(D. E. F. G. H)

¢ A. E. F. G. H. ngkun, B. D. ¢ ngku.

5 A. sisiki, B. sasi, D, E. F. G. H. sasiki.

% A pagra, B. D. E. F. G. H. patra.
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ranan ta sang Suparpa de ning dewatd kabeh; an-mangkana ta
kagaktin sang Garuda, masé ta sang hyang Indra, mapinta-kasih
i tan kawehan ! ikang amrta irikang niga, sangka van pratipaksa
buddhinya lawan dewati; sumahur sang Garuda:

»rHaywa ta sangeaya kamung 2 hyang Indra! swecchn tekang
amrta, yan huwus nghulun wehakén ing ndga, apan paugbusang-
kw ibu ni nghulun, nbhan pakéndnya.~

Mangkana ling sang Garuda, lunghd ta sira mare kahanan ikang
nAga, winehakén ira tekang amrta, umunggw ing kamandalu, sinang-
sangan kucapatra. Mojar ta sireng néga:

»Idam &4nitam 3 amrtam *. Ai kong niga kabeh! ulihku
mangalap ing kadewatin, ya tiki pan&busangkw ibu ni nghulun,
pakéndnya, an prawrtim anyatah, mangke témbe yan ibungku
mari huluna denta, haywa ta kita sikdra! Kunang pamékasangku
i kita:

Snétd manggalasamyuktah ®. Krama ning anginum amrta,
madyus juga ya rumuhun, agawe manggala. Mangkana tolahanta!s

Yekd ling sang Garuda, lunghd {a sira lAwan ¢ sang Winath,
mulih ri kahyangan ira muwah. Ikang niAga pwahyun anginumémrta,
tan hana harép kintuna salah-siki, matunggw amrta. Madyus ta ya
paréng magawe manggala, saka ri wédinya karyaminum amrta;
satekanya tan katému ikang amrta denya, an huwus inalap desang
hyang Indra, i wurinyAgawe manggala snina. Manastipa tang niga
tan wruh ri dayanya. Hana ta titis ing amrta kasangsang ing kuchgra.
Ya ta dinilat ikang viga, siwak ta ya lidahnya de ni tikspa ning
alalang, matang yan katéka mangke d wijihwa krama ndga, mapa-
rwa ilatnya. Kunang ikang alalang 7 pawirra yadyapi katéka mangke,
apan huwus kaharas ing amrta kacaritanya; mwang kacaritan ® sang
Garuda mulih mareng swarga mahApawitra ningwang angréngo ri
huwus uirin * anébus ri sapg itu.

t A. pawehtan, B. E. F. G. H. kawenan, D. kawahan.

2 A, E. F. G. kamu, B. D. H. kamung.

3 A.D.E. F. G. H. idamandnta, B..inumananta.

4 Mahébh, I, 1536. 2

5 Mahébh. I, 1537. '

6 A. lau, B. G. lawan, D. E. F. H, lawan.

7 A. ika lalang, B. D. F. G. H. ikang alalang, E. halalang.

8 B. add. nikang ndga mwang, A. D. E. F. G. H. om,

9 A, nirannira, B. wawus iranbus, D. E. F. G. H. huwus niranbus.
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VIL

Mangkana pacarita sang Ugragrawi. Matakwan ta -bhagawin
Conaka muwah:

»Anaku sang Ugracrawd, atyanta rAmya nikang carita, inak
ambgk ningwang ruméngs. Kunang kaharép mami tanfkna muwah,
ikang kath4 ! rahadyan sanghulun, aparan ulah nikang niga ri
huwusnyin ¢indpa de sang ibu. Ya tikd kahardp mami caritanya
mangke. Wistardkén ta denthkathd ri kamils

Mangkana ling bhagawin Conaka. Sumahur sang Ugragrawi:

»Sojar mpungkn, tan sanggaya rahadyan sanghulun mangke,
ulah nikang niga ri huwusnydn ¢infpa de sang ibu gléna 4ci ¢oka,
ikang niga anak atuha de sang Kadrl, amrih ta yAgawe tapa sira,
umiridhana bhatira Brahméinganugraha ta sira, sumangg prthiwitala,
tan katgkfna de ning sarwaduhka, kadi lwirku 2 ta lwiranta.~

Mangkana ling bhatdra Brahmé irikang nfga, ya ta matang yan
adhérana prthiwl, sira ta sang Anantabhoga ngaran ira. Kunang
wwang 3 shnaknya kabeh, makadi sang Basuki, sira tAhom uméals
cita samérga ning camathin kabhuktya de nikd. Kapwakira-kirhmajar
1 sang Bésuki, lingnya:

»Mangke ng uplya kaharép ni nghulun kénikna yan hana ratu
. Janamejaya ngaranya, tus nikang Pandawa, matémahana brihmana
kami, tamolaha ri sang Janamejaya, magawaya c¢inti nityakarma.
Hava kahyuna rikA gumawaya ng yajua sarpa, prih&n mami
tangguhana, warahén i dharma ning tan yogya, yan ikang yajua
sarpa gawayén, apan adharma ngarsn ikang mangkana. Néhan
kahyun i nghulun uphyfkna kéna.~ '

Sumahur ikang niga len sangkerikd: »Kénoh upiyeku, sahaké-
ryanana ta de mami, kami matémahana wadwisewaka ri sang
Janamejaya, molahakéna kami sagawe ning mantri sirabhira. Hana
pwa pangirambha nire yajna sarpa, irikA ta kami matangguha,
yumuktyana ng ujar ira mpu bréhmana haji, yaya tan siddh nikang
yajna. sarpa de nira.s B

1 A. B. F. kata, D. G, H. katha, E. katha.
2 A, lwiraku, B. D. E. F. G. H. lwirku.
3 A. wang, B. D. E. F. G. H. wwang.
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~ Sumahur ikang niga len: »Ta niyata ngaran ing upiya mang-
kana, apan dadi tar panghid8p sarikd tinangguhan dening bréh-
mapa lAwan mantr!., Kunang kaharép ni nghulun upiya, d&nda juga
gawayakna. Yan hana wiku sang Janamejaya, kinon ira magawaya
sarpayajiia, ya tik4 sahut®n sanghulun, yatanyan wurunga ng
yajiia sarpa gawenyas. _

Sumahur ! ikanang lyan: ~Arah dahat tan yogya upayanta,
apan wekas ning pipa brahmahatya ngaranya, tan yogya gawayakna.
Kunang ikang pariwéra, sakweh ning hastapida milwakna ring
naiwedya mwang samidhaprakéra, yekd pada sahutén sahananya.
Ya tikdmaran awddi lumakwakna gawe mpu dang hyang purohita,
tatan hana pinakapariwdra nika phalanya. Nihan ta ng upiya waneh,
sakweh nikang bhojana makAdikang pinamangsa, yatikd siratana
wiga, maran mitikang umangan ya, wurunga nikang yajiia donyas.

Hana pwa len sumahur: »Tiwas ikd lwir ing upiyanyu kabeh,
i duwég ing kamfilan ing kérya péjahanekang ratu Janamejaya,
yathiyogya sahuténta, 2 mati pwa ya, syapa ta magawaya yajiia
sarpa len Pr ]

Néhan ling ning niga kabeh, paddmijilakén swabuddhinya, ndatan
hana kénoh ri buddhi sang Béasuki, adharma juga paksanya kabeh.
Sumahur sang Ailapatra, nfga parpah wungsu ri sang Kadri,
ling nira:

»Ai kiteking niga kabeh! nglni séd&ng nirebu ¢umépa kita kabeh,
panganén ing apuy, ri kala ning yajia sarpa ® pagawe sang Ja-
namejaya, mawédi ta nghulun malayt makisapwan ri sira. Manangkil
ta sira bhatira Brahmé&, tumt ta nghulun ri sira. Daténg pwa
dewatd kabeh mandmbah ri bhatdra Brahm4 :

»Sang Kadrlt ¢umépénak nira matya ring yajna sarpa, ndén
anumoda ta rahadyan sanghulun aparan ta kalingan ika?»

Mangkana ling nikang dewatd, suwahur bhatira Brahmé:

»Néhan kirana ning cfpa sang Kadrl ring naga: ikang rit
kabeh atyanta haruharanya de ning uld, * durbala sinahutnya sada-
kala, apan pinakapangayfyanya wisanya, ikang niga kabeh, yukti
ta ya matya ring yajia sarpa. Kunang ikang uld dharmesti tan
ilu mangh¢kén bhuwana, luputa ring yajna sarpa. Kérananyan

1 A. sumuhur, B. D. E. F. G. H. sumahur.

2 A. sawuténta, B. D. E. F. sahutén, G. H. sahuténta. .
3 In A desunt verba seq.

4 A, om, B, ulah, D. F. H. uld, E. G. ula.
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luputa, hana ya brAhmana Jaratkiru ngaranya, Yayawarakulot-
panna, wéka ning wiku YAyawarabrata. Ya ta makastrl nigini
sanimanya, anaknya liwan ikd, ya ta hetunyin luputa ring yajiia
sarpa.~

Mangkang ling bhatdra Brahmé karengo tekap ni nghulun Yatika
gawayaknanta.»

Mangkana ling sang Ailapatra, agirang ta sang Wasuki, umas-
tungkéra ujar sang Ailapatra.

Tatah prabhrti naginlm Wéasukih paryarakgata 1.
Samangkana ta sang Bésuki rumakséri nira nfginl mangaran Jaratkaru.
Pira ta kunéng lawas nikang kéla, manangkil ta sang Wésuki mwang
sang waték dewatd, matakwan ri kérapa nirfn luputa ring yajiia -
sarpa. MéAjar ta bhatdra Brahmé, an hana cabda karéngé de sang
Ailapatra rikana. Ya tikd gawayaknanya. ManSmbah ta sang Basuki
mahenak 4mbek nira. Atita pwekang kila, lunghd tang catur yuga,
téka tang Pariksitndma, ratu Papdawawangea. Irikd sang Jaratkéru
" magawe tapa. Huwus pwa sang Pariksit p&ah, sinahut ing ulé sira,
ratu sang ‘Janamejaya makastri sang Bimustimin, samangkana ta
sang Basuki n umehaké&n ari nire sang Jaratkéru, ri sang brAhmana
Jaratkfiru. Sira ta makéinak sang Astika, huwus cinaritikén ngini
tambayan.»

Mangkana ling sang Ugragrawé macaritbkén. Muwah matakwan
ta bhagawén Conaka ri sang Ugragrawé, ling nira:

»Wistirdkén dentdcarita, krama sang Pariksit an sinahut ing
naga Taksaka, yata réng6n sanghulun ikang carita!s

Sumahur sang Ugracrawé, ling nira:

VIII.

Hana 2 sira ratu sang Pariksit ngaran ira, anak sang Abhimanyu
patému-tangan ldwan sang Uttarl, pinakacisya bhagawén Krsa, pari-
plrpa ring bahuweda.

Gowindapriyah samyuktah, prasiddha késih bhatira Krsna,

1 De HSS. °karyyarfksakah. Mahébh, I, 1642: Tatah prabhrti
tdm kanyamo ‘
2 Bijdr. T. L. Vk. 6° volgr. V, p. 187, sq.
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hinurip nirdn kéneng hrt sang Agwatthdma, ri sédéng ira haneng jgro
wéténg sang Uttarl. Mijil ta ya winastwan mahuripa de bhatéira
Krsna, iningu de mahérija Yudhigthira. Sira ta sumilih ratu i
Hastinapura, ri lunghd sang PApdaw&!nusup ing alas muwah.

Sastiwarsany apalayat 2, lawas nira siniwi n&mang paluh
tahun,

Yaths Pandur mahadb&dhuhb ®, ndan kadi mahirija Pandu
sira sakta ring gupAburu. Asing wukir alas paran irimet mrga. Hana
pwa kidang tinQit nira, anghel ta sira denya.

Ksutpipdsdg¢ramaturah #, ahyun anginuma wwe sira. Hana
sira wiku kapangguh ing tégal ri tépi ning 4¢rama, ri panghwanan
ing lémbu. I s&déng sang rsi amangan wéréh ing watsa, sira ta
tinaffAn ing parah ikang kidang. Nditan sahur ike sang rsi, apan
séd8ng nira monabrata, pangaran ira mpu bhagawan Samiti. Saka ri
krodha sang nitha Pariksit tan sinahuran patakwan ira, hana ta
wangke ning uld d&l8s, ya ta cinukat ® nira ri tungtung ing laras
nira, kinalungakén ing guld bhagawin Samiti. Huménéng atah sang
wiku. I telas nira maharaja Pariksit mangkana, mulih {a sira ring
kadatwan ira. Hana tinak bhagawin Samiti saka ring lémbu, sang
Crnggl ngaran ira, yatirtha masungu sira, ndin ugra tapa siddhi-
mantra sira, wénang mahas mareng kadewatin, nityakila manangkil
ing bhatdra Brahma. Kunang ike sang Crnggl ngaran ira maka-
swabhdwa gong krodha. Sira ta inujaran sang Kisa:

»Dwijaputra! anak ning bréhmana !

Ndatan sangke ¢ géléng nira, nddn makadon guywa-guywan de
nirdngling :

+M4& Crnggin garwito bhawa 7. Kamung Crnggl! haywa
kita garwa dahat, aw&ro dening gupanta, tan wruh t8mén kari
kita ring kopagaman.

LA B. G an, D. E. F. H. %n.

3 De HSS. wargana malayet (A), ni palayet (B. G), °péilayet
(D. F. H.), sani malayet (E.).

8 Mahabh. I, 1665. De HSS. satta Panduh mrggayatuh (A. G),
yathat hulh (B. F. H), satha (D.), yata® (E.).

4 De HSS. °¢awwanéi¢grame (A. B. D. E. F.) ¢awana ¢rame (G.),
H. om.

5 A. cinukit, B. D. E. F. G. H. cinukat.

6 A. E. H. sangkeng, B. sakeng, D. F. sangke, G. sake.

7 Mahdbh. I, 1683. De HSS. twam Crnggi® bhawal.
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Pituh kapthe ’pi dundubhi !. Sabarin 2 mahardja Pariksit
sang ratu ri Héstinapura kumalung-kalung iri sira yayahta uld dglés
méti, tath&pinya tan agalak sira; hana ta sira mangke kumalungakén
uld ri guldt  nira; mangkana tolahanta, tumirwa bapals

Ya ta ling sang Krsa. Krodha ta sang Crnggi rumdngé wuwus
sang Krsa. ‘

Kopasamraktanayanah . Molah tinak-anak ing mata nira,
_ sumirat 5 abAng dening galak, matang yan siribangun gléng.
Néhér mojar 1 ® sang Krsa:

»Pagya me tapaso balam 7. Ai kamung Krsa! tinghali
gakti ni tapangku harah 8! ikang ratu Pariksit pawarahte kami,
kumalung-kalung iri bapangku ul4 tan hana doga nira, awaména
ta sira ring wiku. Hana ta ndga Taksaka ngaranya.

Martawyam swptaratrena 9. Mogha dat8nga ni chpangku
rikang we pitung wéngi sumahuta ng ratu Pariksit.,

Mangkana ta ling sang Crnggl manapathani. Mulih ta sira, katému
sang bapa tamolah ring gopracAra 19 kahanan ire ngfini, kunang
wangke nikang uld sédéng awik ri gult '! nira. Makrak ta sang
Crnggl tumangis i sira bapa. Atéh&r umalap iri !'2 wangkay nikang
ulé, ling nira:

»Grutweméim dharganfm tata !® Udd bapa ni nghu-
lun! ruméngd thku ry awaména nikang- ratu Pariksit ri kita,
pawarah sang Krsa ri kami, télas pwa nghulun gumfpa panganén
ing néga Taksaka, irikang pitung wéngi wekas, dosanya.n kumalung-
kalung 114 kita ring uld.,

1 Mahébh. I, 1694:. Pitus te 'dya mrtah skandhe bhujanggama. .

? A. sabarin marin, B. sabari, D. E. F. G. H. sabarin.

3 A. B. E. G. gulu, D. F. H. gult.

4 De HSS. sphurat locana caficalah (A.D.E. F.G. H.), °dalah (B.).
Mahéabh. I, 1701.

5 A. F. H. sumirdt, B. D. E. G. sumirat.

6 A ing, B.D. E. F. G. H. i.

7 Mahéabh. I, 1695. De HSS. %bala pag¢yatah.

8 A, tapangkwi harah, B. kuharapangku harah, D. E. F. G. H. tapangku
harah.

9 De HSS. mrtakyam sapta ratrika.

10 A, B. D. E. F. G. H, gohpracarana.

u A, B. E. gulu, D. F. G. H. guld.

12 A, BE. F. H. iri, B. i, D. G. i . ’

18 Mahabh. I, 1708. De HSS. ¢rawate dharmma nirastah.

4 A E F G Hi, B ring, D. iri.
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Mangkana ling sang Crnggi. Sumahur ta ! sira bapa, kahadang
mAri monabrata sira, de ning lara nira ginipa sang prabhu:

+Naisa dharmas tapaswinidm 2. Haywa mangkana kitina-
ku! tan dharma ning wiku k&td * krodha ngaranya, kewala kopa-
¢aman mflya ring ¢ wwang kadi kita ngaranya. Haywa tanaku krodha,
.yadyapi ring wwang samanya tuwi, t8kwan sang prabhu sira ta maka-
_bh@imi 5 iking patapanta ®, alas nira marikeking alas pametanta
kémbang samidha, we nira ikang baffu ininumta, sira rumaksa kita
gumawe tapa, matang yan tan haningawara; siddhi pwa mantranta,
syapa tinung makaprabhiwa ik4? Takarin sang prabhu makayaceki
ring wwang kadi kita wiku; ¢inApanta pwa sira, thtan yogya ulahta.
Sangksepanyanaku, akon aku méjare sang prabhu, yatanyan sirin ?
mard ngke, nyA mamalakwéntagipa, haywa tan masih i sirals

Mangkana ling bhagawin Samiti, mawarah ry anak nira. Hana
ta ¢isya nira sang Aghoramuka ngaran ira, ya ta kinon ira méijara
ri mahdrdja Pariksit 11 c¢Apa sang Crnggl. Ndan merang ta sang
prabhu malakwéntachpa, tuhun rumakshwak nira juga sira. Hana
ta prasida aticaya ruhurnya, kadi parwata rlpanya subaddha,
yatikd tinulak taldfatur deca, dud@ tang bréhmana siddhimantra -
‘mwang walyan wigdpaha, 8 kapwa yatna umariwrteng prisida. Ma-
hirAja haneng j8ro sira. Téke pwa ng diwasa kapitu ng wenya,
lumémpah ta bhagawin Kégyapihyun tumulunge sang Pariksit,
dudd Kacyapa bapa sang Garuda, Kagyapa len sangke sira. Sira
ta wruh ring mantrosadha sarpabisa, aparan prayojana nirfn
mangosadhanane sang prabhu, yatanyin wehana més mani rijayogya.
Sédéng haneng hawan sira, rikd ® ta sira sinantwa de ning niga
Taksaka, lingnya: dwijo bhitw& wayo’tigah, ' ménggép
kadi brdhmana rlipanya:
»Kwa bhawdms twarito yatir? '! Mangkuna lingnya:

1 A G om B.D. E. F. H. ta.

2 De HSS. naiwadamo panisindm (A.), ma.nlisiném (B.D.E. F.G. H.).
Mahabh. I, 1711.

3 A, t4, B. D. F. kta, B. tkid. G. om. H. nta.
. kamulyan ing, B. D. F. G. H. mulya ring, E. %ning.
. pakabhiimi, B. D. E. F. G. H. makabh@imi.
G. H. patapanta, B. E. patalapanta, D. F. patalapatta.
. G. sira, B. D. F. H. sirdn, E. siran.
A. wigtapaha, B. wisdpaha, D. F. G. H. wigapaha, E. wigapata.

A. irikd, B. G. rika, D. E. F. H. rika.

10 De HSS. dwido bhiito paro dwijah (A.), *waro® (B. D. E. F. G. H)
Mahéabh. I, 1760.

1 De HSS bhawan taritayogatih (A.), twarita® (B. D. E. F. G- H)
Mahébh. I, 1761,

b

® e o

>
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#Ndi ta paran mpungku matang yan agyigyén tékap rahadyan
sanghulun lumaku, muwah aparan ikang prayojana?»

Mangkana ling nikang niga Taksaka. Sumahur bhagawin Kagyapa :

#«Nrpam Kurukulotpannam. ! Sira maharija Pariksit sira
parana mami mangke, sahutén ing niga Takgaka rakwa karéngwan
irfdn  méne, sira ta tambanana sidhya mami, apan wéka-wéka sang
Kuru sira, wangga ning manghuripakén sarwadharma.»

#Sojar mpungku, nghulun iki si Taksaka ngarangku ring rat,
kinon de sang Crnggl sumahuta i sang Pariksit; aparan ikang
ogadhanta 2 yan huwus i t8kA ning patinya de ni nghulun?»

Mojar bhagawin Kagyapa: ~Ai kamung nAga Taksaka! Nahan
tang wrksa waringin pariprpa sambandhanya; hana pwa wwang
sédéng amadung kayu ikang pinaneknya 1 wit nikang wandira,
ya tik4 géséngana tékapnyu, aku tumambanana * ring mantrosadha
sarpabisa, pangawruhanta ri mantrangku cakti.,

Maluy ikang nfiga ri jatinya, sinahutnya tang wandirawrksa, ¢
mijil tang agniwisa sangke tutuknya, géséng tang wandirawrksa bhas-
mibhita t&ka ning amanek lawan wadung®nya. Tan ncapakna sahana
ning ping ning wandira mwang ronya, pada bhasmi, dadi hawu.
Ya tenimpénakén de sang rsi Kégyapa, minantra nira ta ya
waidya sarpawisosadha, tikang paweh sang hyang Brahma ri sira.
Hanih ikang wisa, muwah ta ya paripfirna ikang wrksa wandira,
lAwan ikang wwang amanek lawan wadungnya, tan hana kawiké-
ranya. Agcarya tAmbgk nikang ndga Taksaka mulati gakti bhaga-
win Kégyapa. Matang yan manémbah tikang naga Taksaka akon
maluya sira, maweh mas manik upacira. Maluy ta sira bhagawin
Kagyapa, agirang tdmbgk ikang Taksaka de sang rsi4maluy. Lu-
mémpah ikang Taksaka mareng Hastinapura. Angréngé ta yan sang
prabhu t8las prayatna, umunggw ing jéro prasida, rinaksa de ning
tanda-mantri nira makabehan, paddmawa sarwasanjata, tan wiktan
sang wiku siddhimantra ring sarpabisa. Manggu-angén ikang niga
Taksaka ri prayatna sang prabhu ri Hastina, amet upiya ikang
Taksaka, karapanyan t8k4 ring sthina sang prabhu kin&mit ing
tanda-mantri saha bala, yatna kumuliling i prasida ri sor. Huwus

! De HSS. nrpang kurukulomama. Mahabh. I, 1762.

2 A. E. H. ogadhé, B. osada, D. ogidha, F. ogsadhad, G. usadha,
3 A. F. tumbana, B. tumbana, D. H. tambana, E. tumambana , G. nambana, -
4 A. wandira kang wrksa, B. D. E. F. H. wandirawrksa, G. wandira.
5 A. B. E. F. G. H. wadung, D. watang.
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ta yomangén-angén sfiksma ning upiya ikang ndga Taksaka, matg-
mahan ta ya brAhmanparfipadhara, uménggép mamawa jambuphala
pawwatnya ring ‘¢rf mahéarija; aticaya halp niking phala pawwat
nikd, amfnusa kahid€panya; tan sanggaya sang prabhu ri t&ka nikang
Taksaka dwijarfipa. Atéhér mawwat phala nikang jambu; tinarima
de c¢rl mahéraja. Kunang kacaritan ikanang amawa phala ning
jambu sinak ikang niga Taksaka, tumutur sakeng pitila, ikang
Taksaka munggw ing sungut ing jambu. Tkang brihmana mamawa
jambu ri huwus ing jambu kawwat, mangunyakén wedacanti,
mangastungkirijaya-jaya mantra, sinwigatan wineh daksina. I télas
ning wedagnti kinon ta ya muliheng patapanya de sang prabhu
Pariksit. ' Tuwi sandhyakéla t€ka tunggang parwata pwa sang
hyang Rawi. Ojar ta sireng baladhika, tumaffikén yan huwus
sang hyang Aditya sumurup. Hatur ing mantri wahu tumunggang
parwata. Huwus luput hidép ira, angalap ta sira darcana sasiki,
pawwat 2 nikang tapaswaripadhara, tarpahingan mara kahyunhyun,
harsa twas ira ¢rf mahfrdja. Hana hulsr ikang darcana, maAlit
ahiréng, abing matanya mglélo katon de nira, kawatgk ikd kasam-
payan ira. Ya tikA ginuyu-guyn mojar i patih ira, ndan niyata
paninda nira ring krimi larapan ing pati nirAn t&kéd, ling nira:

#Singgih ¢Apa sang 1si; nfhan si nAga Taksaka, mungguh rikang
darcanaphala, ya tiki sumahuta méatyani kami.~

Nahan mangkanfnggn-angén mahardja Pariksit, kadi pinituturan
ikang krimi; maluy ta ya ri jatinya niga Taksaka, sinahutnya ta
gulh maharja Pariksit, atéhér bhasmibhfita ta awak nira madadi
hawu. Mgsat ikang Taksaka mareng antarfla, mulih ta yeng niga-
loka, I p8jah mahéraja Pariksit, akrak ta panangis ikang sakadatwan.
Hinaturan - ta sira sandhyfgoca saha widhiwidh&na, linikulikuran.
Ri sakatambayanya rinatwakén tanak ira ?/’-ing Janamejaya. Rare
sira, kunang thpan kinahanan ing ¢ila rjpasampanna, kinahanan
ing guna lawan kagaktin. Sanggayhtuhg pwa sira, wruh ring
inggitacestyikdra. Matang yan ling nikang tanda rakryan maka-
behan : '

rYogyhbhisckan sang Janamejaya cinantyan de dang hyang asta-
seni, mwang sang brAhmana purohita wedapiraga.~

Wineh sira mastrya anak sang Kégirija, tanpahingan ing gupa

v A, B. F. H. Parikgit, D. E. Janamejaya, G. om.
2 A. D. E. pawat, B. F. G. H. pawwat.
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hayu ning riipa, makangaran sang Bhimustimdn warardjakanyd.
Sira ta sinomah de haji sang magawe yajiia sarpa.~ ’

Mangkana ling sang brohmana, hinaywan de ning mantri nira
kabeh, an sira makastrl putri sang Kécirfja. Winarang ta sira ri
kala ning gubhadiwasa. Samangkana ta kila sang Jaratkiru mahas
_amet stri nira, paréng lawan pawiwAhan haji Janamejaya. Malawas
ta sang prabhu siniwi, swastha tang rat de nira, dharmmesta bud-
dhi sirAn janAnuréga. '

Kificid fino Yudhisthirah., Ak&dik ta kasor nira lawan
mahérdja Yudhisthira, mwang jayagatru ta sira. Huwus nira malah-
akén dega Taksild, irikA ta bhagawin Uttangka méjarakén 1 sira
bapin méti sinahut ing naga Taksaka. Awmratyaksikén pwa sang
prabhu ri mantri nira, yan tuhu maharija dewatd mati pinangan
ing uld, kadi ling bhagawén Uttangka. Tuhun pwa ling sang mantri
kabeh. Ya ta hetu nirAhyun magawaya ng ! yajia sarpa, malds-
anekang nAga dusta Taksaka. Matakwan ta sireng mantri, ikang
tumon bhagawin Kégyapa, an pangucap lawan Taksaka nglni ri
hawan. Méjar ta sang mantrl yan ikang manek 2 waringin milu
géséng de nikang Taksaka, wahurip ta ya wekasan de ning mantra
bhagawin Kégyapa. Ya tikmulih ngke ri Héstinapura, méjarakén
gatinya mwang kasiddhyan bhagawin Kégyapa. Kapuhan mahérija
Janamejaya, matang yan krodha sireng Taksaka. Néhan hetu nirh-
kon ameta ri sang brahmana kabeh, makadi dang 4cArya purohita,
tinafidn ira yan hana yajia sarpa ngaranya. Sumahur sang bréh-
mana, ling nira: : ‘

»SAjia  haji, hana yajiia ngaranya, saha mantrawidhiwidhénanya
kabeh, kajar i sang hyang Weda, ndan ¢ri mahérdja rakwa sinang-
graherikd, nglni ng atita, tan hana sira ratu waneh magaway ang
yajha sarpa. Sangksepanya yogya haji magawaya ng yajna sarpa 3.,

Mangkana ling sang brAhmana, samangkana indjiin mantri nira
kabeh, kinon magawaya ng saji sapakon sang brihmaya, tinatekang
yajhiyatana, lwh nikang dega payajia nira dwiyojana praména,
"inukur de sang brihmana, kingnan mantra diwya widhicastra. Ri
sédéng nirdn mukur yajiasthéna, hana tdkAcawhkya, lingnya 4:

. E. ¥. H, magawaya ng, B. magawe, D. magawa sang, G. agawe.

. E. F. H. amanek, B. hana wwang amanek, D. &, yan ikang manek.,
Haec verba in B. desunt. '

4 A. ling, B. D. E. F. G. H. lwir.

LA
2 A
3
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»Sthapatir buddhisampanno wastuwidyAwichradah L.~
Kalinganya sang prabhu mahdprajiia, wihikan ing wéstuwidya
ngaranya, aji ning mangukur sthéna.r

An-mangkana ling nirikéigagabda, brihmana sang angukur mangke,
infidegs kéta yan brihmapa wighnanya, h&lém ikang yajia inajarakén
i mahirfja Janamejaya, anémwa ng wighna brahmana yajiia dlaha.
Tatan enak buddhi nirAn manah adeca mangkana. Huwus ning kunda
ginawe, daténg ta sira’ mpu sira sang pininang milw ing yajnakérya.
Pratyeka ni ngaran ira: bhagawin Capdabhargawa wéka Bhya-
wanasthirahotar, mangunyakén Rgweda, bhagawin Koca udghtar,
mangunyakén Simaweda, bhagawain Janméanikunda bréhmadinatha,
mangunyaksn Atharwaweda 2, bhagawan Jyotisinggalambiyu, mang-
unyakén Yajurweda, bhagawén Byasa sira pinakamanggala sabyasya
ring sabhd, saha ¢isya nira sowang-sowang makabehan. Akweh ta
sira  brahmapa milu ring yajna, kapwa uttama sira kabeh. Sédéng
mahoma sira mpu brdhmana kabeh , mangunyakén arthanétana, ngkéna
tang naAga nandwidha manglayang ring Akfica, tum&mpuh ri sang
hyang Kunda, asangkhya praménpa, tan weénang winilang
kwehnya. Hanan mahiréng, hanan maputih, waneh nilawarna.

Cwasantag ca mahostiman 3. Prépanya tan wruh ring
dayanya, hanan pawilétan lawan rowangnya, hanan kasungsang,
hanan pangad8g, handnwam, hanAtuha, tan wandya pé&ah tumém-
pubh ri sang hyang Agni, dumilah mangarab-arab, kadi sinyukan
miriak, de ning wuduk ing niga npasamudaya. Ndatanpa samidha
ta ng kunda wgkasan, awak nikang kupda juga samidhiwak ning
niga kingkén kayu manibeng agni muntab. Matang yan mangk-
wangde jwalita ning apuy dumilah, asangit ambdnya tékeng naga-
loka., Kumétér ta sang Taksaka, kawsndsan tan wring dayanya,
moyagan k& cariranya, kadi dinudut sinundungakén. M&sat ta siré-
mégil ing swargaloka, mapinta carapa ri sanghvang Indra. Karupya
thmbék hyang Catakratu, apan prasiddha mifra nirs sang Taksaka.

»Haywa sangcaya kita ng niga Taksaka, 4 singh&l ning wédihan
1 nghulun nggwananta, yaya tan tibinta ring kunda!ls

Suka ta sang Taksaka, kunang sang Wasuki menggung palinggih
- 2

! Mahabh. I, 2029. De HSS. nrpati buddhisampannam wastu-
widyawagaranah (A. G.), ndapati® (B.), nrpatir? (D. F.H.), nrpati®
wag¢a ¢aranah (E.)

2 A. Atharweda, B. Arthawwadewatd, D. Arthawwaweda, B. G. Atar-

wwawedha, F. H. Atharwwaweda.
8 Mahébh. I, 208€¢: ¢wasanta¢ ca westayantah parasparam.
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nira, apan de ning sangit nikang néga pinangan ing apuy, mapinta
kisih ta sire sang Astika, ling nira: :

#Thsyasih tAnaku sang Astika, kita rakwa carapa nikang niga
luputa mangkweng yajna sarpa, pawarah bhatAra ri nghulun, tulung
ta kadangta kabeh, ngke nghulun wruha kamahdtmyan ik tana-
yangku!l»

Sumahur sang Astika: ~Haywa rahadyan sanghulun sanggaya,
lumakwa nghulun umareng mahérija Janamejaya, murungakna ri
yajna nira, tan dadi nghulun maguywaguywana tuwi, pahalébd ta
manah rahadyan sanghulun!~

Mangkana ling sang Astika. Lumimpah ta sira mareng payajiian.
Daténg ta sira ring yajniyatana, katon tikang nfiga kasungsang
kawalik masulung-sulung tibeng kunda, kadi larwa-larwan tumon
dilah ning dipa ! - kéla ning rAtri. Mangkana ta padanya tumiba
ring sang hyang Agni. Iriki ta sang Astika mangastuti ri ¢rf ma-
hardja Janamejaya, ling nira:

»Sijnd  haji, atyanta pariplrpa vikang yajiia ¢rl mahdrija,
saksAt somasya yajno 'pi.? Sikght yajha sang hyang Soma,
Barunpasya yajnah,® kadi yajia sang hyang Barupa samanya
waneh, t8kwan sang pinakasadfisya nikang yajia, bhagawén Krsna
Dwaipéiyana, pinakatasik ning Weda sira, tan hanimadani wruh
nireng haji. Kunang ¢ri mahférija Krspa sarwagunopetahd,
saksat bhathra Krspa kita, kinahanan ing sarwaguna.

»Ramo yathiistraghstrawit ®, bhatira Rama padanta waneh,
wruh ta mangaji sarwistra.

»Duspreksaniyam¢ ¢a Bhagirathopamam balam ®.
Saksit mahArija Bhagiratha kapawitranta, tAtan weénang tininge
halan. Sangksepanya, mahirija juga wigwisa ning stuti kabeh.»

An-mangkaua ling sang Astika, kikarsapa ta manah mahirgja
Janamejaya, mogha sira matwang ri sira, ling nira:

+NAiyam balah sthawiro? yam mato me mahimuni?®.

t A. B. ¥. dipa, D. dima, E. G. H. dipa.

? Mahébh. I, 2097.

5 De HSS. Baruna wa yajhafnca (A), ‘namiwayajia¢cca (B. E. F.
G. H.).

¢ Vgl. Mahabh. I, 2111: Krsno yatha sarwagunopapannah.

5 Vgl. Mahdbh. I, 2112: Rdamo yatha ¢astrawid astrawicca.

6 De HSS. dakgsapreksdniyosangga Bhagiratopamam balam (A.),
9sanggwi® (B) %sanc¢a® (D), %sange¢a® (E. F. G. H) Vgl. Mahébh. I,
2112: Duspreksaniyo’si Bhagirathena.

7 De HSS. stuwiro.

8 Mahabh. I, 2114. De HSS: ®%yam mahi tena’
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nlke sang brahmaps ménggép whla, tAtan rare sira, atuhd ri
hidép ni nghulun, apan de nirAngucciranpa wedamantra, mwang
sarwamantracistrajiia ta- sira, masih ta nghulun 1 sira, mahyun
kami mawehana anugraha sakahyuna nira.r

Mangkana ling ¢rl mahérdja - Janamejaya. Titan enak tAmbék
bhagawin Candabhérgawa sangksepa nikang yajna, apan menggt
sirin  brahmapdmighnanikang yajha. Singréug nira ta mantra nira,
kinon ameta ng nAga Taksaka, t8keng swargaloka. Menggung ta
ng Indrabhawana, tan apagéh ta palinggih sang hyang Indra, kadi
dinudutdwak nira ri hidép nira, apan ikang ndga Taksaka mapagéh
denyAnggégwani tump:/ﬂ ning wédihan ira. Saka ri wédi sang hyang
Indra milwa tibeng kunda, tininggalakén ira ta ng niga Taksaka
wekasan, katon manglayang ring &kAga trAsimbgknya, moghinglih
carfranya, kadi géréh c¢abdanya mangohan tan wring dayanya.
Tuminghal ta sang Asttka ri meh nikang nAga Taksaka tibeng
kunda, atikfsta dubka sira, katon ta ya manglayang ring #kéca.
KumwA ta ling nira:

#»Sarphpasarpa bhadran te, diram gaccha mahé-
wiga', Janamejayayajnan te, Astike wacanam smarals

Kahérét tang yajna wékasan, apageh méri kadudut de ning mantra
cakti. Mangkin amrih ta sang Astika mangastuti ri mahirdja Ja-
namejaya; atyanta sih mahfrdja; satram te wiramatw etat?,
yan singgih asih pAduka c¢rl mahirdja, mawehdnugraha ri kami,
tan yogya tulusakna tang yajna sarpa de haji, kayogyan ik&
mahuwusana, na pateyur ihoragih?®, yatanyar tan méatya
tikang ndga kabeh, atyanta késyasih kadang ra brAhmana haji.~

Sumahur mahérija Janamejaya: s»Suwarnam rajatanm
gigca, yaccAnyam manyase wibho+*. Nyang méis lawan
rajata mwang lémbu pawehangku ri kita rabrdhmana. Kuuang yan
huwus mfti si nfiga Taksaka, samangkana nghulun mahuwusana
ng yajna sarpa, antyakna ta sakaréng, apan sédéns manglayang
mangke, sinéréng tang mantra de sang yajaméina, meh tibd tang
niga Taksaka, akéra sagalah sangkeng apuy, inunyakén tang cloka
sarpApasarpa muwah de sang Astika, sahaswi nira mapinta
kasih ri haji: i

! De HSS. wisam.

2 De HSS. satran te wiramantretat. Mahabh. I, 2185.

3 De HSS. nyaptayusyar®. .

4 De. HSS. suwarnna rajata gogca, yatadadya dw11otnamah
Mahabh. I, 2137,

(



58

#SajnA haji, tan més mapik don rabrihmapa haji, duwdg ikang
yajiia sarpa juga huwusana, ya anugraha ¢rf maharija.,

An-mangkana ling sang Astika ri mahérdja, mAr mérat hati ! ma-
hardja Janamejaya, saka ri twang nire sang Astika, mésat tang
Taksaka muwah mareng pétdla, hinuwusan irikang yajiia. Maweh ta
sira bhojana, saha daksina, dhanam ¢atasahasripi, inatusiwn de
nira maweh dhana, t8ka nikang kanista madhyamottama. Pariptirpa
ta yajiia nira. Mangkana ta sang Astika wineh nira dhana, saha
daksina paripirpa, kinon ira daténga muwah hél€m i kéirya nira ng
agwamedhayajia. Mangastungkara ta sang Astika. Amwit ta sira
mulih mareng nAgaloka. Sinungsung ta sira de ning niga kabeh,
pada manddhukéra, makidi sang Bisuki. Kinon ira ta malakwanu-
grahe sira. Mojar ta sang Astika:

»Shyam- pratar ye prasannétmarfipd, loke wipréd mé-
nawh ye pare’pi,

»Dharmakhydnam ye patheyur mamedam, tesdm yus-
mén naiwa kinecit. 2

»Kamung hyang nAga kita kabeh! Mangke pawehantﬁ,nugraha i
nghulun. Yan hana ta wwang tuhaganinguccirapikén cariteki, tan
hanfitah bhayanya sangke kita kabeh. Samangkana ta anugrahanta
ri ‘nghulun.»

Mangkana ling sang Astika. ~Astus ling nikang niga kabeh.
Néhan ta Astikacarita.,

Mangkana ling sang UgragrawA.

IX.

Atakwan muwah bhagawin Conaka, ling nira:

»Kin nima sarpasatre ’smin patitdA * hawyawé-
hane? ¢ Tkang niga mati ring yajiia sarpa, kaharép mami réngon
i nghulun, sang Ugragrawi, yan pira kweh nikang niga tib4 ring
kunda, lawan syapa pangarananya?r

1 A, mrattiti, B. F. G. H. wrat hati, D. mrattati, E. mratd hati.

2 De HSS. aham pratah supraganimaripah, lokendram indro
manawetare’pi, dharmmakyatam yena ca yuktam edam, te
sidgca yusméad dhanam ewa kificit. Mahibh. I, 2186.

3 De HSS. patitwa.
<4 Vgl. Mahabh, I, 2142: Ye sarppih sarppasatre smin patita
hawyawdahane.
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Mangkana ling bhagawén Conaka. Sumahur sang Ugragrawé:

»Sahasrani bahfiny asmin -prayutény arwudéni ca,
asangkhydni ca. !

»Sojar mpungku, tan wénang winilang kweh nikang niga mati
tumibeng kunda, mewwiwu prayutirwuda sangkyfnya. Kunang pi-
nakddinya: wika ning Taksaka, wéka ning AirAwata, wéka ning
Korawya, wgka ning Dhrtardstra, kapwa kabeh mahfgakti. -

Yojanasya tu wistdrdh. 2° Hana sayojana dawd ny awuk-
nya, hana rwang yojana dawd ny awaknya waneh.

Saptagirsis tricirsbeca *. Hana pitu hulunya, waneh télu
hulunya.

Pangagirsas tathd 'pare ®. Hana lima hulunya waneh.

(Catasahasragah * péata. Yatikd tumibd saka situs, saka
sewu, matang yan tan kawénang winilang kwehnya.

Kunang krama maharija Janamejaya, ri lungh4 sang Astika,
manémbah ri bhagawin Byfsa sira, aminta pinacaritdkén 1 plrwa
wangca nira, mwang mila prastawa sang Pindawa maprang lawan
-sang Korawa. .

Ya teka patana nira. Hana ¢isya bhagawin Byisa, sang Waicam-
pAyana ngaran ira. Sira ta kinon macaritdkna, sangka yan makweh
kérya nira. Lunghitah sira, matang yan sang Waicampiyana kaws-
kas macaritikén 1 mahirdja Janamejaya.~

»Anaku sang Ugragrawd, tulusakna ng sih ri kami. Yekn kaharép
ni nghulun carita piréngwakna ni nghulun, ikang pacaritanglilakén
manah ning mangréngs, carita sang WaicampAyana ri mahirija
Janamejaya, yatikd wistardknanta s

Mangkana ling bhagawén Conaka. Sumahur sang Ugragrawi:

»Nihan ta ling bhagawin Waicampéyana:

#rSAjNA haji, mahirfja Janamejaya, lumé8kasa bhujangga haji,
macarita, yeki Bharatikhya ngaranya, gawe rima rahadyan sang-
hulun bhagawin Byésa.

Jayojayetihfiso’yam ¢rotawyo wijigisund 5. llani

1 DeHSS.sahagrdnyabhi hutyasman prayutidrwuné sanlgkyani
®D.), %sra® yutdwurdi® (A), ®¢ra® yutarwuda® (B. &), ®yuktar
wudha (B.), 9149 wudao (F. H.) Mahibh. I, 2143: %¢ankhyam.

2 De HSS. yojanasya tu wistarah. Mahibh. I, 2164: yojanayama-
wistari.

3 Mahabh. I,2162: trigirgdh saptagirsd¢cadagagirsas tathd’pare

4 Mahéabh. I, 2168.

% De HSS. jayojayetiwaswayam traiwaigwa wijigisuh.

5
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wijayate krtsndm, c¢atrim¢ caiwa'l paraJayet

Itihasa * ngaranya waneh.

Crotawyo wijigisuna*. Yogya réngon de sang prabhu, sang
mahyun malahakna catru, kdla nira huwus mangréngi carita.

Mahim wijayate® krtsnAm. Alah ikang prthiwimandala de
nira. '

Catrfithgcaiwa pardjayet ¢, Kawaga musuh nira tan wénang
mulata ri mukapadma uira, lawan kadibyan ira anginaki sijna haji.

Crawayed brahmapin ¢ridddhe 7. Yan hana sira brah-
mapa sédéng anadah pinda ning kila pitrtarppana, wawan ta sang
hyang cfstra Mahabhirata wacandn ira, moliha ta sa autyapada,
bhagya 8 yan akweha.

Aksayyam tasya tacchrad dham . Paripirpa niyata nikang
pinda.

Upawartet pitin iha ! Dumadyakén suka sang pitara,
mwang mukta kleca sang mangréngd mulih ing swargaloka. Ku-
nang ta!! ri tambayan mami macarita 12 sang pinakakulatantra
bhagawin Byésa, tumds tekang PAndawa, ya ta réngén maharija,
ndya ta ya nihan:

X.

Hana sira mahérija Basuparicira ngaran ira, kadatwan ira ring
Cediwisaya, Porawanandanah ', weéka-wéka Puru ta '+ sira.

1 De HSS. itydsa sujayet krsnam ¢atruswera. =~ '

* Vgl. Mahébh. I, 2302—8: Jayondmetihiso’ yam ¢rotawyo wiji-
gisund, mahim wijayate raja ¢atrimecapi parajayet.

3 A.D. E. H.itihdsa, F. itihdsa, G. itihasa.

¢+ De HSS. ¢rotraheti jigigtinyam (B., D. G. H), ’sunyam (A. E.)

5 A, mayatyammejatuyet krsnam, B. mayyammejayet?, D. G.
mahya mejatuyet? E. F. H mahyammejatuyet?®.

8 A. gatruswera pardjayat, B. G. °parajayet, D. F. H. ¢atrus-
waira parajayet, E. ¢atruswera.

7 Mahabh. I., 2318. De HSS. ¢rawayet brahmana ¢raddham.

8 De HSS. bhahagya.

9lc: akgsayyam tasya tacchriddham upidwarttet pit}n ihac
Dé HSS. akgsayan tasya taccedam (D.E, F. G H),0di (A),°coda.m(B).

1 De HSS. upawyate pitrn hitam.

1A B E. F G H ta, D. tata,

12 A, B. E. F. G. H. macarita, D. carita.

131 ¢ I, 2885: Paurawanandanah.

4 De HSS. purusa (B. D. E. F. G. H.), purusa (A.)
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Sira ta magawe ! tapa, umArddhana bhatdra Indra, tasak pwa sa-
mAdhi nira, inanugrahan ta sira ratha de sang hyang Indra,
ikang ratha Amarajaya cakti nglni, sAdhana nira milahakén
ikang  sapta - dwipa. Ya ta paweh bhatdrendra ri sira, wineh
ta sira Indra dhwaja, tanda phjanén irhugkén tahun, makaphala
kajayacatrwan, mwang inanugrahan ta sira wruheng cabda ning
sarwasatwa. Aunghér ta sira mahAbaldmitra lawan bhatdreudra. Hana
ta nadi Quktimati ngaranya, lwah ning Kolagiri, lAwan ta wwainya
umili tckeng kadatwan, masangga pwekang Kulagiri mwang ikang
Cuktimati. " Ngkina ta sirin panému rare rwang siki jalu-strf,
sang Basuprada ugaran ira, arinya stri pariplirneng ahayu, inaranan
sang Girikd. Ya ta pinakastri uira, lumimpah ta sirAburu muwah,
mwaug ikaug Cuktimati kahérét wwainya tan tékeng kadatwan.
Wruh  pwa mahérija . BasuparicAra yan ikang 2 wukir humérét
wwai nikang Cuktimati, inalahakén ira ikang gunung humérgt, ka-
pavggih tang rare laki-stririya, anak ikang nddi Cuktimati, ikang
atuha laki-laki., Ya tik4 huwusnya matuha pinakasenpati de nira,
sang Wasuprada ngaranya, arinya stri pariprpeng hayu. Ya ta
inaran sang Girikd, pinakarabi nira mahérija Basuparicira. Lmmaku
ta sira maburuburu, katon tang sarwakusuma ring alas manédéng.
Matutur ta sire hayu sang Girikd, katon manis-manis ing waja nira
liwan lindi ning matingkén nilotpaladhala, mwang vupit ning susu
saha ros ning téngah nira, Grdhwareta ta ¢rf maharija Basupari-
cara, mijil kdma nira, tinadahav ira ta ya rondon, sarwabhdsajna
pwa sira, wruh ri swacabda ning sarwasatwa. Hana ta ¢yeua mor
ing tawang, sinyang ira tikang hélang umawé reta nirawehakna ri
paramegwarl nira mangaran dewi Girikd, inibérakén tekang kima de
'nikang hélang si Cyena ngaranya. Sédéng haneng akéca ikang hélang,
“tinon ta ya de ning padanya hélang, sandeha mauah ni rowang ika,
rinébutnya dinalih molih mangsa, pinarébutan ikang rondon maisi
reta, rujit ta ya de ning kukunya, watang yan wuatah ikang kéma.
Tiba yeng lwah Yamuni, atyanta lwA dalém nikang toya, pnmng'm
ikang kfima de ning iwak mafroug, kacaritan lkanglwnkjanmq ning
widyadhari k&ua chpa. Diwyareta pwa kima ning kadi sira pmhhu
wicesn, améténg ikang iwak. Hana ta sang Dagabala nghrauyt,
parnah  wadwi de malidrdja Basuparicira, hulun juru tambangan

1 A, B. E. F. G. H. magawe, D. pagawe.
2 A, kara nikang, B. %pari ngaranya yan ikang, D. %cira nikang, E. G. H.
ngaran ikang, F. yan ikang.
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maparahu gatinya. Ya ta makolih irikang iwak magong, ndan pwa
¢abda ri plrwakarma ikd, mogha tatan pinangan ikang iwak
denya. Kawénangan ta ya wésa ning wijil ikang rare kima mahé-
rija BasuparicAra, pinakesi ni weténgnya, mijil laki-stri. Kunang
ikang iwak matémahan widyaddhari muwah, manglayang ring akéica,
mulih mareng swarga, apan anta ¢ipanya nglni rakwa katdmu
mangke. Agcarya ta mauah sang Dacabala denya, mwang denya
ménak rare laki-strl. Winwatakénya ta ya ri pAduka ¢rl mahardja
Basuparicira; ndan meng8t ta sang prabhu Basuparicira an reta
nira nglni, ikang winawa dening ¢yena kinon wwatakna ring
peramegwarl nireng dewi Girikd. Ya ta makajanma ike ling nira,
apan o¢ri mahfrdja trus tinghal, iningu nira tang rare laki-stri.
Ikang laki-laki, ya ta sang Matsyapati ngaran ira, sira ta
ratu ring Wirdtanagara . Kunang ikang stri winehakén 1 sang
Dagabala muwah, inaran sang Durgandhini, apan kadi gandha-
ning iwak lwah ambd nira, Kunang pwa de nira inangkén putri
de ni ratu ning tuha rawa, mapargk ri Yamund umahnya, maka-
nAma sang Dagabala. Kinon ta sang Durgandhini mamara-
hwakna wwang mangaliwati Yamund, inénlasakén ira. Kinon ta si-
rdmalakwa usadha ri sakweh ning wwang umaliwat. Yan hana tam-
bimarasana ri mimbd virdn durgandha, yekd umalapa makaswhmi
nira. Ya ta don irdn panambangi. Hana ta rsi bhagawin Paricara
ngaran ira, anak bhagawin Cakri, putu de bhagawin Wasistha.
Sira ta mangaddg i pinggir ing YamunAtoya, mamalaku aliwatakna
ring lwah, ling nira. ‘

»Ibu?  sang ahayu, A4gcarya nghulun tuminghali warpanta,
Aparan ta sang makaputri ri kita? syapa ta ngaranta stri? Sangapa
‘ta pinakdran ing rAma-renauta? Atyanta kon&ng-onéng i rlpanta.
Yan kita huwus katékfna swAmi, lalu tan wring eman ing swi-
minta kumon umalintangakna wwang mahawan parahu. Sipi-sipi
tan mtlyanya ri kita.r '

Mangkana ling sang Parigara. Sumahur sang Durgandhini:

#S4jnd mpu maharsi, nghulun iki putri ni bapangku sang Da-
¢abala kinon irAn manglakwakna parahu, ametosadha ring wwang
umalintang ing lwah Yamuni.» :

Méjar ta mala nira yan durgandha. ~Asing manghilangakna ri
kadurgandhan ira, yukti makaswAmyanta.» Mangkana pawgkas ing
bapa ni nghulun.r

1 A. F. H. Wirdtanagara, B. D. E. Wiratanagara, G. Wirita.
2 A. B. BE.'F. G. ibu, D. ibhu, H. om.
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KumwA manah bhagawin Parigara kahanan riga ta sira. Inu-
jaran ira ta sang Durgandhini s&déng haneng parahu:

-»Ibungku. sang ahayu, yan mangkana, nghulun amaryanana ri
kadurgandhanta mangke.~

Inusap tAwak nira sang Durgandhinl de bhagawin Parfcara,
kahambd situs yojana wangi nira dohnya. Inaran ta ya sang Sayo-
janagandhi ngaran ira wekasan, katgkin sariga sira, masangyoga ta
bhagawin Parfigara mwang sang Sayojanagandhi. Kunang ikang
parahu siniddhikéra dadi dwipa ri téngah ning Yamunfl, pinariwrta
dening himAnaputi riya, tAtan katon sangke pinggir ing lwah.
Ngkéina ta nggwan ira masanggama. Pira ta lawas nirin hana
ngki, améténg ta sang Sayojanagandhi. Kunang krama nira maputra,
méne mijil, méne matuha, sopakdra, manguccirapa weda-mantra;
1 sédéng nirdn wijil, asyat winikrto mahat, mijil sangkeng
muka sira, matang yan sang ByAsa ngaran ira. Dwipe samsthah
swayam balam ', Ring dwipa pwa sirin wijil, ya ta sang Dwai-
pAyana ngaran ira. Lunghd ta bhagawin Parfgara. Kunang sang
Sayojanagandhi, punah kany& bhawisyati2. Muwah ta sird
maluy rard, panganugraha bhagawén Byasa. Sira ta sémbah&n bhu-
jangga haji, makamanggala ning mucapakén carita, ulih niragawe.
Ya ta diwyAngcawatira ngaran iki, panurun ing waték
dewatd, ri huwus ning ksatriya pgjah * de bhagawin Rama Paracu,
nigksatriya ikang bhami samangki, kawgkas taug rdjaputri. Ya ta
winijan de bhagawén Réama Paracu. MAnak ta ya ksatriya ikang
rajapatni, muwah tang jagat paripirpa. Hana pwekang daitya Nala ma-
praug lawan dewatd. Lumaku ta yAngjanma, mangutpatti manusasatwa
ring loka, kegu tekang prthiwl denya saprawrtinya daitya, mangkana
prabhiwanyin ménusa. Glana ta bhatérl Prthiw! denya, tan hana
_ wwang tumah&nakén prabhiwanya. Manémbah ta sang waték

dewatd ri bhatira Brahm&, malaku parikrama nira maritranana
ng rat kabeh. Mojar ta bhatdra Brahm4:

»Tasyasih ta kamung hyang dewatd kabeh, t anganti ri manusya-
loka, donanta humilangakna daityingca kabeh, yatanyin sukd bha-
trl Prthiwl.s

} Vgl. Mahabh. I, 2416: Nyasto dwipe sa yad balas tasmid Dwai-
pidyanah smytah.

? Vgl. Mahabh. I,2408: Uwaca matpriyam krtwa kanyaiwa twam
bhawigyasi. ' ‘

$ A. pja, B. D. E. F. G. H. pjah.
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Mangkana ling bhatira Brahmé, lumaku tang dewatd mangjanma,
makidi bhatira Wispu mwang bhatbrendra, janma nira manusa ya
ta warahakna, jauma nikang daitya rumuhun ajarakna.

Hana sang Wipracinti ngaran ik, anak atuha ' ri sang Danu,
ya ta makajanma sang Jarisandha, ratu mahécakti, siniwiring Ma-
gadhawisaya. Hauna pwekang Hiranyakagipu 2, daitya mahagakti,
pinatyan de sang hyang Narasingha, ya ta' makajanma saug Cedi,
sang Dhrstaketu ngaran ira, janma sang Anuhrada 3 sariki, daitya-
nak sang Hirapyakacipu, kaka sang Prahlada, makajanma maharija
Qalya. Hana ta daitya si Ciwi ngaranya, sira ta makajanma mahé-
rija Druma. Kunang mahirija Bhagadatta kajanma uing Wilkala
daitya. Hana ta daitya limang siki, patunggalan i ngaranya: si
Hayagirah, si Hayacangka, si GaganamQdha, si Agwacirah, si Gaja-
waktra, nahan ta ngaranya. Ya ta janma nira sang panca Kegwarya,
rhjaputra lima shnak kapwigiong caktinya. Kunéng mahérija Ugra-
sena, ratu ring Dwhrawati, wwang shnak ira sang Dewaki, gandhar-
wapati mangjanma, bhagawin Wrhaspati mangjanma ri dang hyang
Dropa, sang. Acwatthima janma sang hyang Ananta sira, mapisan
lawan sang hyang Mahidewa, sang Prabhasa ¢ wungsu sang Asta-
basu, sira makajanma sang hyang ekddaca Rudra sira, sang Cakuni
janma sang hyang DwApara sira, sang hyang sapta Maruta, kweh
nira pitu, mahdrbja Matsyapati, Drupada, Satyaki, Krtawarmi,
Ksatradharma, sang Yuyutsu, kapwa MArutdngca sira kabeh. Hana
ta gandharwapati, sang Hangea ® ngaran ira, sira ta makajanma
mahérdja Dhrtaristra, sang Mahisangkya makajanma mahéraja Pandu,
sang hyang Kali makajanma sang Duryodhana. Kunang ari nira
makangaran sang Duhclsana janma ning Polastya riksasa sira, sang
hyang Dharma makajanma sang Bhima, bhatirendra makajanma
sang Arjuna, sang hyang Ac¢winodewa makajanma sang Nakula
Sahadewa, sang hyang Soma makajanma sang Abhimanyu, sang hyang
Agni makajanma sang Dhrstadyumna. Kunang sang Ciképdi réksa-
singeajanma, sang hyang Wigwadewa makajanma sang Pancakuméra ,
anak sang Dropadi kalima, sang hyang Aditya makajanma sang
Krspa, sang hyang- Wéasuki makajanma sang Baladewa, sang Pra-
dyumna anak bhatdra Krspa janma sang hyang Smara, makédi bha-

! A. G. hanak atuwa, B. hakatuha, D. 4nak atuha, E. F. H. anak atuha.
® A. G. Iranyakasipu, B. Iranyakagipu, D. E. F. Iranyakasipu, H. om.

3 A. Anutrada, B. Anurada, D.. E. G. H. Anuhrada, F. Anuhrida.

¢ A. G. Prabhita, B. E. Prabhaka, D. F. H. Prabhéka.

5 A.D. E F. G H Hangea, B. Hasta.
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thra Krsna dewatingea juga sahana nira. Kunang stri nira némbélas
iwu kwehnya, Janma ning Widyadharf sira kabeh, sang hyang Or
sira ta makajanma sang Dropadi, bhatdri Kunti. Jauma ning Widhi
dewl sira, sang MAdri Krtidewi makajanma ri sira, sang Gandhari
janma ning Matidewi sira, angcAwatira rija. Néhan tang angci-
watAra ngaranya, panurun ing dewatd ring marty‘mloka Ya ta matra
k4 dening macarita.»

Néhan ta ling sang Waicampiyana. Sumahur ta mahfirfja Jana-
mejaya

»Idan tu ¢rotum icch&dmi '. Nihan ta kahyun raputu ®
maharsi carita, piréngén i raputu sang mahayati,. Kurdpéim
wangeam Aditah ®. Pijarakna ikung wangcAwatira Wasisthakrama,
sira ta piréngon carita phjara mpungku.~

Maungkana ling mahdrfja Janamejaya, aminta pinacaritikén ing
bhagawin Waicampéiyana. Macarita ta sira, ling nira:

»Hana sira mahérija Dugwanta ngaran ira, prthiwyah siga-
rantdydh 4. Sira ta kumawaghkén prthiwimandala makahingan
catus samudra, tdtan hana wwang magawe hala salawas ® nirdn
siniwi, kewala dharma ginawayakénya, tumiru kadharmestan sang

Atha nityakala. LumAmpah ta sirdburu-buru, ry alas nikang Hima-
winpida, ndndwidha mrga ulih nirAburu. KalunghA-lunghé ta laku
nira. Amangguh ta sira patapan, atyanta rimya niké de ning ¢ sarwa
kusuma, ngOni-ngiuikang sarwaphala, inuparéngga ring uadi ¢uci
nirmala, sutirtha wenya mahéning, t8kwan ikang sarwamrga
hanerikA makidi singha mwang wyéghra, kadi silih-asih, katfisan
de ning kopagaman sang wikn siddhimantra, ikang sarwakrira tan
wénang kriira. Macabda pwekang manuk.

Pupyaswadhyfyasamghustdm ? winararksanisewi-
t4m 8, Ndan padudwan warpa nikang whnararksa, kadi swa-
bhiwa ning angunyakén wedamantra, mangkana pwa cabdanya.

1 Mahébh, I, 2800: imam tu bhdya icchimi Kurinim wamc¢am
aditah.

2 A, om. putu.

8 De HSS. wangeawaditah,

% Mahébh..I, 280L: Prthiwyéd¢ catur antaya.

5 A. hala was, B. D. E. F. G. H. hala salawas.

% A. nika ning, B. ning, D. E. F. G. H. niké dening.

7 Mahabh. I, 2869.

8 De HSS. punyasodhyiyasangsprstah warnpaksaramwidhu-
swaralh. Mahabh. I, 2868.
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Kagearyan ta manah sang prabhu ruméngé cabda ning manuk.
Tumama ta sire dalém Acrama, mahyun wruhe sang tapa sira. Kunang
wadwa nira kabeh kinon anghera ring kadohan, sugyan durbala
ng patapan denya. Sadaténg nire jéro Agrama, tan hana sira mpu
thpasa, asépl tang A¢rama. Malungguh ta sireng panti. Tuminghal ta
sireng bhlmyAgira. Anon ta sira stri paripirueng hayu, kadi
widyAdharf manurun ' aswhgata, maweh pAdyArghicimaniya 2 ri haji,
sumambrame tamuy , apan swabhiwa ning tapatapi, sarjawAmbgknya
ring atithi. Mojar ta sang prabhu:

»Ndak atakwan ta ri kita sang tApini *, syapa ngaran ira mpu sang
tamolah ikeng patapan ngke, mwang ndi paran ira matang yan asépi-
kang Agrama?r

Sumahur sang tapikany&: »S&jnd haji, hantuka paramegwara atane
ratipi ¢ sang ahulun, ksantabydkua, sira bhagawin Kanwa ngaran
ira wpu sang tamolah ikeng patapan, ndan mijil sira ngini amet
samidhAbhipriya nira. Yaya ték4 nireng samuhdrta. Angantya ta pAduka
orl maharijal,

An-mangkana ling sang kanyd, mogha ta maharija katékén riga,
kadi hiniris ta nala ni hati nira, rumaras kéna kimacara tumon i
riipa sang tipi. Muwah ta sira mojar:

»Kgamékna nghulun ibu sang ahayu! mangréngsé nghulun i bha-
gawin Kanwa, brahmaciri rakwa sira tan k&nengstri. Yapwan
kita tamolah ri sira, aparan tdnggéhta de nira, tasyasih thwarah
duga-duga kami denta!~

Mangkana ling sang prabhu. Sumahur sang tapi sira:

#S4jué haji, bapa sira de ni nghulun, mérga nirén pinakabapa
nihan :

»Hana sira bridhmana tamuy. Sira ta takwananeng janmotpatti ®
ni nghulun v

Tinakwanan ta sang brihmapa tamuy de mahérija Dugwanta.
Mawarah ta sira mpu:

»Hana sira ratu, mahfréja WicwAmitra ngaran ira. Sirdméaryakén
kaprabhun ira, kapengin kamah&tmyan bhagawin Wagistha. Magawe

A. B. E. F. G. H. manurun, D. marun. *
A. padydrggacamaniya, B. padyérghdcamaniya, D. pddyarghacamaniya,
E. G. padyargghacimaniya, F. H. padyargghacamaniya.

3 A. tapi, B. G. tapini, D. E. F. H. tapini. .

4 A. atafie ri tapi, B. G. fratapi, D. om. atafie ra (ri), E. F. H. atafie
ra tapi.

® A.'F. janmotpatti, B. janmatpati, D. E. janmotpati, G. janmotyati, H. om.

1
2
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ta sira tapa kaparpah wetan tan madoh dahat saka ngke. Ndam,
nirdhdra ta sira, tan pamangan tan panginum wwe, gumakti
carira nira sira. Malawas pwa sirAgawe tapa, sandeha ta buddhi
hyang Indra mawgdi kadoha ri kendran ira. Hana ta widyAdhari sang-
Menaka ngaran ira, pinakaratna ning Apsarl. Ya ta inujaran sira de
hyang Indra : _

»Tésyasih thnaku sang Menakd! Nahan sang wiku magawe tapa,.
sang WigwAmitra ngaranya. Ya ta wighnani denta, makaphala wu-
runga ning tapanyal» .

Sumahur ikang widyddhari: +Sajna hyang mami, mengét pinaka-
nghulun ing kamahftmyfn ! ira, sang manghanikén tapa. Kopa-
nacca 2 wai. Gong krodha sarikd, t€kwan huwus sidhi mantra,
wénang guméséngana tribhuwana. Awédi ta nghulun katékAna ¢apa de
nira. Kunang yan hana mérga ni nghulun kawruhana yan pagawe:
wighna ni tapa nira, ya ta pAjara hyang mami, rapwan tultsbhayu
lampah ni nghulun !~ _

Mojar bhatara Indra, ling nira: ~Haywa kita sangeaya sang
Menaké! Sang hyang Bayu sahfyanta, méléki gandha ni wastranta
ri kdlantanglild ri harép sang Wigwamitra. Sang hyang Kama tumi-
hangakna hrQ nira, amanaha ri twas sang tapa. Nihan ta sarfiga
mahyune kita. Yaya kawighuéna tapanya denta.~

Mangkana ling sang hyang Indra. Lumampah ta sang Menaki..
Sadaténg nireng A¢rama sang maharsi, ménggép ta sirAméng-améng
angalap  sinwam ning nigapuspa. Téka tang mandaméruta,
hangin alon sumingkabak&n tapih wuira. Kahadang tinghal sang
Wigwamitra, rumaras ta hati wvira, apan pinanah de sang hyang

" Kama. Kg&na Madanéstra sira, mahyun ta ya sumanggami irikang:
Apsarf, matang yan masangyoga sira wékasan, sumanggame sang-
Menakd. Bhinukti nira tang kAmarasa, améténg ta sang Menaki.
Méngén-angén ta sang Menaki, huwus ikang prayojana kasiddha,
ri pakon bhatirendrimighnana tapa sang WicwAmitra. Yogya ta
sira. muliheng swarga, mangkana manah nira. Hana ta lwah ring-
Malinf ngaranya, ths ning Himawinpida. Ya ta tintit mipduhur,
i tira nikang lwah manak-anak ta sira stri, kawekas i pinggir
nikang patirthan ikang rare. Lungha ta sang Menak4d mulih ring
swarga, swabhiwa nistrspa sira. Kéri tang rare pinariwrtta de

t A. B. E. G. kamahatmyan, D. kamitmyén, F. kamahatmyén, H. om.

2 Mahébh. I, 2926, -

3 A. dmngamnginghalap, B. mngmnganghalap, D. E. F. H. 4mngémnga?,.
G. mngamngangalap.
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ning manuk, atyanta kisyasih ning rare. Kunang bhagawin Wigwé-
mitra, sira ta lunghétilar patapan. Kathaficit ta bhagawan Kanwang-
alap sékar t0t pinggir ning MAalininadi. Kapangguh tang raray pina-
riwrta de ning manuk, c¢akuni, pinipil ning bhujangga ta ya,
iningu sinangaskéra !, inaran sang Cakuntald, apan ¢akuni nglni
mamariwrta ya. Nahan ta hetu bhujangga haji makénak ang raray.~
" An-mangkana pawarah nira mpu tamuy ri haji. lkaug si Cakun-
tald singgih ike, tApl sumwagata ri pAduka ¢ri mahérija.~

.Mangkana phjar sang brihmana tamuy ri sira. Irikd ta mahérija
Dugwanta sarAga. Uttamajanma ta kari kita sang tApini, anak ning
widyAdharl mwang wiku cakti siddhi. Yogya ta kita binthajyangku.
Mangkaningén-angén sang Ducgwanta, sinomah nira sang Cakuntalé,
nditan anggh ta sang Cakuntals, kewala tangggh sira mpu juga.
Saka ri hyun mahérija sumomaha ri sang Cakuntald, mojar ta sang
Cakuntald 11 sira:

»S&jid haji, haywa ta kita mithyAsamaya! Mangghd nghulun iri
kita. Yan p&ufk nghulun hglém lawan ¢ri mahArdja, ya tAngalilirana
kadatwan haji, sumilihe singhésana 21~

Sumahur sang prabhu: ~Haywa kita sangcaya ri yukti ning ujar
gumautyanana ng kaprabhun.»

Mangkana ling mahirdja, mangggh sirdn tumftakén gandharwa-
wiwaha. Telas irfn masangyoga, amwit ta sira muliheng plra. Hélém
rakwa sira mundanga sang Cakuntald, mangkanojar haji. Téhér lunghé
sira, tadanantara, tan masowe daténg ta bhagawin Kanwa sakeng
alas molih samidha mwang sékar. Ndatan panungsung sang Cakuntala
sangka yan erang de ny ulah nira. Kunang pwa kasarwajninan
bhagawan Kanwa, tumon i sa;pmcﬁ,ra nira. Mojar ta sira:

»Anaku sang Cakuntald, haywa ta kita malara ! Ménaka ratu cakra-
wartl kita dldha. Wruh thku bhaktinta makawitan iry aku. Sangka
ri swi mahfrija Dugwanta mapinta-kasih ri kita, nédhan hetunta
manggh pinakastri, tumfOtakén gandharwawiwéha. Tan salah ulah-
thnaku.~

Mangkana ling bhagawin Kanwa. Man&mbah ta sang Cakuntald,
mas€hi jong sang rsi. Alawas ta sirAmé&éng, wekasan ta sira ménak
laki-laki litu-hayu paripfirpa.” Tumuluy sinangaskéra mpu, sakrama
ning pasangaskdra ning ksatriyasangskéra, inapylyana nira mpu ri
samadhi. Matuha pwa ya sakamantyan, salwir ing satwa haneng alas

1 A. F. H. sinangaskéra, B. BE. G. sinangaskara, D. sinaskara.
2 A. F. H. singhasana, B. G. singhasana, D. singhd¢ana, E. singhi¢ana.
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kinawacakén ira, makadi singha mwang wyaghra lawan ikang gajah.
Ya tikA kinawackén ikd4 de nira; sah satwéini whgayan.!
Kakawaga pwa satwa de nira, inaranan ta sang Sarwadamana.
Katékén iké némang tahun lawas nirdn rare, mangkin katon kalitu-
hayun ing awak nira. Cakrdngkita karatalah 2. Cakra tulisni
karatala nira, manggihakna ng kacakrawartyan sira dldha. Inantyakén
ira ta ya, nddtan hana pangundang mahirdja Dugwanta m sira.
Prihatin ta sang Cakuntald, tumaugisi tanaya nira. Wruh pwa bha-
gawin Kanwa ry ambgk sang Cakuntald. Makon ta-sira i ¢isya nira
thpasa, umiringakna sang Cakuntald, daténgeng wmahardja Duc-
wanta, mangatérakna tanaya nira. Lumampah ta sira *. Sadaténg
nireng Héastinapura, kapangguh mahardja Ducwanta, sédéng maweh
sewaka sira. Mojar ta sang Cakuntala:

»SAjnd haji, samaya ni nghulun nglni mwang mahirija, yan
ménaka nghulun liwan haji ring dlaha, mangalilirana kadatwan
rabadyan sanghulun. An-mangkana ling patik haji, umom ta sang
natha, yumogyani samaya mami. Hetu ni nghulun manggin kaha-
rasa de rahadyan sanghulun. Ike kéri de ¢ri mahardja 1 dalém
wéténg, yateki Sarwadamana ngaranya. Bhoh yauwardjye 'bhi-
sicyatim 4. Yogya ta rahadyan sanghulun umabhiseki risamang-
kana. Yauwardjan suputrakah, maweha ng ]favuwara']an ring
suputra rumuhun,~

Mangkana ling sang Cakuntald. Sumahur mahardja Du(;wa,uta

»Kasya twan dustatfpasi®? Syapa makastri kita sang
dugtatipasi 6P Aku dinalihta swAminyu, atyanta tan wruh ring asam-
bhawa ike ta karih! Hana karikd ratu cakrawarti makastrl tapaswi
nicajanma! Apa tiki kadatwan katunan striratna marika nghulun
prabhu? Arah laku mlr ta ko saka ngke! Aparan tatan kaharépa
mwhn pakastr! 7 dening prabhu cakrawarti.~

Mangkana ling maharija Ducwanta, anaungis ta sang Cakuntald,
sawet ning irang ira. Mojar ta sira muwah:

»Atyanta kdbhiménanta mahérdja, réngon ike wuwus mami: ikang
wwang simanya ta yogya angaseng ulah mangkana, titan prawrtya

1 A. satwani wésayan, B. satwéani?, D. satwanira wécayan,
E. F. H. satwani?, . wag¢asayan.

3 Mahabh. I, 2991: cakrangkitakarah.

8 Haec verba in A. desunt.

4 Mahabh. I, 8004. De HSS. wanardjabhisewyatiam.
5 Mahabh. I, 3006. De HSS. %kin twan tapaswini.
% A. B.D. E. F. G. H. %pati.
7 A. pastri, B. G. pakastri, D. E, F. H. pakastri.
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‘ning kadi kita prabhu. Ndah mangke ngginya praya sang nétha.
Eko ’ham asmfiti!. Nahan linganta: aku ta tunggal-tunggal, tan
hana wruh 1 pracirangku, an pakastri si Cakuntald. Syapa tuménga
tery aku? Mangkanfbhiprdyanta prabhu, haywa ta rahadyan sang-
hulun mangkand, amutamutani hyang 4tma ngaranya, sang tamolah
ri hatinta. SAks&t pagyati karméni 2. Sira ta tumioghal ing
wyapérahala-hayu, samangkana ta sang dewa tatan kéna hinimur-imur.
{dityacandraw * anilanalau ca dyaur bhamir &po
hrdayam yamacca,
ahac¢ca ritrigca ubhe ca sandhye* dharmmacgca ji-
nétl narasya wrttam . '
Aditya sang hyang Strya, candra sang hyang Waulan, ani-
lanala sang hyang Hangin mwang Apuy. Tumdt ta sang hyang
Akéga Prthiwi mwang Toya, mawah sang hyang Atma, sang hyang
Yama tamolah ing rdt kabeh. Nahan tang rahina-wéngi mwang
sandhyA, ladwan .sang hyang Dharma sira, sang dewatd mangkana
tigawélas kweh nira, sira ta mangawruhi ulah ning wwang ring jagat
kabeh, tan kéna winutan, byApAra nireng rit. Apa matang yan pa-
mutamuta, sadenya ta nghulunta stri, saka ri hinapunya ni nghulun?
- Nahan tanakta juga prasiddha sariba ning tapa, tan hana mangde
suka. _
Pratipadya padd stnur, dharapirepu gunthitahs,
pitur d¢liglyate’ nggani, kim ihasty adhikam? sukham®
Ling sang hyang 4gama: pratipadya pada® slnuhb
Ikang rare rakwa s8déng wenang lumaku. Renu ngaranya lébi.
Gunthitah, ib&kan tAwaknya de ning 18bd, apan jénék améng-améng
ing l8mah, katon pwa sang bapa deuya. Pitur aglisyate’
nggini 1Y, Malayd tayhmékul suku saka ri harsa ning méanak,
pinékul ta ya tika wgka hinémban 1'. Kim ihé&sty adhikam

! Vgl. Mahabh. I, 8015. De HSS. ®samanya janomi.

2 Vgl. Mah. I, 8018: Hrdi sthitah karmmaséksi. :

8 De HSS. adityacandrowanilonalag¢ca, dyobhumirapohida-
yam®.

4 De HSS. siadye (A.), sandhye (B. E. F. G. H), siaddhye (D.)
5 Mahabh. I, 3017.

¢ De HSS. parlpatyada.yah sunu, haragxregugupdltah.

7 De HSS. pitur alagyatenggati, kdmihédstwaditam.

8 Mahabh. I, 8040: kim astyabhyadhikam tatah.

¥ De HSS. parasyatwayadé.

' De HSS. pituraglisyatenggani. )

1 A. rare wka hingomban, B. D. E. F. G. H. wka hinémban.
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sukham 1, Tan hana rakwa suka lwiha sangkerikd. Sapariméina
kéts sakari ng we de ning kasanggaman ing stri kasih, an ahyun
suka ning kumolakén anaknya, Jéwih juga kaharasan ing putra. Ra-
hadyan sanghulun pwa tan kataman trspa, tumon ing Sarwadamana,
sksit orasaputra, tan (hana kurang ing laksana, uméntyakén scrf
‘mahfirbja ripanya. Hahah | sang prabhu mfirka dahat manah raha-
dyan sanghulun !~ |

»Ndya sang Cakuntald kénoh ujarta, suménggah ikang anak maweh
suka, yan hanfnaku ikang ? Sarwadamana, apa ya tan kolangku?
Kunang apan asambhawa. Atikdyag3ca putras te *. Tonton ta
rlpa ny awaknya, aticaya 3 gbngnya. Balo ’tibalawén ayam .
Tatan kacaktin ing rare kacaktinya. Kapana ta wwang kadi kami 7
mhnaka mangkana lwirnya? Sangksepanya, kathayanti na laj-
jase 8. Kita juga tan erang an sangguh&nku' putrangku. Yathe-
stam ® gamyatdm twayd 19, Laku tulih saparanta, haywa kita
mangkén swimi ry akuls

Mangkana ling ¢ri mahardja Dugwanta, hana tAkicawéakya karéngd
de nira mwang tanda rakryan makabehan. Néhan ling ning’ akéca-
whkya:
~ sBharaswa putram Du¢wanta! ' Ai mahdrdja Duc-
wanta! Haywa sangcayekung rare kolakén: putranta iku. Satyam
4ha Cakuntald '2. Tuhu cabda sang Cakuntald, anakunyekwé.
swhmi kita.~

Mangkana ling nikang Akécawhkya, tumédun ta mahérija Dug-
wanta sangkeng singhfsana, kumolakén 1 sang Sarwadamana sira.
Atghér tumangisi sang Cakuntald sira:

»Ibu sang Cakuntald! Nghulun ngini harsa ri tékanta. Kunang
thpan 19 kAhgrét de ni kaprabhun i nghulun, sugyan ta makweha-

1 De HSS. kimihastyaditi sukam.
? A. yan &nak tuwi kang, B. D. H. yan inaku ikang, E. yan haniku
ikang, F. yan hanénaku ikang, G. yan anaku hikang.
- 8 De HSS. atigayagca. '
4 Mahébh. I, 8066: %te putro.
5 A. ati, B. D. E. F. G. H. ati¢aya.
6 De HSS. bédlopibalawén ksah.
7 A.ka, B.D. E. F. G. H. kami.
8 De HSS. kawayanti tilajjate. Mahdbh. I, 8064.
9 De HSS. yathestya.
10 Mah. I, 8068. '
11 De HSS. bharatha putro Du¢gwéanta. Mah. I, 3102.
12 De HSS. mahasatyoktakuntaldm, Mahdbh, I, 3108.
~ 8 A, tadpgan, B. D. E. F. G. tapan, H. tapan.
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pawada nikang loka, sénggahén nghulun tan tuhwa ' pakastri kita,
ngliniweh mangakwa putra tan putrangku. Hana pwa dewacabda
karéngd mangke, snminggihakén sang Sarwadamauna prasiddha putra
ni nghulun télas karéngd de ning rat kabeh, atyanta girang ni
nghuolun, longguhakna ni nghulun iug 2 singhésaneki, sumiliha ta
karaksakan ing rAt, mérya ta ya mangaran Sarwadamana: sang
Bharata ngaranya apan: bharaswa putram Dug¢wanta * ling
ning dewagabda.~

Maugkana ling sang Dugwanta., Atéhér umupaksamakén ujar sang
Qakuntald,” ri irang nire sang mantri kabeh. Téka pwa ng ¢ubha
diwasa, inabhigeka nira ta sang Bharata, sumilih raksaka ning bhu-
wana. Dinon ira ta sang ratu samanta, alah ta yatakut de ni prabhwa
nira. Sira ratu cakrawart!, gumawe suka ning loka, magawe ta sira
yajna, makapurchita bhagawén Kanwasira. Yeuedamm bharatam
kulawm *. Sang Bharata kottaman ira, sira ta hetu nimitta ning
Bharatakula hana mangke.»

XL

Mangkana ling bhagawin WaicampAyana, macaritikén mahéirija
Janamejaya. Sumahur ta sira:

#Sugrumas tantramim. wipra, pirwadngg¢asambhawe
samah. Sojar mpungku, huwus karéngé lwir ning kawitan i nghu-
{un, sangke pawarah mpungku. Kunang kaharép ni nghulun maugke,
yan yogya wistarAkna dening macarita, makaptirwaka sang hyang
Soma, apan Somawangea rakwa kawitan i nghulun ra mpu. Wang(;a-
krama nira ya ta warahakna mpungku ri kamils

Mangkana ling mahérdja Janamejaya. Sumahur bhagawén Waicam-
pAyana :

»QCrnu ® rdjan mama somam! S&jnd haji, mangréngo raha-

1 A. F. tuha, B. tubd, D. tuhwa, E. G. H. tuhwa.
2 A. ning, B. D. E. F. G. H. ni nghulun ing.

3 De HSS. putra Dug¢wanta.

¢ Mahabh. I, 8112.

5 A. grna, B. D. E. F. G. H. ¢rna.
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dyan sanghulun somawangga, krama nira. Pura dwaipiyanabrate,
tkang solih bhujangga haji mangréngs, ri bhagawin Krsna Dwaiph-
yana, ndya ta ya niban:

Sang hyang Soma ngaran ira ', anak bhatfra Dharma. Sira ta
makastri sang Rohini, pinakdnak uira ta sang Budha, sang Budha
makastii sang Il&, makduak sang Waiwaswata Manu, atuha sangke
sang Ikswaku. Saig lkswaku ngaran ira, apan rwa wangea ning ratu,
Stiryawangca lawan Somawangca. Sang Budha makinak sang Puro-
rawd, ratu ring Prayaga sira, pinggir Ganggd lor. Sang Purorawd
makastri sang Urwagl, uttama ning widyadharl, pinakiuvak nira
ta sang Ayu, makastri sang Pradhu, ménak ri sang Nahusa. Sang
Nahusa makénak sang Karmadf, pinakinak nira sang Yayviti. Sang
Yayéti sira ta wistdrikna, makastri ri saug Dewayani, anak bhagawéin
Qukra. Ndya ta nihan kacarita nira:

Bhagawin Wrhaspati pinakapurohita de ning waték dewatd. Bha-
gawin Cukra pinakapurohita de ning daitya. Mahyuan pwa bhagawiin
Qukra ménanga ning daitya. Magawe ta sira tapa, umaridhana bha-
thra Paramegwara. Sewu tahun lawas nira magawe tapa, inanugrahan
ta sira sang hyang amrta sanjiwani, haji ning manghuripakén mati.
Hana ta sang Jayanti ngaran ira, anak sang hyang Indra. Sira ta
mangunggahi ri bhagawfn Cukra, wéinak ri sang Dewayéni, hana
nikaug widyAmrtasanjiwani ri bhagawin Cukra. Atyanta suka nikang
waték daitya. Ruméngd ta sira bhagawin Wrhaspati, mahyun ta sira
wruheng aji nira sakeng bhatira Paramecwara widyAmrtasanjiwani.
Kinon ira ta sang Kaca masewakd ri bhagawiu Cukra, mangajya
widyamrtasanjiwani. Mangkat ta sira mareng bhagawén Cukra. Atyanta
sih bhagawin Cukra ri sang Kaca. Kinon ira ta mahwana lémbu,
pamariksa nire sang Kaca. Panca wargdni cirdni 2. Limang
tahun lawas nirfsewaka ri bhagawdu Cukra, irsya tekang daitya,
wruh ri paksa ning dewatd kumon i sang Kaca mangajyAmrtasanji-
wani. Pinatyan ta sira de ning asura, wangke nira binuncangakén ing
sukét. Kéla meh wéngi pwa surup sang hyang arka *, mulih tang
lgémbu tan haningiring. Nd&tan katon sang Kaca mulih. Kunangiké
sang Dewayani mojar sire sang bapa:

»Bapa! sdmpun’ surup sang hyang 4ditya mangke. Ikang lémbu
tan haningiring. Byakti mati niyata sang Kaca, apan kinelikan *

! A. ngara, B. D. E. F. G. H. ngaran ira.

2 Vgl. Mahébh. I, 8209: Paficawarsac¢atiny ewam.

3 A. om. arka.

4 A. inelikan, B. D. E. F. G. H. kinelikan.



74

-de nikang daitya, an prasiddha warga uning dewatt sarika. Tasyasih
ta bapa, huripana kadang ni ngulun! Tam wind na hi jiwe-
yam !, Yapwan miti tan wénang ughulun mahuripa.~

Mangkaua ling sang DewayAni, sumahur bhagawin Cukra : »Anaku
sang Dewaydni, haywa kita sangeaya! Mrtam sanjiwayimy
aham 2. Huripana ta tang Kaca.r

Mangkana ta ling nira, pinasang nira tang widyAmrtasadjiwani.

‘Sinyangan * ira ta sang Kaca. Daténg ta sira mijil sangkeng alas.

Menak ta manah sang Dewayini. Katon pwa mahurip sang Kaca de
nikang daitya, prihati tayimet uphiya. Pinityanya ta sang Kaca
muwah , tinununya wangkay nira, hawu nira pinipilnya, winorakén
‘ta yeng madya, madya ngaranya sajong, hinaturak&n ing bhagawén
Cukra. Hana pweka gesa nikang hawu, winorakén tayeng kélakélan
celeng umah, pinangan de bhagawin Qukra, muwah ikang sajong
ininum nira. Mawér * ta sira luhya, lupa 1 sang Kaca. Muwah~
ta sang DewayAni méjar i sang bapa, mapitutur :

#Bapa! Matanghya ta ¢ rahadyan sanghulun! (Mati ngginya pun
Kaca. Umapa pangawruha ni nghulun?) 7 Mangke kéla surup bha-

‘taraditya, mulih ikang ® 18mbu tan haningraksa ya. Tasyasih ta

bapa, huripén pun Kaca muwah!s

Sumahur bhagawin Cukra: //Ayusyah ® ma ciram mrtah.
Haywa kita malarfnaku ) pati nikang Kaca, apan jati nikang janma,
makfiwashna ng pati, Tékwan yan huripsn ta ya méne, p&jah pwa
ya muwah. Apa ta daya ning manghuripana !° pingrwa pingtiga?
Sangksipta ning uwjarkw i kita: panglampwa ta ye patinyals
~ Sumahur sang DewayAnt: »Bapa! Atyanta salahdsa ni nghulun,
yan ! tulusa méati kadang inghulun sangkeng kadewatan. Katuhwan
denyamrih sewaka 1 kita, denyihyun i sang hyang aji. Haywa ta
yan olih anugraha, makAwaséna pati mangke de ni gisyanta daitya.

1 De HSS. twam %jiwayan. Mah. I, 3214: ca jiweyam.
? De HSS. kuttham safijiwanam it1 Mahébh. I, 3215.
3 A. D. E. F. G. H. sinengan, B. sinungan.
4 A. mawaré, B. mawaréh, D. E. F. G..H. mawéré.
5 A. pitutur, B. mapituhtur, D. E. F. G. H. mapitutur,
% A. matangyanta, B. tangyata, D. G. H. matangya ta.

7 Haec verba in A. desunt.

8 A. hulih kang, B. D. E. F. G. H. muhh ikang.

9 A ayupya, B. ayusyah, D. E. F. H. ayusyah, G hayusya.

10 A. G. manguripana, B. mahuripana, D. F. H. manghuripana, E. man-
guripa.

1A ya, B.D. E. F. G H yan
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Agong iliknya ri sang Kaca, kadyangganyfin melik ri nghulun;
yan tan hana sih rahadyan sanghulun 1 kami, kenakanyim-
witiku muliheng kadewatan, umareng kaki ni nghulun bhatéra
Indra.~ '

Mangkana ling sang Dewayani rakwa, awélas ta bhagawan Cukra
ri putrl nira, pinasang nira tang widyAmrtasanjiwani, sinyangan ira
sang Kaca, sumahur ta sire dalém wéténg:

»S4jih mpungku! Pinatyan de nikang daitya patik maharsi. Hawun
ni nghulun winorakén ing madya mwang kélakélan. Ya ta hinaturakén
ing rahadyan sanghulun denya, kapangan kenum de rahadyan sang-
hulun. Tawa prasfdin?® na jahdti mam smrtih 2. Kunéng
tasyasih rahadyan sanghulun mangke, méarga ning tan tulusa pgjah,
mijila sangke garbha pAduka maharsi, ndhan pwinugraha mpuugku!l»

»Uduh anaku sang Kaca! Katuhwan kadustan ikang daitya karih!
Mogha thku malupa ri kita, tan wruh yan kapangan dengku. Salwir
ing kapangan masuk ing wéténg ni nghulun ; ikang wastu len sakeng
kita niyatanya géséng ya. Wijil ta kita, belah ta wéténgku hawa-
nanta métu! Aku péjaha, marapwan kita huripa!~

Mangkana ling sang rsi. Cukra. Ujar ta sang Kaca:

»84j14 maharsi! Tan sapira lara ni nghulun pé&jah saka ri p&jaha
rahadyan sanghulun mangke, makanimitta wijila 3 ning Kaca sangke
wéténg mpungku.,

Mangkana ling sang Kaca. Mojar ta sang Dewayinl ri
sang bapa:

»Tawa pacyet sawiditam, ndsmi ¢aktd*samudbhawah.
Bapa tan mahurip nghulun, niyata matya tumdtakna kita, mwwah
pat‘ya 5 ui pun Kaca. Yapwan hanfnugraha pAduka mpungku ri sang
Kaca, wehana widyAmrtasaiijiwani, sidhana ny anghuripakna kita
méne, sahfnugraha mpungkuls

Karupya ta bhagawin Cukra, winehakén ira ta sang hyang aji
ri sang Kaca, saha rahasyanya ® winarah nira sédéng sang Kaca
hane jéro wéténg. I t&las ning aji katama de sang Kaca, binglah
nira” ta wéténg nira prihawak 7. Mijil ta sang Kaca. Katon pwa

! De HSS. atha praséddanta.

2 Mahabh. I, 3287, :

A. mijila, B. D. E. F. H. wijila, G. wijil ing.

Vgl. Mah. I, 8240: jiwitum nédsmi ¢akté.

A. matya, B. D. E, F. G. H: patya.

A. rasyanya, B. rahagyanya, D. F. G. H.rahasyanya, E. rahagyanysa.
A, pribawa, B. D. E. F. G. H. prihawak.

o e e

6
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sira mpu pgjah, hinuripan ira ta sira, minantran!ing amrtasanjiwani.
Mahurip ta dang 2 &cArya guru muwah. Man&mbah ta sang Kaca
ring guru, apan sira sang Kaca télas kénugrahan ‘siddhimantra.
Mengét pwa bhagawdn Cukra, an kabancana de ning madya, hetu
ning wiiarahakén ikang chstra. Cindpa nira tang sajing mwang
mangsarasa 3, ling nira:

#»Yo brahmayo’dyaprabhrtiha kagecin mangsapinam
tath4a *.  Mangke tambay ning brahmana taupamangan daging ing
celeng umah, tanpanginum surdpdna, (surdpéna ngaranya sajong,
salwir ing sinanggah sajeéng, twak waragang, badyag, twak ing tal,
budur), ling * ning ¢Astra sangke bhagawan Cukra: Mohat pasyati®
durbuddhih. Kalingan ing ¢abda: ikang wwang awérdé de ning
sajoug durbuddhi, solah tan solahanya, ujar tan ujaranya, sangke?
mohanyin warég sajong, magawe ahangkira ning buddhi, yan hana
sira bréhmapa mpu manginum sajong, makanimitta moha nira,
nglniweh amangana 8 daging ning celeng umah, ya abhaksa-
bhaksa ngaranya, ya apeyapeya® ngaranya, amangan camah
anginum wastu camah, adharma ngaranya, 19 tan dharma sang
pandita ikd. Brahmahaty4 nighpayet 1! ¥

Nahan chpa bhagawan Cukra: »Jwah tasmét sapipa ning brah-
mahatyd tinémunya !~

Mangkana ¢ipa bhagawin Cukra ring !? sajoug, matang yan tan
dadi mpu bréhmaninginuma madya, yadyapi katéka ring mangke.
Huwus rakwa wineh anugraha sang Kaca, amwit sireng guru,
muwah amwit i sang Dewayfni, muliha ring kadewatan. Mojar ta
sang Dewayéni: '

»Sang Kaca! atyanta sih ni bapa ni nghulun ri kita, makani-
mitta guruguerfisanta, sewu tahun lawastdsewake sira, wineh ta kita

1 A. mintran, B. D. E. F. G. H. minantran.
2 A. dang, B. D. E. F

Bl

4

F
. G. H. dang.

* A. mangsara, B. D. F. G. H. mangsarasa, E. mangsaraga.

De HSS. nyat prawrttih kageit mangsapanan tathé. Vgl. Ma-

habh. I, 8250: “mohét pasyati mandabuddhih.

5 A. li, B.D. E. F. G. H. ling.

¢ De HSS. mohat pa¢yati.

7 A. D. E. F. G. H. sangkeng, B. sakeng.

8 A. D. E. F. G. H. amangana, B. amangan.

Y A. apeapeya, B. peyape, D.E.F.H.apeyapeya, G.hapeyapeya.

10 A. B. E. F. G. H. ngaranya, D. nganya.

" A kédpayet, B. E. G. H. gapayet, D. F.¢dpayet. Vgl. Mah.I, 3250
apetadharma brahmahd caiwa sa syéd.

12 A B. E. F. G. H. ring, D. ri.
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widyAmrtasanjiwani. Huwus kita siddhimantra. Kunang yan tan
kitaticaya pakadangan i nghulun, tan nghulun amarskakna ri kita,
yadyapi hana sih ira tan sapira. Kewala nghulun sangkanta sinihan,
nglni sédéugta pinatyan ing daitya, kami juga manémbah aminta
sih ri bapangku, swikira kumon aku manghuripana kita n hane
jéro wéténg ira. Hinurip nira ta kita; kalingan ing ujar mami, yan
yogya kita mélapa ri nghulun, saha widhiwidh&na nikang panigraha.
Bhaktim atyantidwarjitah!. Mangke kita tuminggalakén i
kami. Apa ta kita tan engét ing hutang sih, apan atyanta bhak-
- tingka i kita?s

Mangkana ling sang Dewayni. Sumahur sang Kaca:

»Ai sang Dewayini! Wruh pghulun yan para ny asihta rikami,
aparan ta yan wehana widyA de nira mpu, ya tan huna sihanta?
Kunang i pakouta marigrahd ri kami, tan yogya ri hidép ni nghu-
lun.. Guruputri sad4? mama3, apan putrl ning gurn kita.
Bhakti ni nghulun ing guru bhakti ni nghulun i kita.r .

Mangkana ling sang Kaca. Krodha ta sang Dewayéni ri de nirdn
tan pinisinggih buddhi nira. Manapatha ta sire sang Kaca:

»Jwah tasmat kamung Kaca, widyd siddhim na te atah* 4,
astu tan siddhyA ning ajinta paweh 1 bapangku, apan kita tan
malés asth' ry aku.r

Maugkana ling sang Dewayful. Mojar * sang Kaca ri sira:

#Cindpanta pwaku ¢, makanimitta gong ni rAganta. Malésa 7 nghu-
lan manépa ri kita, apan tan tulus ike sihta ri kami, huwus ma-
pagéh anugraha nira mpu r nghulun. Mangke cindpanta ® kami, yan
apa ta pamalésangkw i ¢Apa 1i kita ®: Rsiputro na te kagcij
jatu panim grahisyati '° Astu kita makamarwa dﬁ,sinta,ku-.
nang ikang widyAmrtasafijiwani, cindpanta tan siddhi ri nghulun,

1 Vgl. Mahabh. I, 8266: na mém arhasi dharmajiia tyaktum.

2 De HSS. guruputrintawa.

8 Mah. T, 8262. - .

¢+ A.D.F.H siddhin na te atah, G.%hata, B. siddhi ya te hatah,
E. siddhin na te hatal. Vgl Mahabh. I, 8271: Tatah Kaca na te
widya siddhim egd gamigyati

5 A. F. H. majar, B. G. majar, D. ma, E. mojar.

5 A. G. pwaku, B. D. E. F. H. pwaku.

7 A. D. E. F. G. H malésa, B. malés ta sa0.

8 A. E. sinapan, B. sindpan, D. F. H, gindpan, G. ¢inapan.

9 A, add. mangkana, B. D. E. I G. H. om.

1 De HSS. ysiputryan te dasim jatu parigrtasyatam. Mah,
I, 8274,
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ndan ' cigya ni nghulun pwa ya siddhya, apan tan sayogya dosa
ni nghulun denta, kewala sakeng atwang i ngwang aguruputri.,

Mangkana ling sang Kaca, lunghi ta sira mulih mareng kahyangan.

Byatita sang Kaca mulih ring kadewatan. Pira kunang ikang kéla,
tucapa ta sang Dewayini mimeéng-améng ing taman sira, makering
sang Carmisthd, anak sang Wrsaparwé, ratu ning daitya. Adyus ta
sireng talaga, saha paricérikd sang Carmisthé (sahasra cetika) 2. Ri
sédéng nirddyus, daténg tikang bAyu madérés, tumfibakén hulés nira.
Arok tikang wastra kawawa de ning alisyus magdng. Méntas ta sang
Dewayéni de nirddyus mwang sang Carmisthd sakeng - talaga, sama
umalap hulés nira, ndan salah alap sang Carmisthé sira. Hulés sang
Dewayani inalap nira. Agéléng ta sang Dewayéni, mawéida ta sira,
saka 1i krodha sang Carmisthd sinupdungakén ta sang Dewayéni
ring sumur. Dawuh ta sireng sumur, mulih ta sang Carmistha saha
sahasra ® parichrikd. Ri kéla sang Dewayin! tibeng sumur, daténg
ta sira mahardja Yayhti sakeng paburwan. Tumurun sakeng ¢ kuda
sira, cinangcang ikang kuda ring kayu nigapuspa, sawet nirilapd ®
toya, inungang nira pwekang sumur, mesi stri litu hayu. Sinantwa
nira ta ya: '

+K4& twam tAmranakhi ¢yAm4 ®. Aparan ta kitebu stri
rahayu? Apa lwir ira sang rowangta matému tangan? Tan dadya
kithnak ing shmanyajati. Aparan ikang wwang lum&bwakén ing sumur
‘1 kita? Atyanta - kasyasihta. Pawarah ta kita haywétakut! Nghulun
ratu Somawangea, sang Yayiti ngaran 1 nghulun, mangéntasakna
kita sakeng sumur.,

Ling sang Dewayani:

#»S4jnd haji -mahérdja Yayati. Tasya Cukrasya kany&'ham.?
Nghulun sang Dewayéni ngaran i nghulun, anak bhagawén Cukra.
Kunang ikang 8 anibfkén ing sumur i kita Carmisthd.ngaranya.
Tasyasih ta dudut tavgan i nghulun de hajils

Mangkana ling sang Dewayini. Dinudut ta sira de sang Yayéti,

1 A. om. B. D. E. G. ndan, F. H. ndan.

2 Haec verba in A. desunt.

3 A. G. sahaparicarikid, B. sahag¢ramaricarika, D. F. H. sahasahasra pari-
carikd, E. sahac¢ra paricarika.

4 A. saking, B. sangke, D. E. F. G. H. sakeng.

» A. sawet ning nira lapa, B. D. E. F. H. sawet nirilapa, G. %nira®.

6 De HSS. kotyamaminikirsyamam. Mahébh, I, 8295.

7 Mah. I, 8297,

8 A om. B. D. E. F. G. H. ikang.
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sinéngkékén sakeng ! sumur, sinAntwa nira mahal&bi ri manah nira.
Lunghé ta sang Yayiti mwang sang Dewayéni. Hana ta si Gupika
ngaranya, kawula sang Dewayani. Ya ta malayt mawarah 1i 2
bhagawén Cukra ri tib4 sang Dewayani ring sumur. Malay® atulung
anak nira rakwabhiprya nira. Kapanggih ta’ sira huwus méntas 3
sakeng sumur. Mojar ta sang Dewayfnl saha tangis:

»Bapa! Atyanta kasyasih ni nghulun sinunpdungakén ing Car-
migthd 4 ring sumur. TAmbis ta nghulun mAtya yan tay daténga ¢rt
mahérdja Yayéti, sira ta masih mangdudut tangan i nghulun, hetu
ni nghulun kapanggih denta. Kunang si Carmisth4 akweh wuwusnya tan
rahayu, suméngguh kita wiku hina dina, tamolah mangastuti ri
bapanya, makahuriptin malap dhana, tangeh pwa kasampayanya.
Tasyasih ta patunggw ing kadewatan! Nghulun méjare kaki ni
nghulun bhatdrendra, sangka yan nghulun tan wénang kumélakén
ikang Carmistha.r

Mangkana ling sang Dewayini. Awe&las 5 ta bhagawin Cukra.
Mojar ta sira, ling nira:-

»Anaku sang Dewayani! Prastiwa ning tan molah 1 sang Wisa-
parwi amrih magawe mantra ‘pwa yeki, kuminkin haywa rasiki,
apan ¢isyAnggéhnya ya dengku; kadi krama bhagawin Wrhaspati
an tamolah uwéapydyvani bhatérendra, mangkana ta gali mami i
sang Wrsaparwd. Hana pwa kawikdra ni manahta de ning ¢ Car-
migthd, tan dadydku huménénga, apan kita pinamrihakénku.r

Mangkana ta ling bhagawén Cukra ri sang Dewayini. Tumuluy
sira. mareng maharija Wrsaparwd; mojar ta sira: '

»Mahéréja Wrsaparwd! Enggal dahat tasak tang pipakarma
ginawayakénta; ikana. sang Kaca brAhmana sédéng gurugucrfisa ri
kami, pinatyan ta ya nirdoga. Yatiki makaphala mangke; ndya
tang phala yan kwa 7 linganta: ' ‘

He warjjitam wigAto’ ham ®. Tinggalaknangkwa kita t&ke
kadangta kabeh; makanimitta lara sang Dewayéni de sang Carmi-
sthd, amwit ta kami mangke ri kita.~

. sangse, B. sakeng, D. E. F. G. H. sangkeng.
D. E. F. G. H. mawarah ri, B. mareng.
. si huwus mantas, B. sira hawus méntas, D. B. F. G. H. ‘huwus.
. Krmigthd, B. D. E. F. G. H. Qrmistha. .
. mawlas, B. D..E. F. G. H. awlas.
. de, B. D. E. F. G. H. dening.
. yan ta, B. yangkwa, D. E. F. yan kwa.
8 Vgl Mahabh I, 8887: sthatum tadwisaye riajan na ¢aksydami
twayd saha.

bR
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Mangkauna ling bhagawén Cukra. Harohara ta manah sang Wrsa-
parwé, mékul suku bhagawin Cukra sira, (ling nira) :

#Sojar mpungku! Sarwajnimaragati 2 rahadyan sanghulun, ya
tan tusta tapwa swabhiwa gati nikang daitya dinawa, an&mbah ri
suku rahadyan sanghulun, samangkana ta yan tinggalaknanta. Hana
pwa géléng sang DewayAni kérananya, aparan ta priyaccittanya?r

Mangkana ling sang Wrsaparwi. Sumahur bhagawén Cukra: '

»Wihikan nghulun gong ni bhaktinta ng daitya ddnawa kabeh,
Kunang pangantyakna mami mangke. PrasAdyatam Dewayéini3
T apinta-kasth 11 sang Dewayéni! Sakahyun iki ta gawayanta!
Jiwitam yatra me sthitam?®. Apan rasiknak kahanan ing
hurip mami.~ '

Mangkana ling bhagawin Cukra. Apinta-kasih ta mahArija Wrsa-
parwd 1 sang Dewayéni, yan apa ta paweha nira. Mojar ta sang
Dewayéni :

»Sang Carmisth4 hulun-huluna ni ngwang saha paricirikinya
sewuls

Winehakén ira de sang Wrsaparwé, matang yan pinakahulun
sang Carmisthf wekasan saha sahasra paricArikfinya. Pira kunang
antaranya mojar ta sang DewiyAni ri sang bapa:

»Bapa! Atyanta suka ni nghulun makahulun sang Carmisthé,
makanimitta sihta. Kunéng maharéja Yayati dumudut tanganku ngdni,
ri kéla ni nghulun tibeng sumur. Yan yogya nghulun wehakne
sira de * rahadyan sanghulun! Yapwan tan yukti nghulun ameta
jalu muwah.~

Mangkana ling sang Deway&ni. Tanwihang bhagawén Cukra.
Pinet ira ta mah&raja Yayati, inujaran ira ta sira. Ling maharsi:

»Anaku mahArija Yayti! Wahaswa bharydm dharmenpa$
Dewayanim sumadhyamém ®. Iki sang Dewayini kaharas
tanganya denta, kalanta méntasakén ing sumur. Dharma tikang
ulahta, matang yan tarimékneng kita dengku. Kunang sang Carmistha
kawulanya tikd, haywa makastri 7 yal»

Mangkana ling bhagawin Cukra. Mangmbah ta mahirija Yayhti,
umastungkira bhagawin Cukra sira, tinarimdksn ira ta sang Dewa-

1 Haec verba in A. desunt.

? A. sarwwajila paragati, B. D. E. F. G. sarwwajiidmaragati, H. om.
3 De HSS. praméanatwan dewayanim. Mahadbh. I, 8341.

¢ A si, B.D. E. F. G sira de, H. om.

De HSS. tawdswa niryya dharmmanam.

% Mahébh. I, 8392.

7 A mastri, B. G. makastri, D. E. F. H. makastri.

5
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yani, mulih ta sira. Alawas ta sirkurén, ménak ta sira rwang siki,
sang Yadu ngaran sang matuha, sang Turwagu ! ngaran sang anwam,
pada lituhayu pariplrpa, kady anak ning dewatd Iwirnya. Tuminghal
ta sang Carmisthd, kapengin ménaka. Daténg pwa mahardja Yayéti
maméng-améng ing taman. Sang Dewayini tan milu. Mojar ta sang
Carmistha :

»He prabhu mahdrija Yayati! Iking taman kahavan i nghulun
siksdt taman ing dewatd. Tan hana wwang shmanya tumameriya.
Nghulun pwa kinon de sang Dewayéni tamolahana ngke. Aparan ta
swimya ui nghulun lena sangke mah&rdja? Kah striyam spars-
tum 2 arhati? * Apan tan hana waneh muktya tamolahi ngke.r

Mangkana ling sang Carmisthd ri mahirija YayAti. Harga ta sira
ri hayu sang Carmistha. Inangén-angén ira ta pingkét bhagawan Cukra,
yan tar wénang makastri sang Carmisthd. Kepwan ta manah uira,
méjar ta sira wekasan:

»Ibu sang CarmisthA! Wruh nghulun kottamanta. HaywAgya kita
panigraha ni nghulun. Kunang hetu ninghulun angepwan, ri huwus
pingkét bhagawAn Cukra, ya tan makastri kita, awédi ta nghulun
mithye sira.,

Sumuhur sang Carmigthd: »Sijnd haji! Hana mara ling ning
Agawa: Na narmayuktam wacanam hinasti®, Yan ik
rakwa guywaguywana. Na strisu réjan na® wiwdhakdle*.
Mangkana tang mithy4d ring stri, mithyd kila ning wiwdha kunang
Prapatyaje® sarwadhanfpahére*. Lawan mithyd ri sg-
déng ning hana wwang maharép hilangakna prananya de ning dusta,
mwang nimitta ning wenang lénok, sédéngnyahyun alapsn drwya
nikA de ning durjana. Pancinrtdny&harapatakani 7. Ya
panchnrta ngaranya. NA& tang mithyd tanpanému phpa. Mahé-
rdja pwa méastungkira ujar bhagawin Cukra, ri kila ning wi-
whha, s8déng rahadyan sanghulun tinariman sang Dewayéni.
Aparan ta mithyA doga nikd? Apan wiwhhakéla, lAwan ujara ni
nghulun :

Dewayénim aham dasim. Nghulun prasiddha kawula de

1 A, Turusu, B. D. F. G. Turwusu, E. Turwungsi, H. om.
2A. D E F G H spar¢am harati, B. spagam?

8 Mahabh. I, 3408.

4 Mahdabh. I, 8412.

5 De HSS. na strimrsawada.

¢ De HSS. pranantajet.

" De HSS. paficanrtannimahindsti padmam.
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sang Dewayanl. Wag¢yan dé&si nrpena hi. Sang Dewayéni ki-
nawachkén de mahardja. Apa matang yan tan kawagkna nghulun
de mahArfja? Apan drwya ning stri prasiddha drwyanta katatwan ika.

Mangkana ling sang Carmigthd. Yukti ri hidép sang prabhu.
Mapanggih ta sireng taman. Ngkina ta sira masanggama. Ménak
ta sira tlung siki, ngaranya sang Druhyu, sang Anu, sang Pdru,
kapwa litu-hayu paripﬁrnawa.yawa Améng-améng pwa sang De-
waydni ring taman, tumutur i sang jalu. Katon tang rare télung
siki, sandeha ta sira, tulyalaksana sang prabhu ikang rpa. Tina-
nan ira:

»Anaku kong kuméra! syapa makénak i kita?»

Mangkana ling sang Deway&ni. Manuduh tikang rare ri ¢ri ma-
hardja. At€heér mardmgkul suku nira. Manastipa ta sang Dewayhni,
matang yar intar sirfn ulih méjar i sang bapa. Prayatna maharija
Yayati, tumftakén i sira, 1 takut ni géléngana de bhagawan Cukra.
Satéka sang Dewayini ring Acrama sang Cukra, manangis méjar i
sang bapa:

»Bapityanta sampay nikang Yayati ri pingkstta nglni, ikang tan
pastrya si Carmigthd. Ndatan agéléng tiku yan paddnak ninghulun.
Tiga pwanak nikang Carmisthd; nghulun ménak rwang siki. Sang-
ksepanya, tan asith sang Yayati ri nghulun matang yan paném-
bah ni nghulun ri kita.~

Krodha ta bhagawin Cukra, cumipa mahfrija Yayati sira:

+sMithyAcArasya dharmesu cauryam bhawati Néa-
husa'. Ai Yayati! Mithyddharma ngaran ing ulah mangkana.
Sapipa ning maling pApanta. Mangkana pwa prawrttinta. Tasméj
jard twam acirdd dharsayisyati durjaya 2. Kawachkna
rare kita, matuhd tansamisa, marapwan tan weénang ring kima-
rasa.»

Mangkana ling bhagawAn Gukra. Manémbah ta sang nAtha mu-
paksamakén 1 cila nira:

Sajnd wpungku! Engst pinakanghulun eaplneket 1 samaya mpu-
ngku * ngini, apan pwa mangkana umambah kalinganta, mamalaku
pwa pinakastri dharma prawrttinya, tan anggh ta nghulun. Bhri-

1 De HSS. mithyawacasya dhar/mma.cqa coryya bhawati Na-
husa. Mahabh. I, 8459.

? De HSS. jara twam dwirdt dharmmawiwyati durjjayat. Mah:
I, 3454.

* A. ngku, B. D. E. F. G. mpungku, H. om.
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gahety ucyate! buddhaih ?. SapApa ning amangkél phpa
ning amati rara jéro wéténg: Adharmabhayasamwignah 3.
Awgdi ng pipa nghulun. Carmisthim upajagmiwan*. Ya ta
‘hetu ning pinakastri sang Carmisthd. Hana pwa ggléng mpungku
mangke, yar yogya surudakna tang c¢Apa. Jareyam na wigecca
mém . Yatanyan tan téke nghulun.~

Mangkana ling mahérija Yayéti. Sumahur bhagawin Cukra:

»Néham mrsid brawlmy etat®. Tan dadi kami mrsawida,
yawat kita manggihakna jard. - Yapwan hana putranta salah-siki
tumarimd 7 ng c¢lpa, samangkana ta kita luputeng jard. Pinta-
késihi ta anakta kabeh!~

Mangkana ling bhagawdn Cukra. Mulih ta sang nitha mwang
sang Dewayéni. Sadaténg nireng kadatwan, pininta-késih ta sang
Yadu, anak nirtuha ri sang Dewayani, ling ira:

»Anaku sang Yadu! Nghulun cindpa ®* de ni kakinta bhagawén
(ukra: atubd tansamasa ngku’n tapwan warég i nghulun kayowanan.
Tasyasih tAnaku aku kita parana ning chpa, kumalilirana ug?
jarh. Yan tékd sewu tahun !, maluya kita yowana, muliheng kadat-
wan, nghulun mird!! wanawésa.»

Mangkana ling mahérija Yayati. (Sumahur sang Yadu) '2:

»Sitagmagrur nirdnando rajaya !'*. Ikang wwang atuha
kinon i nghulun , maputih rambutnya mwang kamisnya, kawélas-harép
tan hana kawihikanya. Tam jar4m nabhikadmaye '+ Yata
dumeh nghulun tan harép ing jard.~

Mangkana ling sang Yadu. Krodha ta sira mahirdja Yayati,
ling nira:

! De HSS. bhrunanggat (A.), bhrunahit (B.D.E.F. H) procyate,
G. bhrunahatyecyate.

* Mah. I, 8457.

3 Mah. I, 8458.

4 De HSS. ¢garmisthd upaje¢mitam (A.) *jegmitan (B. D. E. F. H),
G. %t4. Mahabh. I, 3458, ‘

5 De HSS. jiryyate na wigesatam. Mah. I, 3461.

6 De HSS. na mrsyagrahawakyatah. Mah. I, 8462.

7 A. tumari mariba, B. D. E. F. G. H. tumarimaha.

8 A. B. G. sinapa, D. F. H. ¢indpa, E. sinipa.

9 A. kumaliranang, B. D. E. F. G. H. kumaliliranang.

10 A, tawun, B. D. E. F. G. H. tahun.

11 A. mara, B. muwah, D. E. F. mara? G. mira, H. mura.

12 Haec verba in A desunt.

13 De HB3S. sitasméa¢rawayediya. Mah. I, 8471,

14 De HSS. tajjaran nana kdmayet. Mah. I, 3472.
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»Yat twamm me hrday4jjato !. Anaku sang Yadu! Kita ta
prasiddha mijil saking hatingku, cariranta kabeh sakeng carira ni
ngwang tatwanya. Ya ta kita yogya kumalilirana suka-dubka ni
ngwang. Tan-anggd pwa kita kumalilirana sasuka-dubkangku. Tas-
mid ardjyabhék tata 2. Matang yan tan kumalilirana kadat-
wanku kamu.r

Mangkana ling mahérdja Yayati. Huwusnirn ¢umépa sang Yadu,
piuinta-kasihan ira ta * sang Turwagu. Tunggal kadi ¢abda sang Yadu
ngflini, mangkana de nira mojar, ya ta tan-anggh. Agéléng ta sira:

»Anaku * sang Turwagu! Yaydku tan phnak-anak kita, apan tar
gumawayakén pakonku. Tasmat prajdsamucchedam.® Yata
matang yan pégata wangcanyu, matang yan wruh lara ning tan pa-
weka.»

Mangkana ling nira ri sang Turwagu. Inujaran ira ta sang Druhyu ¢,
anak atuha ri sang Carmisthd. Mangkana juga tarpamisinggih. Mojar
ta sira: ' ,

»Aku ta mapinta-kasih ri kita, ndatan anggh 1 pakonku. Salahfisa
ta ko’n tar 7 pamisinggih ri pangutus mami.

TasmAd Druhyo priyah kdmo na te sampatsyate ®
kwacit ®. Mangkana ta lwiranyu: tan katékéna kahar§pmu, mara-
pwan wruh ri lara ning salahdsa.~

Tumfit pwa sang Anuh pininta-kasihan ira. Mojar ta sira:

rJarbddosas twayd proktah '¢. Kita mujarakén dosa ning
jard, prastawanta tan- angghn pininta-kasthan. Tasméit twam
pratilapsyase 't. Ya ta matang yar t8kA ng jarh 1 kita,
mwang wékanta kabeh matuha ta ya salah-méasa.~

Samangkana c¢fpa nire sang Anuh. MAso ta sire sang Plru, anak
wungsu 11 sang Carmistha:

1 De HSS. ¢afijatah. Mah, I, 3474.

2 De HSS. °jaran na bhuktayet. Mah. I, 3474

3 A. pininta niran ta, B. D. E. F. pininta kasihan ta, G. °kasihan ira,
H. om.

4 A. dku, B. E. G. hanaku, D. F. dnaku, H. om.

5 De HSS. %prajasamacchedam. Mah. I, 3478.

6 A. B. Dhruyu, D. E. F. G. Druhyu, H. om.

7 A. salahasita kon ta, B. salahasa ta®, D. %ikon tar, E. F. ¢takon®
G. %ako, H. om.

8 De HSS. 9drohya priyah kamalh na te syate.

9 Mah. I, 8485.

10 De HSS. °dopa twaya toyam.

11 De HSS. ®pratimésate. Mah, I, 8490.

y
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»Anaku sang Pru! Tan hana hinarép-harépku kumalilirana klega
bheda tan lena sangke kita, ikeng atuha tanméisa, yar yogya kita
panaranya. Yapwan t€kdng sewu tahun, samangkana kita muwaha
yowana !, amuktya ng wisaya sumiliha kadatwan i nghulun.~

Mangkana ling maharija. Maunémbah ta sang Pdru umastungkara
wjar sang YayAti. Matuha ta sira, mahardja YayAti muwah yowana,
amukti wisaya. Akurén ta lawan sang Dewayfni. MAnak ta sira stif,
inaraun sang MAdhawi. Teka pwa sira sewn tahun, inujarakén ta
sang Pfru:

«Prito ? ’smi tawa rlipena *. Atyanta suka ni nghulun deni
yowananta  bhinuktingku sewu tahun. Grhéna * yauwanam so
’ham . Muwaha ta kita yowana muwah!l,

Inabhiseka ta sang Pdru ratu, kumaliliri ¢ kadatwan haji ring
Madhyadega. MahArsja YayAti siritapa muwah, tumffakén brata
sang rijargikrama. Sang Plru kiri mad8g ratu, apan sayogya
mituhu 11 bapa, ndatan hilang kayowanan hane sira, ratu cakra-
wart!, phala ning mamintuhu, Bhrétarontyadhipdh? smrtah.
Kunang wwang sinak nira kabeh, ratwadhipatyeka sira, an c¢indpa
mahfirija  YAyati t&hér; mabrata sira, abbhaksah ¢aradas
trimgad 8. Télung puluh tahun lawasirdhéra wwe. BAyubhaksah
punah-punah. * Muwah makopajiwa biywaharapranayana. Eka-
pidas tu sap mAsin !¢, Mangekapida sira némang lek, tar
kéna uning &h4ra '', mak&bara mantra. Wékasan pwa ya méati ta
sireng '% patapan, multh ring swargaloka, sapalungguhan lawan
bhatdra Indra. Pira kunang lawas nira haneng swarga, matakwan
ta bhatdrendra ri sira:

»Mahérdja Yaydti! Pariplrpa dahat ikang swarga pinangguh

A. B. yohana, D. E. F. G. H. yowana.
De HSS. prato.
Vgl. Mahabh. I, 3498: Puro prito 'smi te watsa.
De HSS. grhwanam.
Cf. Mah. I, 8516: GrhAinedam swayauwanam.
A. kumalilira, B. G. kumalilirana, D. E. F. H. kumaliliri.
De HSS. brataro dhadhipah.
Mah. I, 3548.
Cf. Mah. I, 3549: tata¢ ca wayubhakso’ bhit. De HS8S. na bhak-
syan salilam trimg¢am.
10 Do HSS. ekapiddastusanmésam. Cf. Mah. I, 8550: ekapadasthi-
ta¢ cdsit san mésén.
1 De HSS. héra.
12 A, sirang, B. D. BE. F. G. H. sireng.
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ta, makanimitta gdng ni tapanta, ken&pi tulyas tapasi Ya-
yéate I, hana 2 karl ratu kadi kita, wénang magawe tapa?r

Mangkana ling sang hyang Indra. Sumahur mahérfja Yayéti:

»Néham dewamanusyesu *. Tan panon ta nghulun dewa
nglniweh manuga, wénanga magawe tapa kadi nghulun, apan atyanta
durlabhaunya. »

Mangkana ling mahérdja Yayéati. Sumahur sang hyang Indra:

»Awaména dahat kita, sang Yayéti, humalahakén tapa ning dewats
kadi tapanta. Ksine patitdsya rajan*. Matang yan tiba kita
sangkeng swargaloka.»
 Mangkana ling bhatirendra. Kabumpek ta mahArija Yayati, kattb
de ning prahira pracanda. Manganjali ta sira:

#S4jiiA bhatérendra! KsamAkna c¢abda ni nghulun! Singgih 5 yan
salah, ike tibA ni nghulun sangkeng swargaloka, tumampuha ri
papupulan  sang mahfpurusa, s8déng nira magawe ayajnakarma,
yatanyan nghulun tan uliheng swarga muwah.,

»Astur ling bhathrendra. Tibd ta sira kadi tib4 ning andaru ka-
sungsang lwir nira. Hana ta sang Askfra ngaranya, putu nira sang-
keng sang MAdhawi. Sira ta pinuput de ning kaka nira, sang Pra-
hardhana, sang Basumén, (sang Ciwi) ¢, kapwa ratu sira kapat,
1 sédéng nira magawe yajua, i ruhur nikang payajnan. Ngkéna ta
sirin kasumpék, nditan tibeng l€mah sira 7, kasangga de ui kukus
nikang yajna.

Tawedam dauhitra® iti. Ya ta putu nira sangke sang Mddhawi
sang manghanékén * yajna, katon pwa sira de sang yajamandstaka ! .
Siniintwa ta sira:

»Kasya twam yuwé wasawal! tulyarQpo!'2bhagawan?
Aparan ta rahadyan sanghulun tibd sangkeng 4kéca , sédéng yowana-
rippa, kadi rdpa bhatirendra riipanta? Moghdwélas manahku tumon
sanghulun tib4.~

! Mah. I, 3564.

2 A. tan ha, B. D. E. F. G. H. hana.

3 A. °pu, B. nahan® ¢ye¢u, D. naham® nisyesu, E. nusyest,
F. G. H. 9gu. Mahabh. I, 8565.

¢ Cf. Mah. I, 3566: Ksine punye patitdsyadya rdjan.

5 A. sanggih, B. D. E. F. G. singgih, H. om.

% Haec verba in A. desunt.

7 A sa, B. D. B. F. G. H. sira.

8 A. duwihitra, B.D. E. F. H. duhitra, G. duhita.

9 A. B. manganakén, B. D. F. H. manghanakén, G. om.

1 A. E. yajamanastapd, B. ®nastaka, D. F. H. °kd, G. yajamana.

't De HSS. °yuwasat?

12 Mah. I, 8570.
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»Aham Yayé&tindmo Nahusaputrah!. (Nghualun tina-
nanta) *, mangréngd ta kita: ratu Yayhti, anak mahirija Nahusa.
Paroh pitd?* sarwabhdtiwaméinédt!. Ikang prasiddha ma-
kabapa sang Pfru. Kunang pwhwaména ring sarwabh@ta. Nahan
hetu ni nghulun tib4 sangkeng swargalokas.

»S8jh4 haji! Tan wenang lyanta karih rahadyan sanghulun, pi-
tdmahah, kaki sanghulun sangkeng ibu rahadyan sanghulun,
apan anak. sang MAdhawi sanghulun kapat. Yam lokawidhis
surendra g¢Anti phalam. Yapwan hana phala ning punya
sanghulun, tan hana paranya wapeh, bheda sangke rahadyan sa-
nghulun, muwaha * ta haji swargaloka, amuktya phala ni nghulun,
sang amwang * kapunyan dahat.~

»Nghulun tibs ngke ng payajiian, ulihku mapinta-késih ri bhatirendra
mateki. Kunang ikang swargaloka phala ning ¢ gawentéiyajiia, hayun
katon ta pwa ya pariplrpanya, ndatan pabhuktiriya, apan tan dadi -
phala karma bhinukti wwang waneh».

»S4jiia haji pinakanghulun sang pradhéna! singgih ikang kar-
méhala, mwang ahayu phalanya tan wénang ik4 bhinukti ning
wwang len, ya tan winehakén de sang maphala karma ya, sa-
nghulun padirtha umunyakéna ng karma ri haji; tarimanta ra-
hadyan sanghulun sapradhéna (bapa) 7, kénoh ikd paksanta, yeku
tydga ngaranya, ikang wwang winehakén swarganya, nditan sang
brdhmana swarga nika.

»Nghulun pwa paksa ksatriya, titar yogya nghulun tumarima
ring kadi kita,~

»SAjfiA haji! Pinakanghulun si Basumén ngaran mami. Yan yogya
rahadyan sanghulun tumarimd ng déna 8!

Kriniswaltams®trpakendpi rajan 0. Tan apa rahadyan
sanghulun manumbasa swarga, panumbasa 't rahadyan dukut 18pas
sapunggél, maran punya ngaranya.

! Mahébh. I, 8577: Aham Yayétir Nahusasya putrah.
? Haec verba in A. desunt.

3 De HSS. puruhuta.

4 A. muhaha, B. D. F. 6. H. muwaha, E. mawaha.

5 A. D. anémwang, B. E. F. G. H. amwang.

9 A. nang, B. D. E. F. G. H. ning.

7 Bapa in A. B. deest.

8 A. F. H. déna, B. dhana, D. dhana, E. dand. G. dana.
9 De HSS. triniswetan.

10 Mahébh, I, 3666.

11 A. manumbasa, B. D. E. F. G. H. panumbasa.
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»Sang Basumén bapa ! mithyAwiku ngaran ira !, ménggép maméléng
tan tuhu, apan alpawastu panukunya, tatan yuktikang ulah ika,
tékwan tapwan hana sira mahfpurusa ngaranya makolih ikd.,

»S4jnd haji! pinakanghulun si Ciwi ngaran mami. Don i nghulun
putrapotrakin pagawe ¢ubhakarma, pagéha ning kawitan ing swarga-
loka, vi donyar.

»Sanghulun dohitra 2 saddkala magawe dharma. Apa ta matang
yak * tiba? Mapagéha pwa kiteng swargaloka, apan hana yaca
rahadyan sanghulun, ngkéneng manugyaloka, inucap de ning rat
kabeh.~ :

Néhan ta ling mahArdja YayAti maugucap lawan putu nira.
Daténg ta ng dewadfita mangilyakén ratha, hawana maharaja Yayati
mareng swargaloka, lima kweh nikang ratha, matunggalana sang
manunggangi ratha, kapwAmukti phala ning gawe unikang ¢ rit
kabeh, apan anglayang ikang ratha kalima, udan Yatha sang Ciwi
léwih dérésnya, manghadgpakén 5 léwih ikang dharma ginawe ka-
lingan ikén.

XII

Néhan carita bhagawan WaicampAyana. Matakwan ta mahérdja
Janamejaya muwah, (ling nira) ¢ :

+Tkang Paruwangea kaharép ni nghulun wistarfkna de mpungku
macarita.”

Sumahur sang Waigamphyana, ling nira:

»Ato jhtas tu Yaddawah Ikd sang Yadu anak matuha.
Sira ta mawéka sang Yadukula, ikang sinangguh watgk Yadu.

Turwacor? Yawanih smrtah ®. Kunéng weka sang Turwagu
yekd waték Yawana ngaranya. Druhyoh sutfstu wai bhoja®.

" Kunang wéka sang Druhyu waték Bhoja ngaranya. Anos tu

mlecchajétayah 1°. Kunang weéka sang Anu mlecchajiti téma-

. G. nya, B, D. E. F. H. ira.

. duhiyatra, B. D. E. F. G. H. duhitra.

. F. yat, B. D. E. H. yan, G. ya.

ning, B. rika, D. E. F. G. H. nikang.

. mangkadémakén, B. E. G. mangadépakén, D. F. H. manghadép®.
Haec verba in A. desunt.

De HSS. Turwuso (A. B), Turwusoh (D. E. F. H), G. om.

8 Mahabh. I, 3533.

9 De HSS. Druhyug¢ ca suto bhojah.

19 De HSS. Anug¢ ca mlecchayejjatah.
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hanya. Muwah ! sang POru ucapén wéka nira. Sang Pru makastri
sang Kogalyhd, pinakdnak nira sang Janamejaya, kadi nima haji.
Sang Janamejaya sira ta magawe yajia wicwajit, pintiga lumakwakén
yajiia, kamé&nid nirdnusupeng alas. Sira ta makastrl sang Ananta,
weka Magadha, makénak nira sang Praciuwin ta, sang umalahakén
ikang deca wetan kabeh. Sira ta makastri sang A¢wati, pinakdnak
nira sang SampAyani ®. Sang Sampiyani makastri sang Parudhwani,
saug Wardnggl ngaran ira waneh pinakdnak nira sang Garhaspati.
Sang Garhaspati makastri sang Bhanumati, anak sang Kartawirya.
M#Anak sira sang Sarwabhoma. Sang Sarwabhoma makastri sang
Sarwajnani, anak sang Prasenajit 3, pinakénak nira ta sang Ayu-
tandyi ¢, matang yan sang Ayutandyl ngaran ira, magawe puru-
sawedhana siyuta sira.

Purusawedhanas tanayam iti. Matang yan Ayutanayf,
sang Ayutandyl makastri sang Camp4, pinakénak nira sang Hrdhwa 5.
Sang Hrdhwa makastri sang Dhwéanf, anak sang Aungga, pinakénak
nira ta sang Rksa. (Sang Rksa) ¢ makastri sang Jwald, anak sang
‘Taksaka, pinakinak nira ta sang Matinara 7. Sang Matinara magawe
tapa i pinggir ing nadl, rwawélas tahun lawas nira, inunggahan
ira (ta sira 8) de sang hyang Saraswatinadi, pinakinak nira ta sang
Trasnu. (Sang Trasnu °) makastri sang Kalinggl, pinakénak nira ta
sang flina. (Sang flina 19) makastri sang Upadinawi, pinakénak
nira ta sang Dugwanta. Sang Dugwanta makastri sang Cakuntala,
makinak nira ta sang Bharata. Sang Bharata makastri sang Watsd,
makénak nira ta sang Suhotra. Sang Suhotra makastrl sang Sawarn4,
anak sang lkswAkukula, pinakdnak nira ta sang Hasti, sang guma-
way ikang kadatwan, matang yan ing Héstinapura ngaranya.
Sang Hast! makastri sang Yagodhari, anak sang Trigarta, pina-
kinak nira 1' ta sang Wikunthana 12, makastri sang Sudew!, anak

t A, add. sira.

? A. Sampiyani, B. G. Sampayani, D. E. F. H. Sampayani.
3 A, Prasendt, B. D. E. F. G. H. Prasenajit.

¢ A. E. Hayutanayi, B. D. F. G. H. Hayutanaya.

% A. Rdwa, B. G. Hrdwa, D. E. ¥. H. Hrdhwa.

6 Haec verba in A. desunt.

7 A. B. Mahinara, D. F. G. H. Matinara, E. Patinara.

8 Haec verba in A. desunt.
"9 Haec verba in A. desunt.

10 Haec verba in A. desunt.

1A, D. ira, B. E. F. G. nira, H. om.

12 A, Wiguiicana, B. D. E. F. Wicuficana, G. Wikufijana, H. om.
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sang Darcapa ', ménak ri sang Ajamidha. Sang Ajamidha ta sira
makastr! pintiga, ngaranya: sang Aiid, sang Dhiimini, sang Kegini,
. anak ing ratu sira katglu. Anak nira sang Dhimini sang Dhim-
riksa, makastri sang Wimal4, pinakinak pira ta sang Sambarapa 2.
(Sang Sambarapa ) makastri sang Tapati, anak sang hyang Aditya,
pinakdnak nira ta sang Kuru, sang gumawe ikang t8gal Kuruksetra.
Sira ta hetn sang Korawawingca hana mangke. Sang Kuru makastri
sang Yamadhi, pinakdnak nira ta sang Parlksit, samavima lawan
kaki rahadyan sanghulun, makastri sang Udayini, makéinak sang
Suyacd. Sang Suyach makénakbi sang Suyacini, pinakénak nira ta
sang Bhimasena. Sang Bhimasena makastri sang Kumdri, pinakinak
nira ta sang Pratipa. (Sang Pratipa *) makastrl sang Sunandéd, pi-
nakénak nira ta sang Chntanu, makastri sang Ganggh, pinakéinak
nira ta sang Dewabrata, sang Bhisma ngaran ira waneh. Muwah
kaping rwa ning strf nira sang Chntauu sang Sayojanagandhi, sang
pinakebu bhagawin Byisa ngtni. Sira ta punah kanyAnugraha bha-
gawan Parigara. Sira mahfrfja Chuntanu ngaran ira, sira ta sinomah
sang Bhisma liwan sang Sayojanagandhi. Makurén ta sang Sayojana-
gandhi mwang sang Cantanu. Pirang warsa kunang lawas nirdtému
tangan, pinakfnak nira ta sang Citranggada mwang Citrawiryé.
Sang Citringgada makastri sang Ambiki, sang Citrawirya makastr}
sang . Ambalikd 5. Pgah ta sira tanpinak, kinon ta bhagawin
Byfsa magawe putrotpAdana ri sang bini haji kalih, yatanyan tan
pégata ng Ducwantawangca. Amituhu ta sira magawe putrotpidana
ri sang stri walu-walu kalih, pinakénak nira ri sang Ambiki sang
Dhrtarfstra, ri sang Ambalikd mijil sang Pandu. Sang Widura makebu
anak ning mantri patih. Sang Dhrtarfstra makastri sang Gandhéri,
makénak sang Korawakula. Sang Pandu makinak sang Pandawakula.
Sang Arjuna sira magawe wangca, pinakastri nira sang Suprabh4,
ari bhatira Krspa. Anak sang Suprabhi sang Abhimanyu. Sang
Abhimanyu mastri ri sang Uttari, pinakdnak nira sang Pariksit,
makastri sang MAdri. Sira ta makénak rahadyan sanghulun. Matang
yan Poru ngaran sang nétha, apan wéka Plru.~

Mojar mahérfja Janamejaya: »Waluyana ta carita mpungku ngd-
ni, wisthrikna kacaritan maharfja Chntanuls

1 A. Damana, B. Dargana, D. E. F. G. H. Dar¢ana.
? A. G. Sambharapa, B. D. E. F. H. Sambarana.

8 Haec verba in A. desunt.

4+ Haec verba in A. desunt.

5 A.B. D. E, F. G. H. Ambelika,
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#Ndya ta nihan~, mojar bhagawin Waigampiyana, ling nira:

»Hana sira ratu sang Mah&bhima ngaran ira, ratu sQryawangga.
Sira ta magawe agwamedhayajna sahasra, lawan réjasiya situs: phala
ning yajna nira mulih sireng swargaloka, Pira kunang lawas ni-
reng swarga, manangkil ta sire bhatira Brahm4 mwang sang
dewatd kabeh pada manangkil. Milu ta dew! Ganggh manangkil.
Kahadang pwa tapih nira kasingkab de ning hangin. Tumungkul
sahana ni! sang dewatd haneriya tan ahyun tuminghala. Kunang
sang Mahabhima sira tuminghal 2. Agéléng ta bhatdra Brahma mu-
lati sira. Cinfpa nira ta mangjanmé * ménusa, makastri sang Ganggh,
apan tanyogya prawrtti - ning dewatd mangkana. Manastdpa dewl
Ganggh, an kéna chpa de bhatira Brahm4. Tumurun ta dewi
Ganggh sangkeng swarga. Kawit kapanggih sang Astabasu de nira,
kéua cApa de bhagawin -Wasistha, nigtarGpa hilang kadewatan ira.
Matakwan ta dewl Ganggh, ling nira:

»Kamu hyang Astabasu, kadi prihati + gatinta. Aparan laranta
rikshwayawa P

Pada sumahur sang Astabasu hetu ning lara, ling nira 5:

nHana sira rsi Wasistha ngaran ira. Sira ta makaldmbu i sang
Nandini. Inalap mami tekang lémbu. Agéléng ta sira, oumApa
nghulun dadya manusa.r

Mangkana ling sang Astabasu. Muwah mojar dewl Ganwga

»Sang Mahabhima ¢indpa ® bhatra Brahmi mangjanmé ménusya,
kéngkén putra de mahérdja Pratipa 7 sira. Sira makastri # kami
dlaha. Yan kita kéna ¢Apa dadi manusa sang Astabasu, t’asyasih
t'angjanmi ° kita 1l kami, marapwan tan alawas dadi janma.
Kunang deya ning upya mami, asing !¢ solah ni nghulun tan pihg-
rana de ning swimi. Yapwan pinihéranya, ngkana tdku tuminggalakna
mulih nghulun mareng swarga, apan paminta ni ngwang anta ¢épa 1!
ri bhatira, t8las ing maputra wwalung siki 2 muliheng swarga.~

A. D. E. ning, F. H. ni, G. om.

1

® A, tuminghali, D. E. F. G. H. tuminghal.

5 A. majanmé, D. E. F. H. mangjanmé, G. mangjanma.
¢ A. E. prihatin, D. F. G. H. prihati.

5 Haec verba in A. et G. desunt.

¢ A. sindpa, D. E. F. ¢indpa, G. ¢inapa, H. om.

7 A. E. F. G. Pratipa, D. H. Pratipa.

8 A. G. makastri, D. F. H. makastrl, E. makastri.

9 A. E. G. tangjanma , D. tingjanmé, E. H. tdngjanma.
10 A, asi, D. asing, E. F. H. asing, G. hasing.

1t A, ¢apa, D. E. F. ¢ipa, G. sapa, H om.

1 A, G. H. ¢iki, D. E. F. siki,
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Mojar sang Astabasu: ~Rahayu yan mangkana, nghulun mang-
janmd 1 kita ike sAnak mami wwalung ' siki. Kunang deyanta,
hilyakna janma mami yan mahu mé&tu, abalangakneng Ganggi,
yatanyan tan alawasa nghulun mangjanmi. Kunang sang Prabhéta
malawas angjanma, apan agdng dosanya sangkeng doga mami.~

Mangkana 2 ling ning shnak ira ikang pitung siki. Mang-
kana dewi Ganggh sirAmituhu pawékas sang Astabasu. Pira kunang
wistira ning kalanya *, tucapa ta mahrija Pratipa, sang ratu ri
HastinApura. Sira ta magawe tapa ri tira ning Ganggh majalagamana
sira. Makém sira sore, riug prabhitakila méntas, muwah-muwah sira
mangkana. Ningkén soma sira  nirAhéra . Daténg ta dewi
Ganggh, wangisapu ri putu sumintwa ri sang prabhu, ling unira:

»He Kurugrestha, mahéirija Pratipa! Nghulun hyang ning, nadt,
kékarsana 3 de ning bratanta. Moghangkw ahyun ikita, matang yan
kami daténg mangke, sumewA haji don i nghulun~.

»Dewl Gangghtyanta dibya ning ripanta. Susthuh locanam
Akrti. Salwir ing konéng-onéng hane carfranthwayawanta kabeh.
Anghing ndatan panuwuohakén riga ni nghulun. Kadi panon ing
bapa ring anak, mangkana manahku tumon © ri kita, tékwan ikang
daksinoru, unggwan ing anak makisapwan tatwa nik4 ring bapanya.
Kunang ikang bamoru pupu kiwdn, ya nggwan ing strl makisapwan
ing lakinya. Téngén pwa yonggwanta, matang yan 7 mantwa ni
nghulun kita, yan pAnak wami dlaha.~

Mangkana ling maharija Pratipa. Auntarlina ®# ta dewi Ganggi.
Huwus mahéarfja Pratipa magawe tapa, mulih ta sira ring kadatwan.
Amgténg ta stri nira sang Sunandd ngaran ira. Mangjanma ta sang
Mahabhima ri sira, sang ¢indpa de bhatéra Brahma ngni. CAntasya
jajne santidnah ®. Sédéng chnta pwa sang prabhu, makinak
1 sira, inaranan ta sang Cintanu, litu hayu pariplrna, tan hana
kakurang nireng laksapa, sarwéstrakugala, wihikan ing
sarwiyudha. Teka pwa ng kayowanan ira, inabhiseka ta sira ratu,

E. F. H. walung, D. G. wwalung,.
. mangke, D. E. I‘ G. H. mangkana.
]] G. kala D. F. H. kila.
. H. nirabira, D. E. G. nirahara.
E. F. G. H. kakarsana, D. kakarsana.
. tumona, D. E. F. G. H. tumon.
ya, D. E. F. G. H. yan.
. antarlina, D. antarlinpa, E. antarlini, F. antarlina, G. lina, H, antarlina.
9 De HSS. ¢antasya jajiie cantanah. Vgl. Mah. I, 3882,

SASAAREs
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sumilih i karaksakan ing rit. Mahé&rdja Pratipa lumaku wanawasa sira.

Tucapa ! ta mahérdja CAntanu, sira ta mrgaya¢ila, 2 maburu-
buru ry alas nira ri pinggir ing Gangghnadi, tinQit nira mingruhur,
ekik{, tunggal-tunggal sira tan parowang; adoh ulih nira lumaku,
kapanggih ta dewl Ganggh, diwyadbharanabhisitdm *, sang-
kép ing bhlsana, siksht sang hyang Crl manurun. Kapuhan ta sang
Cantanu, tumon dewi Ganggh. Mojar ta sira:

»Ibu sang ahayu, sang konang-onang jaghananta, sang ¢ pari-
pirna gémuh ing stanadwayanta! Aparan ta karowanganta? Sangapa
makaputri kita? Apa -kiryanta kapanggih irikang Ganggéinaditira?
Nghulun mogha kéma tibra mahyun iri kita.r

Sumahur dewi Ganggd: »Nghulun tinafidn ¢ri mahérija Céntanu,
sugyan kita tan wruh iry aku mangke: nghulun Jihnawi ngaranku,
sumanggrahd ® ri naranitha don mami. Bapantfhyun sira mamantwa
rikiina ling nire nghulun, ngtini ri kila nirfn pagawe tapa ri tira
ni nghulun. Ya ta dumeh ni ngwang anurun mara ngke, akurgna
lawan kita nghulun. Kunéng samayangku lawan kita, haywa ta
nghulun wineh ujar tanyogya mwang tan uhutaneng sarwakarya.
Yapwan singngkéran ing cabda tan pan(it sakahyuna ni nghulun,
niyata tinggalaknangku kita~.

Mangkana ling sang Ganggi. Mulih ta mahirija CAntanu saha
dewi Ganggh, winawa nira mafijing 1 dalém kadatwan. Akurén ta
sira. Samwatsarin gatin masan ®. Kalunghd tang lek lawan
tahun, tan kawruhan wilang nikd, makanimitta ug suka nira, de
mahérija silih-asth mwang dewi Ganggi, warég ing sanggama,
mangjanma ta sang Astabasu ri sira, ningkén tahun sira minak,
ndétan iningu nira, inabalangak8n ira ring lwah juga, pitu kweh
sang Astabasu huwus mangjauma ri sira, sang Dhara, sang Dhruwa,
sang Soma, sang Apah, sang Anila, sang Nala, sang Pratyangga.
Néahan tang Astabasujanma tclas binuificang ing lwah nangkén tahun,
h&nti ning rare pitu tinibikén ing Gangghnadi, mangjanma 7 ta

1 A. hucapa, D. E. F. G. H. tucapa.

2 Mah, I, 3888: babhfiwa mrgayagila.

3 Mah. I, 3891.

4 A om. D L. F. G H. sang.

5 A, sumanggaha, D. E. F. G. H. sumanggraha, E. sumanggraha.

6 Vgl. Mah. I, 3906: sambatsardn rtin masan bubudhe na
bahidn gatin.

7 A, F. majanma, D, B. G. H. mangjanma.
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sang Prabhata, wungsu sang Astabasu. Mojar ta mahfirdja Cantanu
i sang Ganggh:

»Sang Ganggh! Akweh dahat anakta, tinibikén ing lwah juga
kabeh. Mahfpipsa témen prawrttinta. T ahuwusa nike ulahta, ma-
mati rare!s ‘ ‘

Mangkana lmg maharija Cantanu. Sumahur dewi Gangga:

»Yat samayam krtam rajid !. Hana ta samaya mami ngini
ldAwan mahardja Chntanu, tan uhutana kami ring sarwabyipara.
Mohut pwa kita mangko, aryakna mangko. Kunang hetungkw
anghabalangakén ikang 2 rare, nihan prastdwanya, ndak pacaritikén
kita mangke: Hana sang Astabasu ngaran ira, dewatdnak sang hyang
Dharma,, patunggalan 1 ngaran ira: (sang Dhara 3), sang Dhruwa,
sang Soma, sang Apah, sang Anila, (sang Anala *), sang Pratyanga,
sang Prabhita. Sira makastri sang Dyoh. Hana ta sira rsi mahfacakti,
bhagawin Wasistha ngaran ira. Sira ta madrwya 1€mbu sang Nandin{
ngaranya, surnhan ira sangke sang hyang fowara. KatigayaSnikang
lémbu am8twakén sakahar8p; yan hana wwang anginum susunya,
sthira®yauwana, tan kéneng tuha, sahasra daga jiwanti?.
Hinga ning hurip ing anginum susunya sapuluh iwu tahun. Ya
tikd kahyun sang Dyoh. Mojar ta sire sang Prabhéta:

»He swami, t asyasih ta kita ri kami! Alap 18émbu sang rsi Wa-
sistha! Pak&nanya de ni nghulun, hana mitra mami ring manugaloka,
rijaputri Anak maharija Uglnara 8, sang Jiwat! ngaran ira. Ya ta
paweha ni nghulun manginum susunya ®, narapwan tan katékana
jard, maran apagéh dengkw amitra (IAwan) '¢ rasikd.,

Mangkana ling sang Dyoh, sangke sih nira mapriysd, lumimpah
ta sang Prabhita sumyang i wwang shnaknya kabeh, inalap nira
tang Nandini. Wruh pwa bhagawin Wasistha, ¢indpa 1! nira sang
Astabasu, mangjanmé ring manusa, apan tan solah ning dewatd

! Vgl. Mah. I, 8912: Yatha sa samayah krtah.

? A. ika, D. E. F. G. H. ikang.

% Haec verba in A. desunt.

¢ Haec verba in D. desunt. G. Nala.

¢ A. catiga, D. H. kitigaya, B. ¢aticaya, E. G. katicaya.

8 A. swira, D. H. sthira, E. F. G. sthira.

7 Vgl. Mah. I, 3938: Dagawarsasahasrani sa jiwet sthirayau-
wanah.

8 De HSS. Huginara. Vgl. Mah. I, 3941.

¢ A. sunya, D. F. G. susu, E. susi, H. susunya.

1 Lawan in A. deest.

1 A. sinapa, D. G. ¢gindpa , E. F. sinipa, H. om.
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solah nira. Mapinta-kasih ta sira tan malawasa dadi manusya. Mojar
- ta bhagawin Wasistha:

»Kita pitung siki ‘tan malawasa janmanta, apan tan mukya ning
dosa. Kunang ikf sang Prabhéta, yeku mukyanya, apan tumfitakén
ujar ni strinya stribhogan warjayisyati .. Tatan pastri
dlaha magghakna dharma sang waték Kuru, gumawayakna saka-
hyun sang bapar.

Mangkana ling sang Wasistha. Ri huwus sang Astabasu mulih
ring swarga, tumurun ta sang Prabhita mangjanma. Yeki wingténg-
akén i nghulun mangke. Kunang ring h&lém yan mijil, tan ilu ya
hinilyakénku ring banu, gumawayakna kahyunta dlaha.~

Mangkana ling dewl Ganggi. Antarlina ta sira, mulith mareng
nadi Ganggh muwah. Kawgkas ta mahérija CAntanu prihati ri pating-
gal dewl Ganggh, tan wring deya nira kingén ing dewi nira. Mulih
ta sireng kadatwan, tathdpi tan lupa de nira rumaksa ikang rat.
Swastha ta ng bhuwana de nira, kapwétutur i dharmanya sowang-
sowang. Sat tringc¢at hi na sanggamah. Tigang puluh ném
tahun lawas nira tan pastrl, kewala gumawayakén kariksan ing jagat
juga sira. Muwah ta sirAburu-buru ring alas, t8pi nikang Jahnawi.
Katon tekang Ganggh ksaya toyanya, alit hilinya ta kadi géngnyeng
lagi. Sandeha ta manah nira, tinfit nira ta hulu nikang lwah.
Katon ikang rare mangadég 1 téngah ning lwah, sahadhanunya
mwang c¢ara kumambang ing wai 2, subaddhépagéh kadi dinawuhan.
Ya dumeh ikang Ganggi tan adg&rés hilinya. Kawéngan tAmbek nira
mulat. Ksapa hilang tang rare, paréng hilang mwang warayangnya
téka ning langkap ikd. Kamaténggéngén ta mahéraja Cintanu, mings-
takén wekas ning rare. Tadanantara daténg ta dewl Ganggh tumun-
tuni putra fira, méjar i maharija Chntanu:

»He mah&prabho, kita mahArdja Chntanu! Iking ? rare mang-
abhyfsa dhanurwedacastra, anakta lAwan nghulun iki, ikang hane
dalém weténgku nglni, nduk s8d&ng tuminggalakén kita, si Dewa-
brata ngaranya de ni nghulun, atyanta prajnd nikd, wineh ni nghu-
lun mangajya wedacastra ri bhagawén Wasistha., T&las tama ikang
caturweda denya, sahopAdhyAyanya kabeh. Télasnya mangaji ta ya
dhanurdharagastra ri bhagawdn R&ma Paragu. Ya tik4 t&las kabhyé-

! De HSS. stribhogan yajagamyati. Mah. I, 3959.
"AEFGweDHwai
. iki, D. E. F. H. iking, G. hiking.
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sanya. lke magawe kah8rétan ikang Ilwah. Wiram putram
grhapemam! ! Talap! T ulihakén i kadatwan!s

Mangkana ling dewi Ganggi; suka tAmbék mahfrija Cintanu.
Inalap nira ta sang Dewabrata, mulih ta sireng kadatwan, méajara-
kén ikang Dewabrata ring rit kabeh, an prasiddhanak nira lawan
dewi Ganggh. Patang tahun lawas sang Dewabrata tamolah i sira
bapa. Atyanta sih ¢ri mahérfja maputra risira. Kathancana maméng-
améng ta mabdrfja CAntanu mareng Yamuni. Mangréngo wrtta ning
jana yan hava 2 gandha sugaudha, kady ambd ning sari ning cata-
patra katawan de ning méruta, atyantottama 3 wanginya, sumok
sumir téke hati. Sadaténg nireng Yamund, tuhu ling nikang mawa-
rah ri sira. TinQt nira sangka nikang wangi. Kapanggih ta sang
Sayojanagandhi de nira. Sira ta makagandha mangkana. Atghér
pariplirpa hayu ni. rfipa nira. Sarfga ta mahardja Cantanu tumon
1 sira. Mahyun ta sira ri sang Sugandhini. Tinaian ta sira de ma-
hérija, majar ta sira yan Dacabalakanyd, weka sang Dacapati. Tu-
muluy sira mare sang Dacabala, ratu ning Diwara sira, sidhya sang
prabhu ri Hastina, mamélya ring rajata * mwang kéncana ratna sira.
Ya ta panumbasan ire sang Gandhawati hidép nira. Mojar ta sang
Dagapati ri haji:

#8414 orl mahérija! Tan wds mani 3 kaharép inghulun panum-
basa sang nitha. Kunang yan sang prabhu mahyun ¢ i nghulun,
kasatyan rahadyan sanghulun panumbasa haji, ndi ta ling patik haji
ri sang ahulun sang Gandhawat! sira ta dharmapatnya de sang
nitha, anaknya sumiliha karatun haji ring dlaha. Kunéng (anak
haji) 7 sang Dewabrata tan sumiliha sira ring kadatwan , sanistanyan
prasiddhfnak atuhf, yan ® manggh mahdrija mangkana, wehakna
ni nghulun * ri haji sang Gandhawati., )

Mangkana ling sang Dagabala. Gléna ta mahérija Cintanu de ning
ujar sang Dagapati, apan prasiddha kasith nira ri sang Dewabrata.
Inabhimata nira sang Dewabrata sumiliha ng kadatwan ira, titan

1 Cf. Mah. I, 4005: putram wiram grham naya; 4001: grhéne-
mam.

2 A. ha, D. F. G. H. hana, E. hana.

3 A. E. atyankottama, D. G. atyantotama, F. atyantottama, H. om.

4 A. rata, D. rijata, E. rajita, F. G. rajata, H. om.

5 A. mani, D. F. G. mani, E. manik, H. om.

6 A. mayun, D. E. F. G. mahyun, H. om.

7 Haec verba in A desunt.

8 A.yi, D. E. F. G. yan, H. om.

9 A. nghulu, D. E. F. G. nghulun, H. om.
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angga sang Dagabalinak nira tukunén ing apeni ratnakéncana. Mulih
ta mahardja, ndan tibra hyun ire sang Gandhawati. Tau hana hyun
ireng ! strl len, tar kéneng pangan turl ® sira, miri tuhagana ring
dharma sira, akingking wet ni lara nira. Wruh pwa sang Dewa-
brata ri kérana nirdn ® prihati, lumampah ta sireniring de ning
mantri mare sang Dacapati, amalakwi sang Gandhawati warangén
ira lawan sira bapa, atéhér pinakadharmapatnya sang nitha. Kunéng
¢abda sang Dagabala, madég kadi ngtni. Mojar ta sang Dewabrata :

»Satyam widam hi te putram. Ike cabda ni nghulun, sang
Dagabala, tuhu-tuhu tan ujar ing lénok. Anak sang Gandhawatl juga
ratwa, nghulun tan ratwals +

Sumahur sang Dagapati: ~Rahayu yan mangkana, yan tuhu-tuhu
kita tan ratwa, ndan anakta h8lém ratwa kahyunta, sang Dewabrata |~

Mojar sang Dewabrata muwah: »Sang Dacabala! Pratijnd mami
réngdnta: tan ikang kadatwan juga tinggalakna ni nghulun, ikang
wisaya stri tinggalakna ya. Brahmacaryddya me milam 5,
Mangke tambayan i nghulun brahmacarya. Putrakérya bha-
wisyati. Ikang kabrahmacaryan ® ginawayakén. Ring apan taku
dumadyaknfing anakP»

An-mangkana ling sang Dewabrata, karéngo dewaticabda de sang
Dewabrata: Bhismo’yam nigraham ¢ruwén. Ling uing de-
wath: ~»Bhisma ngaranya katakut nikang ksatriya ikang pratijnd, apan
tan hana ksatriyAtinggala kadatwan.»

Mangkana ling ning dewacabda, matang yan sang Bhisma ngaran
sang Dewabrata wgkasan. Winehakén ta sang. Gandhawati de sang
Dacapati. Mulih ta sang Bhisma mangmbahi sang bapa, méijarakén
1 ték& sang Gandhawatl de nira. Suka ta sira bapa ri daténg sang

Gandhawati. Kaplhan ta sang bapa de ni kajitendriyan ira. Sangka
ri gong ni prabhAwa nira, sih sang bapa ri sira, winchakén ira ta
saug hyang aji 7 Swacchandamarana, aji wénang pangh&rét hurip,
mwang pamangsila kirana ning enggal paratra. Kunéng pakurén sang

VA G.ire, D. E. F. ireng, H. om.

2 A. D. G. turu, E. F. turt, H. om.

8 A, E. niran, D. F. nirdn, G. nira.

4 A. ratu, D. E. F. G. ratwa. :

5 Cf. Mah. I, 4060: adyaprabhrti me dd¢ga brahmacaryanm
bhawisyati.

6 A. brihmaciryyan, D. F. kabrihmacdryyan, E. kabrahmacaryyan, G.
kabrahmacaryyan, H. om. '

7 A. haji, D. F. G. hyang aji, E. hyang haji, H. om.
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CAntanu lawan sang Gandhawati, manak ta sira jalu rwang siki,
atyanta ring paripirpa. Sang Citringgada ngaran sang matuha !.
Kungng ari nira sang Citrawirya ngaran ira. Sédéng yowana sang
Citringgada ® Citrawirya, katekén ta mahArdja CAntanu marana,
mulih ta sireng swarga muwah. Riuvatwakén ta sang CitrAnggada
de sang Bhisma. Satyawatyd mate sthitah 3. Mituhu pakon
sang Gandhawati. Prihati ta sang Bhisma ry ari nira turung mastrl
salah-siki. Dinon ira tang ratu shmanta kabeh, sakawaga de nira
bapa nglni. Angulati :ta sira rjaputrl sayogya pakastri ny ari nira
kalih. Hana ta + mahdrija Kécipati ngaran ira, minak * kanya télung
siki. Ngaran ing putri: sang Ambé, sang Ambikd, sang Ambalika,
paripirpa ring hayu. Apsary upaméh ¢ Kadi widyAdhari riipa-
nya. Ya ta sinwayambarikén karéngé ring purdntara. Milu ta sang
Dewabrata ring swayambara (makoliha ning ari nira kilih map\akéna
striya uira ikang kanyAbhipraya nira. Daténg ta sireng Warapiwati,
kadatwan maharfja Kécipati. Kapanggih ta narapatimandala,
papupulan ing ratu simanta, sang milu ring swayambara) 7. Abhrd
sinang tang sabhd de ning koparéngghu sang kanyd télung siki.
Mojar ta sang Dewabrata ri sang ratu sira kabeh :

»Al Dbhlimipila kita sahana ning ratu mila ring swayambara!
Ikang kanyd wiwdhan de ning wwang kadi kita prabhu. Pilih lwir
ning més mani rijayogya, lwir ning kagaktin kunang, yan dadi
harga wiwdha, tinarimdkén sahawidhiwidhéna, dadi swayambara
mérganya waneh. Pram&ddadd amrtamatuh. Hana ulih ing
angalap sangkeng waldtkfra. Dehakgi dharmawéddinah. Ikang
wiwaha ulih ning walatkéra, ya tikA lwih ri sakweh ning wiwhha
yan ing prabhu, lwih pwa ya gawayakna nghulun mangke ikang
waldtkdra," matang yan alapén i nghulun ikang kanyd tigang siki.
Asing krodha ya ta lAwana mami mapranga! Yatnd ta kita kabeh!
Tumekékua kaharépta !~ '

Mangkana ling sang Dewabrata. Inalap nira ikang kanyd tigang
siki, in8nah nireng ratha ikang kanyi. Lunghé ta sira sakeng sabhé-

! A. matuwa, D. F. G. H. matuha, E. matuhwa.

? Hoc verbum in A. deest.

3 De HSS. satyawadi mata sthitah. Mah. I, 4071.
* Hoc verbum in A. deest.

5 A. E. G. manak, D. F. méinak, H. om.

0 Mah. I, 4083: kanyds tisro’ psaropaméh.

7 Haec verba in A. desunt.
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mandala. Masd tang ratu kabeh kapwa sumambut sanjatanya. Hana
ta sang ratu ring Andyakapura, (sang Mandara) 'pati ngaranya.
Ika ta pinakddinya tumututi sang Dewabrata. Pada whuni nireng
palagan. Makweh lwir ikang sanjata: hana gadA mucala, cakra,
tomara. Ibék p&pét ikang dkica(dega) 2 de ning warayangnya. Ndatan
pangéne salah-siki ning astranya, apan tinulak tinanggul ri warayang
sang Dewabrata. Sira 3 amanahakén sarwéstranipuna, tan hana
wénang tumahén 1 cakti nira. Kandég ta ya lakunya mari shhasa
ri sang Dewabrata, linlid nira pinanah ring diwyastra. Mangkin
kanglihan manah nira. Kunang sang Mandarapati krodha manah
nira, salahdsa kéilapan rarfnima sang AmbA, apan kahyun ira
nglni. Masé ta sang Mandarapati umudani sarwistra. Mamalési
ta sang Dewabrata, Barunéstra pamanah nira. P&jah ta kudanya
kirun tékeng sirathinya. Kerangaun ta sang Mandarapati, tar wénang
mapag sang Dewabrata. Tatan kiwara laku nirn makolih kanyi
télung siki. Daténg ta sireng Héstinapura.

Méjar ta sire sang Gandhawati ri kawiwihan sang Citringgada
mwang sang Citrawirya. Mangréngd pwa sang Ambit, yan sira
winehakén ‘1 sang ari, salah-tunggal pinakaswiimya, yan sang Citrang-
gada, *sang Citrawirya kunang, tan-angga ta sira. Mojar ta sang
Ambé ri sang Dewabrata, ling nira:

nAi kaka sang Dewabrata! Tan ahyun nghulun tarimikna ri arinta
salah-siki. Don i ® nghulun ngni kita, malapeking putrl- tiga,
apan nglini rima ni pinakanghulun sumungakén 1 kita juga, nduk
ing swayambara.»

Mojar ta sang Dewabrata: ~Ibu sang AmbA! Taha tan nghulun
malape kita. Nihan ari ¢ ni nghuolun sang Citringgada mawang sang
Citrawirya, pametakna mami kanyA tiga, wnghulun adégakén ratu
rasiki. Nghulun tan wenang mastri. Sidhya ni ngwang gumawa-
yakna brata kabrahmacaryan.~

Mojar sang Ambé4: »Kita juga sang Dewabrata pakaswimya 7 ni
nghulun tan wanehan!

Heénéng sang Dewabrata ri twas nira. Mojar sang’ Gandhawati:

1 Haec verba in A. desunt.

? Hoc verbum in A. deest.

3 A. sara, D. E. F. G. H. sira.

4 A, add. yang, D. E. F. G. H. om.

* A. dening, D. E. F. G. H. don i.

% A. tari, D. E. F. hari, G. ari, H. om.

7 A. E. makaswimiha, D. F. H. pakaswimiha, G. pakaswamiha.
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»Tanaya mami sang Dewabrata! TAlap bapa sang kanya t asyasih
dahat ika!

Sumahur sang Dewabrata: »Ibu tan ahyun rinak rahadyan sanghu-
lun, ahyun magéhakna ng satyawacana, ri denyan mujarakén guma-
waya ng tapa kabrahmacaryan.~

(Mangkana ling sang Dewabrata) !. Hén&ngakna wacana sang
Gandhawati 1i kilapan iki sang Amba. Tucapa ta sang CitrAnggada
mwang sang Citrawirya. Sang Ambiki tinarimikén i sang Citring-
gada. Sira inabhiseka ratu ri Héastina. Sang Ambalikd sinungakén 2
i sang Citrawirya. Ya ta pada winarang de sang Dewabrata saha
widhiwidhéna parikrama ning pénigraha. Télas nirAmarang ing sang
antén ira, lunghd ta sang Dewabrata. Lumingsir i buddhi * sang
AmbA mahyun i sira. Tumt ta sang Amb4 ri sang Dewabrata.
Kepwan ta manah nirfn * tinQtakén de sang Amba. Lunghd lampah
sang Dewabrata , lépas laku nira diira sangkeng Héstinapura,
mungsi » patapan bhagawin Rama Paragu para nira. Malawas ta
sirengkana. Pira kunang ikang kala, tuminggalakén rdjya mwang
matinggal ing wwang sAnak nira kilih. Kaddcitkdla hana ta sira
Gandharwapati, sang Citringgada ngaran ira. Niyata sirfgéléng
i sang CitrAnggada ari sang Dewabrata, makanimitta de nirdmada-
haran pada Citringgada. Ya ta hetu ni galak sang Gandharwapati
Citranggada. Dinon ira ta sang CitrAnggada ksatriya. Tigang wulan
lawas nirdprang. Pgjah ta sang Citringgada ksatriya kawénang de ning
Citranggada widyadhara.

Tucapa muwah sang Dewabrata, ri hana nireng ficrama sang Rima
Paragu, sinwigatan ta de sang rsi Bhargawa:

»Anaku sang Dewabrata! Aparan tekang stri milu ri kita, atyanta
litu-hayu ni ripanya?r

Méajar ta sang Dewabrata ri sang guru ri nimitta sang Amba
tum®t ri sira. K&rupya tAmbek bhagawin RAma Bhargawa ruméngd
pawarah sang Dewabrata. Kinon ira ta méalapa ri sang Ambi sang
Dewabrata. Tan-angga ta sira, ling nira:

»Tan sénggahén langganfguru rinak mpungku ri rahadyan sang-
hulun, tan ahyun ri kélapan ing réjaputrl. Kepwan de ning pratijiia

! Haec verba in A. desunt.

2 A. sira winehakén, D. E. F. G. H. sinungakén.
3 A, budi, D. F. G. buddhi, E. H. om.

4+ A. G. nira, D. F. H. niran, E. niran.

5 A add. ta, D. E. F. G. H. om.
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nglni kAla nirAngucap lawan sang Dacapati, sinémbawan de ning
dewacabda sangkeng 4kiica.~

K&do ' juga maharsi RAma Paracu kumon makuréna; sangka ri
sowe nira mawacana, nditan pégat de nirAgabda, i wekasan sama-
mijilakén wuwus tan rahayu, umwab, hati sang Rima Bhargawa
krodha ta sira wékasan, pada galak nira kalih. Irikd ta sira silibh-
pérép. (Kasoran ta ‘sang rsi Bhargawa, kapérép) 2 dada nira de sang
Dewabrata. Ngkana ta sirAn kahénéngan. I wékasan sirAmijilakén 3
cabda :

»Mangke tambayan i nghulun tan pagisya ksatriya, apan maweh
duhkdmingrwin ¢ pipani. Laku ta kamung Dewabrata ! Milag sangke »
patapangku mangke !~

Lungh4 ta sang Dewabrata. Tinfitakén ta sira de sang AmbA.
Adoh ulih nirAn ¢ lumaku. Irikd ta siriméntang gandewa nira,
winaték nira tekd hru nira tikspa, ling nira:

»Al kita ng Amb&! Haywa kita tum@t i nghulun! Laku 7 t ulih
mare Hastina! Pamégil i wwang sinakku, yan maluya ri mahirija
sang pinakarimanta kunéngr.

Mangkana ling sang DewabratAwéntang cApa nira saha sanjati-
ngayati sang Ambi, sangke pamédimé&di nira, ndatan tuhu-tuhu
ning harép amétyanimb8k nira. Mangkin masé ta sang Ambi
ri sira:

#Sojar ta sira, al sang Dewabrata! Sabhigya nghulun matya
denta. Erang nghulun maluyeng rima-repa, ngiiniweh yan maluyeng
Hastinapura. Syapa ngkéna wégiléngkuPr

Saka ri suwe sang Dewabrata mamatgk laras ira, aringgtén iké
tangan ira, murucut ikanang hru sangke jariji nire téngén. Tari
ning sanjata lumépas, kéna ta jaja sang Amba ring astra de sang
Dewabrata. Pinalaywan ta sang Ambid de sang Dewabratinéhér
amaték hru nire jaja “sang Ambi. Tinangisan ira ta sang Ambi,
kaluputan ta sang Dewabrata sirin analahdsa. Inambén ira ta jaja
sang AmbA ring wédihan, apan tsrus ikang jaja kéneng panah.
Méjar sang Dewabrata saha tangis:

t A. kédoh, D. E. F. G. H. kédo.

? Haec verba in A. desunt.

8 A. kasoran ta sang Bhirggawa, hamijilakén.

+ A. duhké pingrwa, D. E. F. duhkidmingrwi, G. duka mirwa, H. duhka-
mingrwan.

* A. D. F. H. sangkeng, E. sangke, G. sake.

% A. nird, D. F. H. nirdan, E. nira, G. niran.

7 A. lah, D. E. F. G. H. laku.
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#Udt ibu sang Amba! Mapa rehangku mangke denta?r

Mojar sang Amb4 ri sang Dewabrata, ling nira:

»Wuwus ni nghulun piréngakna de rahadyan sanghulun! Yeki
mangke larangku denta, gati ni nghulun umilu ri kita, manggu-
hakén sih rahadyan sanghylun, nditan angga ta ya lunghd sake !
sukunta, dadi tumémwakén duhkabhira. Hana ta pratijid mami:
kita sang Dewabrata, yan nghulun mangjanmi 2 irikang dlaha,
ngkina tdku malssimatyani kita, yan madadyanak ¢rf mahirdja
Drupada, ikang anima Cikandi, tumlti prang * sang Pindawa,
makalaga Korawa * cata.~

Nihan ta wekas ing mawuwus p&ah ta sang Ambi kadi maturd.

Muwah tucapa ta sang Citrawirya. Sira ta inabhiseka ratu ri
Héstina, gumantyani sang CitrAnggada. Pira kariké lawas sang Citra-
wirya madég ratw, makabini haji sang Ambaliki, katékin ta sira
rogapidita® yaksdbhibhOtasanggamah ¢. Kinawaghkén
de ning kadadi ing panakit ikang yaksa, makasopana de ning jéngk
ing sanggama, kasaktan ing striwisaya, makAwasfna busung, ndatan
patulungan lara nira. MAti ta sira sédéng yowana. Atyanta duhka
sang Gandhawatl, walara 7 sirAnangis. Tau ucapakna lara sang
Ambalikd, atita panangis nira, (tan huningan) 8. Ginawe ta ng °
pretatarpana !°, saha widhiwidhina, wineh gocAngkén tilém, katéka
ri kaparikrama ning ¢uddha c¢riddha.

Pira kunang ikang kala, yan pira kari warsanya tan hana sumi-
lih ratu ri Héstinapura, méjar ta sang Gandhawati ri sang Dewabrata :

»Anaku sang Dewabrata! Atyanta lara ni nghulun ri pati ny
arinta kélih pisan, lumdd tanpatinggal putra. Syapa tAnuwuhakna
santina haji sang mulih dewati, méarga nikang Kuruwangea tar
pégata? T asyasih tdnaku! Iking réjaputri kalik yan yogya pakar-
makna, moliha dharmaswAmi, marapwan makaphald ng anak,
manulusakna weka wet haji dewaté, kapaggha nikd wangcanta, apan
anghing kita santina nira mangke.~

. sakeng, D. G. H. sake, E. F. sangke.
E. F. G. H. mangjanma, D. mangjanmi.
. paprang, D. E. ¥. G. H. prang. :
Korawe, D. E. F. G. H. Korawa.
. rogamidita, D. "pidita, B. °pidita, F. ®pidita, G. °pidita,
H. om. :
6 Cf. Mah. I, 4142: yaksmand samagrhyata.
7 A. sara, D. E. F. G. H. malara.
8 Haec verba in A. desunt.
? A. ta, D. E._F. G. H. tang.
10 Cf. Mah. I, 4144: pretakaryani sarwani tasya samyag akédrayat.
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Mangkana ling sang Gandhawati. Sumahur sang Bhisma :

»Ibu!l Wihikan nghulun pakon adharma pangutus rahadyan
sanghulun. Kunang yan hana pratijnd ni nghulun gumawayakna
ng tapa kabrahmacaryan, ring apa wénanganya tan satyawacana?
Makanimitta pamalaku rdma rahadyan sanghulun ya tumbasan i
rAma ni nghulun, ikang pratijnd mangkana ya ta rinaksa ni
nghulun pinahatéguh. Matang yan tan- angga nghulun ri pakou ra-
hadyan sanghulun, ikang makastrya rdjaputrl kalih. Kunang yan
mahyun ing dharma gawayakna, yatanyhn ! tan pégata ng
santina, kayogyan ikd4 pametakna ta bréhmana, magawayakna
putrotpAdana. Hana pwekénaknya kadadi de sang brdhmana, yeka
kgatriyAngea mahérdja ngaran ira, ya ta putrikrta. Kunang kra-
manya: panigrahasya tanaya? Ya ta pipigrahana saha-
widhikarm4, tingkah ning wiwdha ubhayahitahetu. Prasid-
dha pinakaputra don ikang pAnigraha, irikang bini haji, (kadi
krama nikang kanyAd haji)®, ngni s8déng mati jalunya de sang
Rama Paracu, kawBkas tan pinak. Irika ta bhagawin Réma
Paragu magawe putrotpddana. Ménak ta ya wekasan, anaknya pra-
siddha ksatriyakula, pinakariksaka ning rét, sumilih ratu. Samang-
kana deya rahadyan sanghulun ri* sang Ambikd mwang Ambaliki !
Muwah hana carita ni nghulun réngwakna waneh, yogya darcana
ning magawe dharma rahayu. Ndya ta ya:

»Hana sira bhagawin Utathya ngaran ira, kaka bhagawin
Wrhaspati. Sira ta makastrl sang Mamats. S8d8ng améténg sang
Mamatd, mati ta bhagawin Utathya. Tamolah ta saung Mamati
mamaricraya ri bhagawidn Wrhaspati, de ning kimalolyAtyanta bha-
gawin Wrhaspati ri sang Mamatd, nditan angga ta sang MamatA.
Saka ri swi bhagawin Wrhaspati, titan kaw&nang tinulak, pinakastri
nira ta sira. Andntwa tekang rare dalém wéténg, apan huwus atu-
hibisdngucap, mwang anguccArana wedamantra. Amogha mojar
sangke jéro wéténg sang ibu:

#nAyogyas te bhagawanta! Bapa bhagawin Wrhaspatil
amogha satéka ning retanta, nghulun kasssskan; sawétu ning gu-
kritémahan dadi rare, tan hana nggwana 5 ning rwang siki ngke.
Bharatyantas tawa retah. Atyanta bhara ning retanta.,

! A. yatanya, D. F. H. yatanyan, E. yatanya, G. yatanyan.
2 Mah. I, 4177.

3 Haec verba in A. desunt.

A ra,D. E F. G H ri

5 A. E. F. H. nggwana, D. G. nggwan.
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Mangkana ling ning raray ing dalém weténg. Atehér tumulak
reta bhagawAn Wrhaspati. Matémahan ta ya brAhmana wruh mangaji.
Yatikd * Bharadhwéja ngaran ira. Satéka ning krodha bhagawin
Wrhaspati, yan tinulak reta nira, c¢inipa nira tang * raray ing
garbha:

»Al kong rare jéro weténg! Sarwabhdtahitam karma.
Iking karma gawengku kahyun ing sarwabhtita iki. Winikalpan
tapokarma tawa darga prawaksyami. Jwah tasmit? ta kita
manona tamah sadikfla, wuti ta kitas,

Mangkana ling bhagawin Wrhaspati, matang yan wuta ikang
rare, inaranan sang Dirghatama. Sira tdmaricraya sire kaka nira
sang SAradhwina nima nira. Wineh ta sirAkémitanilalang. Pinangan
pwekang alalang de ning lémbu. Sinik8p nira pwa ng wrsabha, mapinta-
kiisih tikang wrsabha, kadanda ning karma ning goh, ikang agamya-
gamanah *, kadanda pakolih ikang tan yukti, inuwikén ira tang
lémbu. Atehér agawe godharma sira. Pinakastri nira ta sang
Adhwani, winehakén ira sireng Dirghatama, yatanyan pinaka.
Katon pwa sira wuta, sumanggah atuha. Tan harép ta sang Su-
desnd. Hana ta kahula 5 nira sang Kéksawat! ngaranya. Ya ta kinon
irAingunggahane sang rsi. Méanak ta ya brAhmana wigesa. Sang
Kéksawana ngaran ira. Wruh pwa mahérdja Bali, ya tan angguh
sang SudespA 1 sang brAhmana. Mapinta kéisih ta sira, tan hana
wangca nira sumiliheng dldha, manggd sang Sudesnd wekasan.
Ménak ta sira sang Sudespd ratu mahdcakti. Sira ta tirun mangke,
matang yan yogya sang Ambika sang Ambalikd pametakna brahmana,
magawaya ¢ putrotpAdana, narapwan ménaka humuripakna Kuru-
wanggar.

Mangkana ling sang Bhisma. Méangen-angén ta sang Gandhawati 7
sirfin tumungkul sawet ing irang nira:

»Anaku sang Bhisma! Yan pang€noha iki ¢abda ni nghulun,
hana sang Dwaipiyana ngaran ira, bréhmana wigesa, kinon de
bhatAra Brahméimistdrdkna sang hyang Weda. Sira ta bhagawin
Byhsa ngaran ira, anak ni nghulun tambayan, ndug aswAmi bha-

1 A. E. yatka, D. F. yatikd, G. H. yatika.

2 A. om. D. E. F. G. H. tang.

3 A, smét, D. E. F. tasmad, G. H. tasmat.

‘A agamyagidmanah, D. E; F. %saméana, G. ®samana, H. si-
mana.

» A. kahula, D. E. F. G. H. kawula.

¢ A. magaweya, D. E. F. magaweha, G. magawe, H. magawaya.

7 A. E. G. Gandhawati, D. F. Satyawati, H. om.
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gawan Parfigara, apan punah kanyd ughulun pakaswAmi bapaunta.
Rasikd ta kaharép i1 unghulun makastryeking ' bini haji kalih,
yatanyan tan hilanga ning Kurawaungea, yan panginakane tanayangkur.

Mangkana ling sang Gandhawati. Ma.llgastullgkﬂra ta sang Dewa-
brata ri sira. Inangénangén ira ta sang Byfsa, ksana sirAn daténg
mangabhiwéda ring sirebu. Mukhéc¢rupita yathecci. Kapitangis
ta 2 sang Gandhawati de ni girang nirdp daténg sang Dwaiplyana.
Mojar ta sira:

»Anaku bhagawin Byfsa bapa! Prastiwa ning uméridhane raha-
dyan sanghulun, wwang sinak ta péjah kélih. T asyasih teng Kuru-
wangea! Tan havfgraya pinaka®carananya lena sangke kita. Yau
yogyanak 1 nghulun agawaya santina, makastrya tang rijaputrl
kalih, saha * pAnigrahawidhi, makadon santina, kumaliliranang
Héstinapura. Bhismasya mama sanmatam 5 Huwus ta nghu-
lun amwit i sang Bhisma, ndin manganumata sarikd, 1 wruha ny
anak ni nghulun.»

Mangkana ling sang Gandhawati, sumahur bhagawin Byésa:

+Tatputre sangcayah prayam. Hidépku ibu tan sangcayan
rahadyan sanghulun! Nghulun gumawayakna kahyunta. Kunang
ulaha ning bini haji, mabratd rumuhun, salawas ning mangkana -
nghulun wagawaya putrotpAdana, maran ikang putra uttama. Mitra-
barunamantrayah. Umirddhana prabhdwa ¢ sang hyang Baruna,
humuripakna Bharatawangca.~

»Anaku bhagawin Byfsa bapa! Ardhalon dahat ikéng anugraha,
iking kadatwan tan hana riksakanya. Yathé sadyah 7 prapa-
dyate & Samfrganyin pinaka usén. Ya tikd gawayaknanta, mang-
kana ling ni. nghulun 1 kita.~

»Mapa ta ibu yan mangkana? WirGipo’ham wisahitam.
Haywa tan kumélakén rfipa ni nghulun ik sang bini haji, yayh-
gawe brata nikA yan wénang tumona rfipa ni nghulun.~

Mangkana ling bhagawin ByAsa. Mapinta-kisih ta sang Gandha-.
watl ri wétu nikang bini haji kélih, ling nira:

»Anaku sang Ambikd, sang Ambalikd! Lakinta sang Citranggada

A. makastryaking, D. E. F. makastryeking, G. pakastryeking, H; om.
A. G. H. om, D. E. F. ta.

A. pinalaku, D. E. F. H. pinaka, G. om.

A. E. F. G. saha, D. sa, H. om.

A. santanam, D. E. F. sanmatam, G. sanmata, H. om.

A. F. G. H. pranawa, D. prabawa, E. pranawa.

De HSS.ssadye.

Mahabh. I, 4262: Sadyo yatha®.
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Citrawirya péjah tan pinak. Hana ta wwang sinakta sarikd, pininta
késihan 1 nghulun, agawaya putrotpidana, daténga ring wéngi méne
kita. Haywa ta kita wihang ri sapamalakunya !, tanyogya ling
sang hyang 4gama.r

Mangkana ling sang Gandhawati. Manggh ta sang wini haji kalih,
ndd winaling nira, sang Bhisma inujaran ira. Sinanggraha ta sira
ring paturwan sahana nikang upacira mabindaniga 2, sugandha
dhtipa dipa puspa gandha wastrottama, (kapwa subaddha kabeh *),
tan hana kurang. Daténg ta bhagawin By#sa ri paturwan sang
Ambik4 ¢. Kasuluhan ta sira de ning panjyut, kapilajatadhara 3,
mawyang kumis pira, dumilah ikang mata. Tuminghal ta sang
Ambika, kagyat ta sirAmérém tan wenang mulat, kunang twas nira
kumélakén 1 pakon sang Gandhawatl. Amrih ta sirAngglakén ¢ ri
pangharas bhagawin Byfsa. Mojar ta sang Dwaipiyana ri sang
ibu ling nira:

»Ibu! Tan sangeaya rahadyan sanghulun anak nira sang Ambika.
Nigdyutasamaprinah 7. Kadi ¢akti ning parwata, tan kéna
inugahugah. Widy4 prajna méatubh wigupahetuni. Hana
pwa wigupa ning ibunya, m&rém tumon 1 rdpa ni nghulun. Ya ta
hetu ning puiranya métu wuta.s

Mangkana ling bhagawin By#sa. Lungha ta sira. So ’priye na
cokam ¢alyah, kutam waidhakam ® &tmajam. Ri lunghs
bhagawan By#sa, kiri sang Ambik4, tontondn i ripa nira, makanak
sang Dhrtardstra, wuta sake dalém wgténg sira. Muwah ta bhagawin
Byésa pininta-késihan sira. Tumama ta sire paturwan sang Ambalika.
Pipdurasya tu sandehah. Wénang nirfn.® tuminghal sakaréng.
Tumiling ta ya wekasan mawénds muka nira pindurawarpa, maka-
nimitta. wédi nira. Mojar ta bhagawin Byasa:

Yasmat Pandos tu putrakah '°. Sang Ambalika 11! Kawéng-

A. sapangutusnya, D. E. F. G. H. sapamalakunya.

A. E. F. mabindaniga, D. mabindhaniga, G. ‘naga, H. mapindaniga.
3 Haec verba in A. desunt.

4 A. Ambilika.

8 Cf. Mahabh. I, 4278: Tasya krsnasya kapild jata.

8 A. G. sirbnglakén ra, D. F. H. siranghlakén ri, E. sirdhlakén ri.

7De HSS. %sahapranah. Mah, I, 4282.

8 A. winakam, D. E. F. widhakam, G. wadakam, H. wiadakam.
9 A, sirdn, D. E. F. nirdn, G. nira, H. niran.

10 Cf. Mah. I, 4290: Yasmit pAndutwam &panni.

1 A, E. F. G. Ambilikia, D. Ambiké, H. om.

1
2
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san kita ! de nirdpangku. Tasmat panduh bhawigyati. Ma-
tang yan pandu warpa ni wékantar.

Mangkana ling bhagawén Bysa. Manak ta sira pAndurawarpa.
Inaranan tasang Pandu. Mahyun ta sang Gandhawatf maputwa 2 pari-
pirndwayawa. Kinon ira ta bhagawén ByAsimithund 3 muwah, udtan
anggh sira. Hana ta dasi nira anak ning mantri, sang Datr * ngaranya.
Ya ta hinyasan ira, kinon aturwa ri paturwan ira. Daténg ta bha-
gawin Byasa riya, manungsung rasikA, manghaturi 5 pAdyérghé-
chmaniya. Suka ta bhagawin By#sa, sinanggama nira. Manganu-
grahani ta sira minaka riya, manak pariplrpdwayawéd, buddhi ¢
kirunya matwang wicess mahdprajiia gumaway ikang dharma,
mangkanfinak sang DAtri 7. Sira ta sang Widura ngaran ira, pincang
ndatan dahat, nimitta ning mangkana sang DAtri sinanggama
amafical 11 sira, sang Widura anwam de sang Pandu, sang Wi-
dhura janma sang hyang Yama, kéna ¢Apa de sang brahmarsi kabeh,
makanimitta de nirfnibani danda ri bhagawin Animandawyar.

Néhan ta carita bhagawan WaicampAyana. Matakwan ta mahirija
Janamejaya, ling nira:

XIL.

- »Kim krtam karma dharmagca ®? Aparan dosa bhatira
Yama ¢indpa de sang brahmarsi ® kabeh, hetu ning ¢ipa de bhaga-
win Animindawya, yekd kaharép ni nghulun caritdkna, piréngon ra
putu mpungku.r

Mangkana ling mahérija Janamejaya. Sumahur bhagawin Wai-
campiyana:

»Kacgecid brihmana dandam sy4t!1° Hana sira brihmana

1 A, titah, D. E. F. G. kita, H. om.

2 A. mapututa, D. E. F. H. maputubha, G. maputu.

3 A. Byésa, D. E. F. Byasimituna, G. Byasa miturtina, H. Byasimithuna.

4 A. Saditri, D, E. F. Sadatri, G. Sadatri, H. om.

5 A. E. G. mangaturi, D. F. H. manghaturi.

¢ A. budi, D. E. F. G. H. buddhi.

7 A. Saditri, D. E. F. G. H. Datri.

8 Mah. I, 4305: °dharmena.

9 A. D. bréhmégi, E. F brahméarsi, G. brahmarsi, H. brahmarsi.

10 Cf. Mah. I, 4306: Babhtiwa brihmana kacgcin Mandawya iti
wi¢rutah.

8
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bhagawan Animéndawya ngaran ira. Sira ta magawe tapa, mauna-
brata sadakala pratipatti nigadhyate. Hana ta maling
mareng patapau ira, manghotakén drwya ulihnyAmaling. Tekata
wadwd sang prabhu tumutit ing maling. Tinafiin ta sira ri para
nikang maling, tan sumahur sira apan monabrata. Kapangguh ta
ng maling mahéthotan i sor ing panglild nira. Kasikép ta ya tiva-
lyan winawe sang prabhu. Kinon ira ta ya patyanikang corah.
Kunang sang Animindawya cinfila 16t ! nira, sinangguh sira milu
ring maling. Ndatan mati sira, dhuméirana prpa nira, makanimitta
cakti ning yoga. Karéngé pwa sira de sang waték brahwmarsi, hetu
nirin lumawad mareng patapan sang Animandawya, sahana sang
brahmarsi kabeh, matakwan ri dosa nirfn ¢iutla. Kahadang sang
Animindawya mari mona,, mojar tan hana doga nira, sira tan wruh
i sangka nikang maling, apan sédéng unirdyoga dhAraka. Maggléng
timbgk sang brahmarsi kabeh. Daténg ta sire sang prabhu, mijar i
tan sayogya ning doga, dinudutan ikang ciila, ndan malwat iké 2
tan kawénang. Ya ta tinugél nira tang ¢lligra. Lunghi ta sang
brahmarsi mare kahanan sang hyang Yama, matana karapa ning
dubka sang Animéndawya. Majar ta sang hyang Yama, ling nira:
+Patangginim suceh puccam nigitam darbhagha-
takam 3. Patakwan sang brahmarsi ri kami, ngfini ri plrwa-
janmanya sédéng rare, sang Apimindawya manupduki 16t ning
wilalan, inukal-ukalanyalalang. Tk&4 karma dosanya tinému mangke.
Yeku phalanyin duhka kabhukti, matang yan ¢intila silitnya.~
Mangkana ling sang hyang Yama.Sumahur sang brahmarsi kabeh :
vAlpadosas twiparfdho dharma dandasya duskr-
tah*. Kamung hyang Yama! Alpawastu dahat dosa sang Animép-
dawya, denthugdanda mahabhéra irikang 5 rare, tan yogya tibdua
danda, ikang rare yan turung kinahanan ing hidép hala hayu.
Mangke ¢ pwa kita dumanda tan sayogya dandan 7. Cddrayonau
bhawisyasi*. Mangjanmé ta kita minusa, mebwa ¢Odrd, athér
pincanga kita.» '
Ri huwus sang brahmarsi ¢umépa sang hyang Yama, mara ta’

1 A. E. 1&, D. F. G. H. lot.

2 Tkd in A. deest.

8Cf.Mah.1,4332: Patanggikidnim pucchesutwayesikd prawegita.

4 Cf. Mah. I, 4333: Alpe’ pa;rﬁldhe’ pi mahin mama dandastwaya
dhrtah, ¢idrayoniw ato dharma méinusah sainbhawisyasi.

5 A, F. H. irikang, D. ikang, BE. iki, G. om.

8 A. mangkana, D. E. F. G. H. mangke.

7 A. E. danda, D. F. G. H. dandan.
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sira muwah 1i patapan sang Apimandawya brahmarsi, pada mucch-
rapa weda pApasanghfira. Modal tang ¢iila sangkeng wunwunan sang
Apimindawya, nirwighna sira pariplrpa kading lagi. Mulih ta
sang brahmarsi kabeh, mavkering bhagawin Apimindawya. Kalingan
ing widhi sangkeng Agama. Catur warsesu dose ca bhawi-
syad 1ti pAtakah'. Yadikang rare magawe dosa ri padblas tahun
wayahnya, yogya tibdna dapda. Pare na kurwate pApam!.
Yan kurang sangkeng padblas tahun, tan tibfuana danda. Ya ta
mandmu pipa sang avibaui ¢ dapda. Nahan tang maryada, manéhér
tindt de bhatdra Brahm4, mangastwakén sang hyang Yamangjanma 3
manugya. Yamo Widurajanmani. Janma sang hyang Yama
kacapa, sang Widura sira mebwa ¢Odrayoul, sang Animéndawya
mangjanma 1t sang Safijaya Walkagana. Sira ta sang Saiijaya
ngaran ira.~

Néahan ta pacarita bhagawin Waigampiyana. Waluyana ng katha
ri wétu nikang rare télung siki, iningu de sang Bhisma, winarah
ing sarwhstra pariplirpa  prajnd, sang Dhrtaristra mahdgakti sira,
kadi kélar ing liman situs cakti nira, mapagéh tatancala buddhi ¢
nira, tatan wikéra ri hana ning dosa ri sira, matang yan rinatwa-
kén de sang Bhisma. Sang Pipdu sira sarwakucalagunani-
puna, .wida.gdha'ring sarwistra, enak katama de nira tang dhanur-
dharagstra, matang yau rinatwakén de sang Bhisma. Kunang sang
Widara dadi mantri sira, Towang nira gumunitingalap kéna, pari-
plrpa tang rdt krtayugatulya. Tan hana ta l'étéhuya. Hana ta
mahArfja Basubala ngaran ira, ratu ring Gandharadega, bapa sang
Qakuni. Hana tarinya stri' sang Gandh&ri ngaranya, bhakti ring
.bhatdra Rudra, sadfkéla magawe brata. Inanugrahan ta yAnaka situs.
Karengé pwa ya de sang Bhisma. Mahyun ta sira sumrahanang
panomah, makastrya sang Dhrtardstra, umrddhyakéna Kurukula.
Makoukonan ® ta sira ri mahfrija Basubala, umalakwinak nira.
Winehakén ta sang Gandhéari, hinatérakén de sang Cakuni. 1 daténg
nira winarang ta ® sang Gandhirl. Wruh pwa sang Gandhari, an
wuta 7 sang Dhrtarfstra. Malap ta sira dodot pamepyan ire mata

1 Cf. Mah. I, 4334: dcaturda¢akad warsdn na bhawisyati pata-
kam, paratah kurwatidm ewa dosa ewa bhawisyati.
2 A. sang ani, D. E. F. H. sang anibani, G. %anibani.

3 A. E. Yaméijanma, D. G. Yama mangjanma, F. H. Yaméngjanma.
¢ A. budi, D. E. F. G. H. buddhi.

5 A. G. makon, D. F. H. makonkonan, E. makonkona.
% Ta in A. deegt. g

7 A. wruta, D. an yuta, E. F. H. an wuta, G. han wuta.



110

nira, tulya Dharma ri hidép nira, pada tan panona ri patiwrata
nira. Atéhér ta sirApratijid tan panona jalu waneh. Mangkana
kasatyan sang Gandhéiri. Suka ta sang Dhrtaristra de sang Gandhéri.

Hana ta sang Slra ngaran ira !, Yadug¢restha, uttama ning
waték Yadu. Sira tanak sang Basudewa, (ari sang Basudewa 2)sang
Dhrta ngaran ira. Sira tdnak sang Kuntabhoja, ratu ring * Kunta-
wisaya, parénah sang Kuntabhoja de * sang Sfira: Pit;’lﬂratayu
¢gesdya . Hana tAnak ® sang Kuntabhoja stri, inaranan 7 sang
Kuntl, kanys sédéng ahayu. Dewatétithi phjyate 8. Kinon
agawaya ° dewapliji nityakarma, mwang mangiwwd 10 tadahan.
Hana ta sira brihmapa tamuy, bhagawin Durwlsd ngaran ira,
daténg sakeng !' patirthan sira, mahyun malabuh brata, labuhana
de sang Kuntabhojanitha. Kinon ta sang Kuntl umiwwi sira salwir
i tadah 2 sang brihmapa, paweha nira ring tamuy. Enak ta manah
sang 151 de sang Kunt! hatur bhojana mahépawitra. ‘

Mojar ta sira: »Anaku sang Kunti! Nihan tang mantrdityahrdaya
ngaran ira 13, agélém anghrAdhana dewatd, sakahyuntadewatd manu-
runi manganugrahani putra. Mangkana phala nikang mantra gina-
wayakén.»

Mangkana ling bhagawin Durwisi. Manémbah ta sang Kuntf.
Pira ta kunang antara nikang kila, mahyun ta sang Kunt! wruha
kasiddhyan ikang mantra. Kinirya nira pwang A&ditya awhhani-
mijila sakeng Udayaparwata. Pinasang nira ta sang hyang mantra.
Daténg ta sang hyang AdityAmintonakén riipa nira, makundalika-
wachkirat bAhu saha makuta, bhiswara de ni teja nira. Mojar ta
sang Kuntl: . ‘

»S4j14 bhatéraditya! Ksamakna nghulun uméridhana sang hyang.
Tuhun umariksa kasiddhyan sang hyang widyAjiidna ning pinaka-
nghulun, tan dadyakna dosa mata ya.~

1 A. ngaranya, D. E. F. G. H. ngaran ira.

2 Haec verba in' A, desunt.

3 A. ning, D. E. F. G. H. ring.

¢ De in A. deest.

5 Cf. Mah. I, 4383: Pitrswasriydya.

6 A. hananak, D. E. F. hana tinak, G. °tanak, H. om.
7 A. E. F. G. inaran, D. inaranan, H. om.

8 Cf. Mah. I, 4884: brahmanatithiptGjane.

% A. agaweya, D. E. F. G. H. agawaya.

17 A pangawwd, D. E. F. G. H. mangiwwa.
A, sire, D. E. F. G. H. sakeng.

2 A, tada, D. BE. F. G. H. tadah.

13 A. G. ngaranya, D. F. H. ngaran ira, E. om.
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Mangkana ling sang Kunti, sumamby anémbah. Mojar ta hyang
Aditya:

»Weddham ' iti tat sarwam 2. Ai sang Kunti! Wihikan
nghulun prawrtti ny angSnangénta kabeh. Asti me dargananm
dewam ®. Kunang hana karika dargana katona(ning) * kadi kami
hyang, matang yan kita ménaka kadi rlipangku rlpinya, mijila
ssha kunpdalakawaca. Kita punahkanyd tan hana wihikana yan
ménak.»

Mangkana ling sang hyang Aditya. Sah ta sira. Pira kunang kila,
mijil tang rare paripirpa saha kundalakawaca. Erang ta sira.
Bandhupaksabhayat sada ®, aw&di kawruhana de ning wan-
dhuwarga makadi sang bapebu. Inabut nira tang rare ring Gangga,
pinahayu munggw ing bandusa, dinuluran sarwadrwya. Hana sang
Hradiratna ngaranya, wwang sujanma. Sira tumon ikang bapdusa,
inalap nira ya. Katon pwa mesi rare, pinahayu iningu de ning strinya,
sang Hradd mngaranya, pinakfnaknya. Wasuni saha jato’ ®
yam 7. Madulur drwya kapangguh, inaran sang Basusena. Sang
Karpa ngaran ira waneh. Wyatitan kocapa nikd sang Basusena. Sang
Kunt! sira punahkanyd, tan hana wruh yan ménak sira. Sinwa-
yambardkén ta sang Kunti de maharija Kuntabhoja. Milu tang bhiimi-
pila sahasra, sakweh ® sang ratu ring Bharatawarsa °." Milu ta sang
Papdu. Singhatanusama 19, Kadi pangawak '' ing singhdwak
nira. Wrsabhéaksa 12 iwa. Kadi mata ning wrsabha mata nira. Sira
ta kahyun sang Kuntl.” Winarang '* ta sira de sang Kuntabhoja.
SamApta ning kawarangan ira, mulih ta sang Pandu ri sang Kunti,
sapatémwan (sira) '¢ silih-asih.

1 De HSS. wideyan.

2 Mah. I, 4393: Wedaham sarwam ewaitad yad Durwiasi waram
dadau.

8 Cf. Mah. I, 4894: amogham dar¢ganam mahyim.

4 Ning in A. deest.

5 Mah. I, 4402: vtada.

6 De HSS. basusenahradito.

7 Cf. Mah. I, 4404.

8 A. akweh, D. B. F. G. H. sakweh.

9 A. add. milu tang bhumipéla sahasra akweh.

10 Hoe verbum in A. deest.

1 A, pawak, D. E. F. G. H. pangawak.

12 Cf. Mah. I, 4416: simhadarpam mahoraskam wrsabhiksam ma-
hiabalam. )

8 A. winarang, D. E. F. G. winarah, H. om.

4 Sira in A. et G. deest.
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An&thamarsa. Tan hana ratu magéléng ! isira. Hana ta mahi-
r4ja Madrapati ngaran ira, ratu ring Madrawisaya. Sira ta makénak
ri sang Calya. Hana ta sira ari sang Calya stri, sang Médri ngaran
ira. Rlipepa putrim anindyam. Tan hanimadeng gupa mwang
hayu nira. Sira ta lamarén de sang Bhisma, tambéhan ing stri sang
Pandu, narapwan amrddhyakna Kurnwangea. Lumampah ta sira mareng
Madrarfjya, mawwat sarwadrwya, panukwa ri sang. Madri. Wine-
hak&n ta sira. Muwah ta sang Papdu winarang. Hana ta sang
Parashri ngaran ira, anak maharija Dewaka 2. Ya tika sinomah de
sang Bhisma, : pinakastri sang Widura, paripirpa tikang Kuru, ri
pangadég saug tigang siki, sang Dhrtaristra, sang Pindu, sang
Widura.

Sang Dhrtarfstra makinak sang Korawa cata, sang PAndu makénak
sang. panca PApdawa, sang Widura makénak sang Winayasampanna.r

Nahan ta carita bhagawin Waicamphyana.

XIIL

" Matakwan ta mahirija Janamejaya muwah:

»«Katham * putragatam jajne*? Apa krama nikang putra
shtus, an winijilakén de sang Gandhérl, mwang sang Pandawa pina-
kénak sang Papdu? Ya tikd wisthrdkna mpungkuls

Mangkana patakwan mahérija Janamejaya. Sumahur sang Wai-
gampiyana :

_ »Bhagawin Byfsa magawe brata. Mahyun pwa sirAlabuhana brata
nira. Mara ta sira ri sang Gandhéri, amalaku manadaha. Sinang-
graha 5 sireng bhojana, makidi goksirarasa. Suka tAmbgk nira.
Awmalaku ta sira pinintan anugraha. Mandmbah ta sang Gandhéri,
-amalakw anaka shtus. Inanugrahan ta sirinaka situs. Tadanantara
améténg ta sang Gandhiri. Samwatsaradwayam 6. Rwang tahun
lawas nirdméténg, tan 7 wijil ikang rare. Karéngs pwa wrtta sang

! A. maglang, D. F. G. H. magléng, E. maglong.
2 De HSS. Dewata.

3 De HS. katha.

4 Mahabh. I, 4485.

5 A. sirananggraha, D. E. F. G. H. sinanggraha.
6 Mah. I, 4491.

7 A. om tan.
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Kuntf mogha sungkéna ring Catagrngga !, ménak sang Yudhisthira,
malara ta manah sang Gandharl, matang yan pupuh ta wéténg ira,
mijila tang rare. Mé&tu rih méngsapeci ® singgusta praméranya,
kweh ni wilangnya gén8p situs. Wruh pwa bhagawin Byisa ri-
wijil nikang rih, daténg ta sirhwédi wurunga nikang * putra. Méjar
ta sang Gandhari, an karuhunan ménak de sang Kuntl, hetu niri-
mupuh wéténg nira. Sumahur bhagawin Byésa:

nAnaku sang Gandhari! Anugrahangkwi kithnaka situs. Na
bhawet *. Tan dadya ik4 wurunga. Pameta kita > dyun situs,
unggwana ning mangsapeci, Hibgki ghrta, kémitén pahayun mang-
dadyana rare.~

Mangkaua pakon bhagawin Byisa. Pinahayu tang méngsapect,
munggw ing dyun hinib&kan ghrta. Pinarikrama nira tang dyun saha
widhimantra. Sapuluh lek lawasnya haneng dal®m ning dyun. Matg-
mahan ta ya rare wijil sakeng dyun, lituhayu paripfirpa. Man-
tramébtrena misajaih 6. Salek ta lawasnya kinabehan mijil,
pinakAdinya sang Suyodhana. Janmatagca praménena jyestho
rAjA 7 Yudhigthirah 8. Yan ing janmapramina matuha sang
Yudhigthira, apan sira rumubun mijil, kawuri ® wétu nira sang
Suyodhana '¢, tuhun kawuri haneng garbhawésa sira. ,

Yasmin ahani durdharso jajne'*t Duryodhanas
tatha, tasmin ahani Bhimo’pi prajajne sumaha-
balah 2,

Kunang ikang janmapraména watuha ike sang Yudhisthira, yeka
kala wijil sang Bhima. Paréng métu '3 sira kélih i wijil sang Dur-
yodhana, inaranan:de sang Bhisma mwang sang Widura. Mojar
sang Dhrtarfistra, an makacakti sang brihmana sira.

A. ¢rha, D. E. F. G. H. ¢atagrngga.
A. E. F. H. mangsamesi, D. mangsapesi, G. manggamesi.
A. E. F. H. nikang, D. ni, G. ning.
Mahabh. I, 4499.
A. E. F. G. H. kita, D. om.
A. mantrapitrenamanajeh, D. Ymakrenamajaih, E. F. H. “mé-
trenamésajaih, G. “matrenamasajeh.
7 A. praja, D, F. H. rdja, E. rajya, G. om.
8 Mah. I, 4506: Janmatas tu pramanena jyestho rdja Yudhi-
sthirah. . -
9 A, kawuri, D. E. F. G. H., kari,
10 A. Yuyodhana, D. E. F. G. H. Suyodhana.
A, jajfia, D. E- F. jajie, G. H. om.
12 Mah. I, 4507. De HSS.: Yasmin dwayanam dar¢ano®
¥ A, E. F. G H. métu, D. wétu.

o ;e ® @
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Yudhigsthito rAjaputro jyestho wvah?! kulawardha-
nah 2. Sang Yudhisthira sira prasiddhatuha, amrddhyakna Pandu-
wangea sanghulun. Atuha pwa rasikA. Priptah swagunato?
rajyam 2. Yogya ta sumiliha ratu.r

An-mangkana ling nira yukti. Na tasmin whcyam asti#
nah 2. Haywa ta inujarakén, matang yan mangkana. Ayam twa-
nantaras tasmé&d api® raj4 bhawisyatli?. Apan anak i
nghulun sang Duryodhana ratwa, kumalilirana ratu, nistanya
rare tuwiz,

Nahan ta ling sang Dhrtarfstra. Huwus nira mojar, mangalulu
tikang asu lor, wetan, kidul, kulwan. Tuminghal ta sang Widura,
mojar ta sira:

»Durnimitta dahat ikang ciwaruta 1 wétu nikang Duryodhana,
ri ® haturnya ratwakna, (byakta rasika sang Duryodhaningajarakna
prang) 7 dlaha, humilangakna Kurukula, tan ahayu hidgp ni nghulun.
Kunang deya mahérija Dhrtaristriryaknanta sang Duryodhana,
sadenyan kuranginak ta shtus anak maharaja, makaphala kaswasthan
ing Korawa, makadon kawrddhyan ing santdna haji apan samang-
kana prayaccittanya~.

Mangkana ling sang Widura, nditan kapisinggih de sang Dhrta-
ristra, makanimitta sth trspa nira ring anak, iningu nira tang rare
_ situs, sinangaskéra sapangaskdra ning ksatriya. Hana tfnak sang
Dhrtarfistra ring Waigya, len sangkeng sAtus, anantara wijilnya sake
sang Duryodhana, sang Yuyutsu ngaran ira. Kunang patung-
galan 1 ngaran sang Korawa, ya ta krama ning tuwuhnya nyaja-
rakna :

Sang = Duryodhandnak atuha. Tumfit ta sang Yuyutsu, anak
ireng Waigys, tumfit sang Duh¢lsana tunggal ibu ri sang Duryo-
dhana. Duhsaha 8, Samawinda, Anuwinda ?, Durdharsa '¢, Subshu,

1 De HSS. *nakulawardhanah.

* Mah. I, 4511.

3 De HSS. pwagunasah (A.), wigunasah (D. &), wwao (E. F. H.).
¢ De HSS. na yasmin wikyan asti tah.

5 De HSS. ayam twinantaram asmit papi®

6A. ra, D. E'F. G H ri. .

7 Haec verba in A. desunt.

8 A. Dussa, D. ¥. H. Dussaha, E. Dusahi, G. Dusaha.

9 In A. deest.

19 A, Duddhadaga, D. F. G. H. Dirddaga, E. Dirddha¢a.
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Duhpradargana !, Durmarsana 2, Durmuka, Dugkarpa, Wikila, Wi-
cakli, Citrakéla, Citrasandha, Sulokacitra, Upacitra, Citriksa, Carn-
citra, Surasakti, Durmada *, Duspramana, Wiwitsu ¥, Wikatinana,
Urpanfbha *; Sukdgananda, Wicitrihitana, Sugrama, Durwimocana,
Hayabthu, Citrakunda, Bhimadewa, Bhimabala, Durbalaki, Bala-
wardhana ¢, Ugriyudha, Kanakiyu, Dhrksetra, Cokarti, Anuradha,
Dharpasandha, Jarisandha, Sudatra, Cuddha, Ugra, Agwaketu,
Senani 7, Dugparijaya 8, Aparjita *, Tandacraya, Citralaksya, Dur-
bharata, Drdhahasta '©, Suhasta, Wedha, Citrigraya Adityaketu '1,
Bahwict, Bhagadatta, Ugrigrayi, Pandikunda, Kundadhara !'2, Anu-
dhéra, Bhimaratha, Wirabdhu, Alobha, Abacwa, Rodrakarmé '3,
Drtapara, Anidhrgya, Kundabhed? '+, Wirada, Dirghacitra, Prabhéta,
Dirghabfhu, Mahécitra, Kanakadhwaja !5, Citradharma , Jayawikata.

Nahan tang rdjaputra satus, [8wih sasiki de sang Yuyutsu. Ya
ta krama nikd: hana tdnak 1® sang Gandhéri, sang Dugkampana
ngaran ikA, winéténgakén ri huwus sang Korawa cata mijil. Ayus
sacasyaddhikah. Tkang Duhcald ya léwih 17 stus, strf sira. Yeka
pinakastri sang Jayadratha. Mangkana krama nikd sang cata Korawa,
yan pinakfnak sang Gandhérl.

Kunéng sang Pandawa pinakinak sang Pindu. Yeka carithkna
bhujangga haji mangke. Sang Pindu rinutwakén de sang Bhisma,
sumilih ring singhfsana, gumawayakén karaksakan ing cit, gina-
wayakén ira tang digjayawijaya, kdlahan ing catru. Ikang deca
télas alah de nira, ring Magadha, ring Mithila'8, ring Kaciwisaya,

1 De HSS. Duspradhana. Cf. Mah. I, 4542,
2 De HSS. Dug¢eana. Cf. Mah. I, 4542.
3 De HSS. Durmanda. Cf. Mah. I, 4544.
¢ A. D.E. F. G. H Wiwiksyu.
5 De HSS. %bama.

6 A. D. E. F. G. Balawandhana, H. Balawandhana.

7 A. D. E. F. Qebani, G. Sesani, H. Sesani.

8 Mah. I, 4548.

9 Mah. I, 4549,

10 De HSS. Dhrpahasta. Cf. Mah. I, 4549.

11 De HSS. Adiketu. Cf. Mah. I, 4550.

12 Mah. I, 4550.

18 Mah. I, 4551.

14 Mah. I, 4552,

18 Mah. 4553.

16 A, hanakénak, D. hanak, E. F. H. hana tanak, G. hana tanak.

17 A. Dugea lwih, D. Duggald ya lwih, E. F. H. Dug¢ila?, G. Dusala®
18 A. Metila, D. G. Mitila, E. H. Mithila, F. Methila.
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Suhmé, Swendra, kapwiweh sarwaratna sahananya, makidy agwa
gaja stri uttama whhana, dinuluranya kanaka rajata wastridi;
pariplirna  wibhédwa sang Pandu, umrddhyakén kawangean ing
kawitan ira. Pira kun&ng lawas nirn siniwi, lumAmpah ta sirdburu
ry alas nikang HimawAupida. Tumdt ta stri nira kalih, sang
Kunt! mwang sang MAdri, umingu sirang anak kapat ring patapin,
apan tan salek rwang lek lawas nirAnusup ring alas. Aranye nitya
satatam. Kewala tamolah ring alas matinggal kadatwan. Kawit
hana ta ya! harinl ¢wetawaryd, kidang wadon pinghe, atyanta
konéng-unéng 2 1 rlipanya. Hana ta sira rgi, bhagawin Kin-
dama ngaran ira, kéna riga sira dadi kidang lanang, tumftakén .
ikang harinikanyd ¢wetawarpa. Sinanggama nira ta ya. I sédéng
sang Kindama makrida, pinanah nira ta yeng astra tikspa. Kérun
ta ya kéneng hrf. t&ke strinya. -Mojar ikang kidang lanang dadi
nira bhagawin Kindama, manugsyawacanam, sojar ing wwang
wuwusnya, mucap i mahérja Pandu:

»Atyanta nigturanta ring satwa harah! Tan hana 3 kirupanta
tumon mami séd&ng masanggama. Aham Kindama tundmnah4.
Sugyan tan wruha kita ri kami, aku si Kindama brAhmana nghulun,
tamolah agawe tapa mak&hira sarwalatd, matémahan kidang de
ning hyunkw ing kimarasa. Tway&'ham hingsito yjasmat?s.
Pinanah tAku sédéng masanggama. Taryogya prawrttinta mangkana.
Prapya swecchahitam sadi ¢, Matang yan manggiha dubka
land. YAwat kita masanggam# lAwan strinta, pé&aha tanpamangguha
‘ng kimarasa. Kunang anugrahangku ri kita, tan karakstana brah-
mahatyd 7, apan mrgarfipangku méti denta~. ,

Mangkana ling ‘bhagawin Kindama. Prihatin 8 ta sira mahirija
Pipdu de ning c¢ipa sang Kindama. Mati pwekang mrga, mulih ta ®
sang Pandu ring patapin, méjar i sang Kunt!, mwang sang Médri:

»Ibungku sang Kunti, sang MAdri! MahAdbhéra dahat duhka
pinangguhku ¢indpa de sang rsi Kindama. Pgjaha rakwa yan lpa-

1 Ya in A. deest. .

? A. F. G. H. konéng unéng, D. konéng, E. konéng onéng.

3 A. tan ha, D. F. G. H. tan hana, E. tan hani.

4 Mah. I, 4585: Aham hi Kindamo ndma.

5 De HSS. twaya ham hingsakal tasmat. Mah. I, 4583.
6 Cf. Mah. I, 4587: Priapsyasidr¢am ewa hi.

7 A. H. brahmatya, D. E. F. brahmahatya, G. brahmahatya.
8 A. E. prihatin, D. F. prihati.

9 Ta in A. deest. {



117

kridd lawan kita, t8hér ajitakimarasa. Nd4tan sapira lara ri nghulun,
yan huwusa kita pada maputra. Mangke pwa kita turung ménak.
Apa ta prhyaccitta nika, lena sangke lumakwa wiku nghulun mangke,
tamolaheng Agrama, gumawayakna ng tapa brata. :

Mangkana ling nira. Manangis ta sang stri kalih. Kinonakén ira
tikang wadwd muliheng pura, tumfitakna sira maharsi Bhisma
mwang sang Widura. Muwah kinon ira méijarakna ri pamangguh
nira dubka, ri sang Dhrtarfgtra, makadi ri sang Ambikd Ambaliké,
pAjarakna ri tan muliha nira ring rdjya muwah, manéhérakna ' sira
haneng wukir, tumfitakna krama ning réjarsibrata. Ri lungha nikang
wadwd, lintngsur ira tekang rfjabhisana, makadi ctidamani len
kupdala sawit kanaka kirdt bAhu pinupydkén ira ri sang thpa,
muwah sabhtsana 2 sang strl haji. Masalin ta sira bhlsapa kulit
ing kayu. Sawesa ning wiku wesa nira. Makdhira mdla phala
sarwaphala. Mahas ® ta sireng 4¢rama, ameta deca unggwana
nirfn  wiku, Téka ta sireng NAgasthagiri, ring Citrarathawéhana,
ring NégasthAnd¢rama *, mwang ring Gandhamadanf¢ramaparwata,
Indradyumnasara, ring Hangsakuta. Daténg ta sireng Catagrngga,
irikang patapin uttama, ngkina ta siringher. Singggh-ségéhan ta
sira de sang maharsi. Pira ta kunang lawas nira ngkéna, kingén-
angén ta klega nirAn tanpAnak. Inujaran ira ta sang Kunti, ma-
ngucap ing ¢lnya sira ring dewi Kunti:

#Ndak warah ta kiteng dharmadegana. [stain dattam tapas?®
taptam ¢, Tkang pupyaddna tapa prasiddha dharma sidhana tan
muliheng swargaloka. Ndéatan kabhukti rakwa phala nikéd ri sédéng
ning tanpinak. Kita pwa magawe tapa mangke, wyartheki pamrihta,
apan’ tanpAnak, makanimitta uwghulun tan wé&nang masanggama
lawan kita, de ning ¢hpa sang Kindama ya 7. Sangksepa ny ujar
ning kadi kami, yar yogya kithmalakwa putra ri sang brahmana,
yatanyan iking tapa ginawayakénta pariptirpa. Hana carita ni
nghulun: Sang CAradandéyani ® ngaran ira, stri mahfrija wira.
Péjah pwa sang swimi manghér tanpinak sira. Kinon ta sirimeta

. nhérakna, D. E. F. G. H. manhérakna.

. sabhasana, D. E. F. H. sabhisana, G. sabhusana.

. smahas, D. E. F. G. H. mahas. )

. Bhagaswani¢rama, D. E. F. H. Nigasthand¢rama, G. om.
‘De HSS. ista dattam tapo.

¢ Mah. I, 4668.

7 Ya in' A. deest.

8 De HSS. ¢yini. Cf. Mah. 4677.

>
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putra de ning ! guru nira, mamalaku putrovpidana ri sang brah-
mana. Ménak ta sira télung siki, sang Durjaya pinakidinya, mwang
ibu ni nghulun dewi Ambikd mwang Ambaliki. Mengét rdma ni
nghulun bhagawan Byfsa manganugrahani hurip ni nghulun.
Mangkaua ta lwirantdmeta putra!~ ‘ '

Ling sang Kunti: »Swhimi, mahéraja Pandu! Kénoh dahat ujarta
ri nghulun. Yekipadharma ngaranya. Kunéng -agong ik4 paritra-
npanta 1 nghulun. Yatikd raksan 1 nghulun. Mangke yan yukti
ménaka, t’'agawe bratasamiidhi, yatanyan 2 masiha ng dewati, mang-
anugrahanana putra. Néhan ta carita ni nghulun i mahérdja:

Hana sira maharija Wyusithgwa * ngaran ira, ratu krtapunya,
tuhagana magawe yajiia. Hana ta kasih nira, sang Bhadrd ngaran_
‘ira, uttama ning strl patiwrata. P&ah pwa sang swami, tanpanak
sira. Prihati ta sang Bhadrd. Ahyun pwa milwAmatya sira, manangis
sumambe dewatf, ikang cawa ning laki kinolaké&n ira. Karéngd ta
ujar nira ring 4dkAca, sinahuran de ning- dewatd:

»Astame gacchati swAmi+* Ibu sang Bhadri! Haywa ki-
talara, manak aku lAwan kita, i kala ning astami mwang caturthi
muwah ring caturdaci, samangkana ta swAmintAnuruna ring patur-
wanta,»

An-mangkana ling ning 4kécacabda, masanggraha ta sang Bhadra
rikang kfla samangkana. Manurun ta sang swAmi. Ya ta matang
yan phnak patang siki, sang Madrd pinakiddinya. Mangkana ta
kahyun i nghulun, pinakapanirwana méanak.~

Ling mahérija Pandu: »Ibu sang Kunti! Atyanta durlabha dahat
iking anugraha kahyunta. Nihan ta mfla ning strl yan larangan.
Ndak pacaritikén ta kita mangke, ngfini ring méla karma, swa- -
tantra karma ning strl, sakahyunya pinakajalunya, kadi lwir ing
tiryagyoni. Ndatan pamangun pipa prawrtinya, apan tan hanfng
dharma séngkér ing swimi. Nahan hetunyin mangkana. Kung&ng
mfla ning hana s8ngkér, hana sira bhagawin Uddélaka ngaran ira.
Sira tAtamuyan bréhmapa. Katon pwa sira mastri hayu. Kinahyunan
ta sira de sang bréhmana tamuy. Dinudutnya ta tangan sang brih-

man! rabi bhagawan Uddalaka.

1 A. de, D. E. F. G. H. dening.

? A. yatanya, D. E. F. G. H. yatanyan.

3 De HSS. Dyusitagwa. Cf. Mah. 4717.

¢ Cf. Mah.T,4712: Astamim wi etc.et4711: Uttista bhadre gaccha.
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Hana thnak nira lakilaki, sang Cwetaketu ngaran ira. Aggléng !
ta sang Cwetaketu, yan katon sirebu pinarigraha de ning brahmana
tamuy 2. Matangguh ta sira bapa:

nAnaku sang Cwetaketu! Haywa ta kita krodha ri sang brahmana
tamuy, yan pamarigraheng * ibunta, apan tan adharma ng ulah
mangkana kramanya.~

Mangkana ling sang bapa. Sumahur sang Cwetaketu:

»Bapa! Tan ahyun nghulun ing maryid4d mangkana, apan wa-
latkéra katonanya. Nghulun mangke magawaya ng séngkér: Wyucca-
rantydh patim nary4*. Yan hana ta pwa strl majalun hana swé-
minya. Bhrtnpahatyd krtam param 5. Salwir ing pApa ning
bhranahatyd tinSmwunya, pada ldwan pApa ning améitl rare jéro
wéténg phtakanya. Mangkana prawrttyanya. Mangkana tekang jalu-
jalo yAwdt yan harp ing stri patiwrata, mahyuna ring stri brah-
macéri kunang, mangguhakna bhrinahatyd, papa ¢ tinémunya.
Kunang yan apadharma mwang tanpinak, koungn ya strinyfime-
tanaknya, tan ilwa ikdmangguha ng phpa, apan dharmén pénak
nika.» :

Mangkana ling sang Cwetaketu, magawe yaca sira. Ya ta tinft
ing rat kabeh 7.

Muwah hana ta sira ratu mahérija Kalméisapida ngaran ira, ratu
Stiryawangca, kadatwan ira ry Ayodhy4 8. Hana ta stri nira sang
Dayant! ngaran ira (tarpinak. Sira ta kinon ameta putra ri bha-
gawAn Wasista. MAnak ta sira, sang Ag¢maka ngaran ira ?). Mang-
kana ta lwiranta !~

Sumahur ta sang Kunti: »Yan aticaya kahyunta mangkana, hana
taji ni nghulun paweh bhagawin Durwésh 1°, kila ni nghulun
kanya, Adityahrdaya ngaran sang hyang aji, wénang mangiridhana
dewatd manganugrahana putra. Anujnatd twayd dewam 1,

1 A. gléng, D. E. F. agléng, G. hagléng, H. om.

? A tamiy, D. E. F. G, H. tamuy.

3 A. E. parigraheng, D. F. G. H. pamarigraheng.

¢ Cf. Mah. I, 4782a. De HSS. sdcardntah patiryana.
5 Cf. Mah. I, 4732: Bhriinahatydsanam ghoram. (
¢ A. E. pipa, D. F. H. papan, G. papan.

7 A. tabeh, D. E. F. G. kabeh, H. om.

8 A. E. F. G. H. Ayoddhya, D. Ayodya.

9 Haec verba in A. desunt.

10 De HSS. Durwwaga. .

1t De HSS. anujfidta tatho dewah. Mah. I, 4751,
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Yan hana - pakonta ri nghulun, syapa ta kahyuutﬁrﬁdhana ni
. nghuluw?» '

Mangkana ling sang Kuntl. Agirang ta mahfrija Pandu. Kinon
ta bhatira Dharmfirddhana nira ', yatanyin péinaka dharmesta 2
Inérddhana nira ta sang hyang Dharma, daténg mauganugrahani
putra. Amé&téng ta sang Kuuti. Samwatsaram gatam® mése.
Génép satahun kéla sang Gandhérl maméténg, samangkana kila
sang Kunt! mangiridhana sang hyang Dharma. Malawas sirdmg-
téng, mijil tang rare lituhayu paripfirpa.

Ihdradewasamiyuktam jyeste ¢uklidstame mése, di-
whimadhyagate sliryo tithau plrpe supdjite?®.

Ikang kila wétu nikang rare, agtami c¢ukla sédéng téngah ng we,
Jyesta naksatra, Indra -dewatd. Abhijit muhdrta, uttama ¢ kéla.
Haoa ta dewatfigabda 7 ring 4kéca, lingnya: ’

+Bga dharmawidhih ® ¢restah. Yeki wruh ing dharma
dlsha.» _ )

Mangkana ling ning dkicawikya. Inaran tang rare sang Yudhi-
sthirfnak atuha ri sang Papdu.

Muwah ta sang Kunti kinon angirddhand bhatira Biyu, narapawan
ménaka c¢akti. Infirddhana nira ta sang hyang * Prabhanjana. Ina-
nugrahan ta sirdnaka, ring Pogya cukla wétu nira. Hana'tikdgacabda :

»Sarwabalindm ¢restah '?. Yekd uttama mahacakti dlaha.r

Mangkaua ling ning &kAcawékya. Au whhu mijil ikang rare kini-
sapu de sang Kunti. Hana ta wyAghra métu sangkeng sukst.
Alayu ta sang Kunti mawédi tumon iriya, malupeng kinisapu nira.
Tibs tikang rare ring -wungkal. Olla bajre wiclirpita 't,

1 A. kinon ira "Dharmmaradhana.

¢ A. dharmma, D. F. G. H. dharmmesta, E. dharmmasta.

8 Cf. Mah. I, 4759: sambatsara dhrte garbhe. A. samwatsidrang-
gane, D. samwatsarangkatam, E. F. samwatsdranggatam, G. H.
samwatsa',

¢ De HSS. diwamaddhyagate suryyah tiwo (A.) titho (D. E. F)
punye’.

"5 Mah. I, 4764: Aindre candrasamayukte muhtrte ’bhijite
'stame, *tipdjite.

6 A. E. G. utama, D. F. H. uttama.

7 A. F. H. dewatagabda, D. G. dewagabda, E. dewaticabda.

& Mah. I, 4766: Ega dharmabhrtam ¢restho.

? Hyang in A. deést.

10 De HSS. sarwwabéalanam srest,a,nam Mah. I, 4773: Sarwegim
balindm ¢resgtho.

1t Cf. Mah. I, 4775: Gild gltrair wicGrnnita.



121

Ndan syuh tikang watu de ning awak ikang rare. Agcarya ta sang
Pandu. Inaranan ta sang Bhimasena. Yasmin kale tu' Bhimeti
jajne Bharatasattama 2. Tkang kila wijil sang Bhima, Dur-
yodhanac¢ca jayate 3. Yeka kala sang Duryodhana wmijil,
matang yan pada tuha nira kilih. Mahyun ta sang Pandu minaka
muwah, lwira ny anak niva, aprameyabalotsihah*, mwang
tan hanfmada cakti nira lAwan utsdha nira. Mangkaningén-angeén
ira. Mabrata ta sira manghridhana 5 sang hyang Indra. Téka ta sang
hyang Indra manganugrahani putra kahyun ira. Ya ta paknak
sang Arjupna. Jatamftre kuméare tu . Ri sédéng ira sang
Arjuna” wAho métu, hana thkécacabda karéngé de ning wwang
akweh : ‘ ' .

»Kértawiryasamah Kunti?. He sang Kunti! Iku anakta
sang Arjuna ngaranya, pada liwan sang Arjuna Sahasrabfhu
wiryanyeng dlaha, umalahakén ing saménta nrpati, umanggihakna
diwyéstra. Ya ta gumawayakén sukanta.~

Mangkana ling ning 4kfcawhkya. Tib4 tang puspawarsa, kumétug
tang padahi ring &kéica, apan sang watgk dewath mwang siddharsi
manglayang ring ambaratala, angastuti ri wétu sang Arjuna. Katon
de sang wiku ring Catagrngga sira kabeh, enak ta manah ira mpun
makabehan. :

Makon ta sang Pandu wmangiridhand 8 dewathi muwah, ndatan
anggh sang Kunti, apan tanyogya juga hidép irdn lswiha sangkeng
pin tiga, huwus samrddhya ikang rijaputra katélu. Mapinta-kiisih
ta sang Madrl ri sang Pandu, mamalaku pindjarakén i1 sang Kunti
sira. (Mojar ta sang Pindu i sang Kunti sira 9):

»Tulusakna sihta ri nghulun! Yan yogyérinta sang Madri weha-
nanta dewirddhana, yatanydn pinaka tumirwa ri dharmantals

Mangkana ling sang Péndu i sang Kunti. (Mojar ta sang Kuntt ' ©):

1 De HSS. kilena.
? Mah. I, 4776: Yasmin ahani Bhimas tu®
3 Mah. I, 4777: Duryodhano' pi tatraiwa prajajie.
4 Mah. 1, 4779b.
5 A. marédhana, D. G. maradhana, E. mingaradana, F. méra,dhja.na,H. om.
% Mah. I, 4792a. De HSS. jatamate kuméaratwe.
7 De HSS. Karttawiryyasamo Kunti. Mah, I, 479%4a.
8 A. ngiridhana, D. mangaradhanaha, E. mangaradana, F. mangira-
dhanaha, G. mangaradhana, H. om.
9 Haec verba in A. desunt.
10 Haec verba in A. desunt.
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»Maweha nghulun dewatirddhananya, ndan pisan, haywa ping rwa.»

Mangkana ling sang Kunti. AngirAdhana ! dewatd sang MAdri,
sang hyang Agwino dewa ngaran ing dewatd kémbar pada-pada
infridhana. Manak ta sira kémbar, inaran sang Nakula Sahadewa
Hana ta dewatécabda 2,

nRapasattwag ur,xopet au 3. Iku anakta kalih makagunpa buddhi
satwa lawan rdpa, hetunyan l8wiha sangkeng wwang akweh.~

Mangkana ling nikang dewatigabda sangkeng akaga. Enak tmbek
sang Pandu yan phnak + limang siki. Anusamwatsaran jatah 5.
Kunang krama nira anunggal tahun wijil nira, matang yan satahun
- katuhanira sangkeng wwang sinak nira, rwawélas tahun tuwuh nira.

Teka tang wasantaméisa ®, panédéngan ing sarwapuspa. Améng-
améng ta sang Papdu ring alas lawan sang MAdrl. Katekén ta sira
kAmarAga 7, mogh&lupa i ¢hpa bhagawin Kindama. Pinarigraha
nira . ta sang MAadri, inuhutan tan kawénang. Masanggama ta sira.
Téhér tan kapangguh ikang kimarasa. Manangis ta sang Madri ri
péjah sang Pandu. Daténg ta sang Kunti manangis. MOJal‘ ta sang
Kunti :

»Anténku sang MAadri! Aticaya dahat nohanta. Suka kita tumon
sang prabhu huwus kongng-unéng. Aku ta jyestapatni, tathapi ®
tapwan katon sira sariga, matang yan sang Madri tAsyasih ® tengu
tang rare kalima. Nghulun tumtakna sira, palar 1 nghulun umu-
lateng suka ni ngkdneng swargaloka”

Ling sang' Madri: ~Kaka sang Kuntl! Wihikan nghulunllarauta
ri pati maharija. Atyanta de ni nghulun manulak, ndatan kawg&nang
sirn 1! pinihéran. Mangke pwa ri p&jah haji, makanimitta raga
nira ri nghulun, yogya ta nghulun tumfit amungst swargaloka.
Kungng anak ni nghulun kalih, kitdsih ari kasyasihnya !~

U A. mangarddhana, D. angaradhana, E. angaradana, F. H. angéradhana,
G. hangaradhana.

? A. detagabda, D. dewagabda, E. dewatigabda, F.G. dewataqabda H. om.

8 Mah. I, 4852: Satwarlpagunopetau.

‘A manak D. F. panak, E. G. panak, H. om.

5 De HSS. anyasamwatsaraﬁjﬁtab. Mah. I, 4856.

% A. wagatamisa, D. wacantamisa, E. wasantaméica, F. 'H. wa¢intamaésa,
G. bhasantamasa.

7 A. sirfga, D. F. H. sira kamardga, E. sira ka,maraga G. okam&raga

8 A. tathipinya, D. E. F. H. tathipi, G. tathapi.

9 A. kasyasi, D. E. G. tasyasih, F. tésyasih, H. tasyésih.

1" A, malar hulun, D. E. F. G. palar nghulun, H. om.

A, G. sira, D. F. H. sirdn, E. siran.
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Mangkana ling sang MAadrl. Milu ta sira ! p&ah, tumédun ing
tunwan sang swimi. Kari ta sang Kunti mwang sang Pindawa
rinaksa nira mpu kabeh. Pituwélas wéngi lawas sang Pandu pé&jah,
lumfmpah ta sang maharsi sakwehnya haneng Catagrngga, umatérakén
sang PhAndawa mareng Gajihwaya. Winarahakén sireng sang Bhisma,
sang Dhrtarfgtra mwang sang Widura. Ling sang rsi kabeh
" ‘méajar:

+Kamabhogin parityajya2 He c¢rl mahfrija Dhrtarfstra,
muwah sang Widura, makidi sang Bhisma! Bhujangga rahadyan
sanghulun ike * mangatérakén sang parca Pindawa, saha sang
rhjamahisi, muliheng Héstinapura. Ik4 sang Pandu télas tuming-
galakén sarwabhoga. Tamolah sireng ¢ patapin lawan sang stri
kalih, ri huwus nira c¢indpa ® de sang Kindama. Mahyun pwa
sira ‘méanaka ¢, Mangirddhana sireng dewatd. Inanugrahin 7 ta sira
putra limang siki. Sira ta sang Papdawa ngaran ira. Pgjah ta sang
‘Pandu, milu ta sang Madri tumédun ing tunwan ira. Kawékas ta sang
Kunti. Sira ta inatgrakén sang tapa makabehan , muliheng kadatwan ira,
manghuripakna Kuruwangca.~ '

Mangkana wuwus nira mpu makabehan. Agirang ta sang Bhis-
‘ma 8 Dhrtarfigtra Widura, de nira mpu makabehan angatérakén
i sang Kuntf, makering sang panca Pandawa. Tumuluy sira mpu
ring Catagrngga paddmwif ® mulih ri patapin ira sowang-sowang.
Lunghé tang kila, rwawélas tahun ta ya !¢ lawas sang pafica Pan-
dawa ri Hastinapura, magawe ta sang Dhriarfstra pitrtarpana,
katiléman mahérdja PAndu mwang sang MAdri. Maweh ta sira bho-
jana i sang brihmana, saha daksipa punpya. (Pariplrpa ikang
punya) '! dina, saha widhiwidhdna. Winarah nira ta sang porajana
JjanmAathéni '2 ri hana sang Pandawa prasiddhdnak sang mahérija

1 A. si, D, F. G. sira, E. sird, H. om.
? De HSS. Pandubhogin parityajyan. Cf. Mah. I, 4918.
3 Hoc verbum in A. deest.
¢ A. tamolahe, D. H. tamolah sire, E. F. G. %ireng.
5 A. sindpa, D. F. ¢indpa, E. G. sinapa, H. om.
6 A. si manaka, D. F. sira méanaka, BE. %ki, G. sira manaka, H. om.
7 A. inanugranhan, D. E. F. G. inanugrahan, H. om. =
8 A. Bisma, D. F. Bhisma, E. G. Bhigsma. '

9 A. G. pada mwit, D. F. paddmwit, E. pada mwit, H. ‘mwit.

10 Hoe verbum in A. et G. deest.

11 Haec verba in A. desunt. )

2 A, para jamma théni, D. F. porajana janméthani, E. %ani, G. %tani,
JH. théni. :

9
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Papdu. Ya tekd ri huwus ning pitrkérya, daténg ta bhagawin
Byésa méjar ing sirebu:

»Iking kala mangke ghorartipa, dumadyakén ! i hilang ni sang
ksatriya 2 kabeh. Tan yogya rahadyan sanghulun tuminghaleng
¢irpanya. WyatitalicAgrame sthitah, matang yan?® tamo-
laheng 4¢rama, gumégwa jhéna sang wiku mwang rinak sanghulun
sang Ambikédmbaliké.~

Mangkana ling bhagawin Byfsa. Agirang ta sang Gandhawati,
lumémpah lawan mantu nira kalih, tumdtakén tapa bhagawdn Byésa.
I lunghé nira iningu tang rijaputra kabeh de sang Bhisma. Kapwa
wineh ry arananya* sowang-sowang mwang bhisananya. Bala-
kridaya tatpardh 5, kajéngkan i salwir ing raray améngaméng.
kolih nira, ndin sang Bhima juga 1&wih cakti nira, yan pasikép
yan patarung 6. "Yathaike parike c¢atam, l8wih tunggal yan
maldwan situs, Sor shnak sang Korawa, yan kumabehi ri sang
Bhima. Eka ewam widhanyatah? Sang Bhima tan parowang
sinak nira, undin alah ta sang Korawa de nira. Madyus ta sireng
Ganggh, kinawaghkén ira ta sang Korawa. Hanan tinibakén ira,
hanan sinilémakén ira ring wwai, tan wineh mijila tumulwi. Hana
ta wrksa jambu pinanek de sang Korawa cata. Dinédél pwa witnya
de sang Bhima, tib4 sang Korawa cata, Ayun tang jambu kogah ®
witnya, mapanas twas ‘sang Duryodhana. Amet ta sira upiya, pa-
malésa nire * sang Bhima. Hana ta pasabhén pinggir ing wwai 19,
inénahan ira madira tadah. Asing ininum agawe wérd sinajyakén '!
ing sira. Anghel ta de nirAméng-améng, cinadang ing tadah, mang--
inum. Maturt ta sang Bhima. Wicranto madamohitah 2,
Awero ta sira de ning mada winoran asing maweh wérd. Ri paturd
nira, tinalyan ta ya de sang Duryodhana, wineh atéguha de ning

1 A. dumadya, D. E. F. G. dumadyakén, H. om.

2 A. satriya, D. E. F. G. ksatriya, H. om..

8 A. yat, D. ya, B. F. G. H. yan.

+ A. yyarananira, D. rydrananya, E.F.yyérananya, G.yyarananya, H. om..

5 Cf Mah. 1,4977b: Bdlakridasu sarwasu wigistds tejasd ’bhawan.

6 A. E. F. G. H. matarung, D. patarung.

7 Cf. Mah. I, 4981b: Eka ewa nigrhnati natikrecchrad Wrko-
darah.

S A. koga, D. E. F. G. kogah, H. om.

9 A. E. F. nireng, D. G. nire, H. om.

A E F G H wwe, D. wwai.

11 A, sinadyakén, D. E. F. G. H. sinajyakén.

12 Cf. Mah. I, 5016: ¢rinto madawimohitah. De HSS. wisantwa.
madhu®.
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ambgbéd !, tinibdkén ing baiin, nditan wikéra sira. M&ntas ta sira,
ikang phca pégat de nira. Muwah 2 ta sang BhimAturd. Hana ta
ulébisa, sinahutakén ing sarwasandhi nira, nd&tan panganini
untunya *. Matanghi ta sang Bhima, pin&gat nira tang sarpa %.
Muwah sang Suyodhana makira-kira hala, maweh bhojana huwus
tinibdn wisa. MAsih ta sang Yuyutsu. Majar ta sira yan mesi racun
ikang bhojana pasanggraha sang Duryodhana. Ya ta pinangan ira
tan wikdra sira. Sangcaydgéléng ta sang Duryodhana risira, muwah
magaway ® uphya sira. Ndatan pawarah sang Pandawa ri sang
Bhisma, apan inuhutan sang Widura. Atuha ® pwa ng putra
kabeh, wgnang mangajya, kinon ta sira mangajya ri dang hyang
Krpa, mangabhyésa ri sang hyang weda. Kunang kacaritan dang
hyang Krpa caritdkna nihan:

Hana sira sang Caradwan ngaran ira, putra bhagawin Gotama.
JAtas saha ¢araih 7. Parfng mijil lAwan warayang nira. Sira ta
. mangaji dhanurweda,, mangabhyfsa sarwastra. Magawe ta sira ratha.
Sandeha ® ta sang hyang Indra. Kinon ira ta sang JAnapadi ®
mighnaui tapa nira. Lumampah ta sang Janapadi mare kahanan
sang Caradwan. Katon ta sirAdyus irikang talaga, ahyun ta sang
Caradwan, Ordhwareta sira; sawet ning riga tibra mijil kima nira,
madarawayan ing pup nira. Kinérik ta ya ring wuluh watangan
ing hrl nira. Diwya reta ta pwa ng kadi sira wiku mahdgakti.
Mogha mamgténg watangan ikang hrd. PagcAt tapasah Cara-
dwan. Inaryakén. ira ta ng laras lAwan hrinya. Lunghd ta sird-
mangun tapa muwah, reta nira mijil sake j&ro ning wuluh watangan
ing hrfi, mijil jalu-strf. Kawit pwa mahardja CAntanu mrgayd 1o,
lumakw aburu. Katon ta rare de nira. Krpah jatah paripsucca.
Mogha ta sirAwélas;, inulihakén ire kadatwan. Kypay& 17, Asih
pwa ya hetu nirdn alap ya. Inaran ta sang Kypa, ikang stri sang

1 A. abébéd, D. B. F. G. H. ambébéd.

2 A, muwa, D. E. F. G. H. muwah.

3 A. untu nira, D. E. F. G. untunya, H. om.

+ A. sarpa, D: F. G. sarppa, E. sarppa, H. om.
5 A. F. H. magawe, D. E. G. magaway.

6 A, atuwa, D. F. G. atuha, E. atahwa, H. om.
7 Mah. I, 5072b.

8 A. sandeya, D. E. F. G. sandeha, H. om.

9 De HSS. Jalapadi. Cf. Mah. 1. 5076.

10 De HSS. mrgaya. Mah. I, 5084: Mrgayaf carato rajiah.
1 Mah. I, 5086b: krpayéd’nwitah.
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Krpi, iningu pinakénak. (Atuha pwa ya !), daténg ta sang Caradwan
mijar yan putra nira ikang rare, winarahan iringajya. Wedopa-
wedasarwistrah.. Winarahan ireng\2 dhanurweda. - Sarwé-
strakugala. Wihikan ing sarwiyudha. Sira ta pangajyan sang
Korawa Pandawa. Hana pwéri nira sang Krpi, sira ta pinakastri
sang Drona. Muwah kacaritan sang Dropa, nihan:

Hana sira sang Bharadwija ngaran ira, anak bhagawan Wrhaspati,
ikung tinulak de sang Dirghatamd ngfini. Sira ta magawe tapa.
Hana ta widyAdhari, sang Ghrtawird * ngaran ira, améng-améng.
ing patapAn ira. Hana ta mandamérutdmingkabakén tapih nira.
Satinghal * sang Bharadwfja, mijil ta ya reta nira, tinadahan ire
drona. Mat8mahau ta ya rare. Drone samabhawad 8 Dronah 6.
Dadi ring luwang, inaranan ta sang Dropa. Sang Bharadwija sira
‘mangaji dhanurweda ri bhagawin Agniwega 7, brihmananak sang
hyang Agni. Wineh ta sirAgneyistra, ikang hr0 wénang amijilakén
apuy. Hana ta mahérija PrAsida ngaran ira, ratu ring Paiicilana-
gara. Sira ta makaputra ri sang Drupada, mangabhydsa dhanur-
wedéstra mareng patapin bhagawén Bharadwaja. Iriké.ta sira swamitra
lawan sang Dropa. Ik4 ® sang Dropa wineh anuglahagneya,stra de
bhagawén Bharadwaja. Ri huwus nira maweh Agneyéstra, mulih ta
sang Bharadwéja ring ® swargaloka. Kawékas ta sang Dropa de nira.
IrikA ta makastri ri sang Krpi. Pinakdnak ta sang Aqwatthama
Matang yan sang Ac¢watthAmi ngaran ira:

Acgwatthakace jatah praticabdi¢wa gatam 19, I klanya
whihu mijil, hana ta cabdikiica karngd kadi cabda ning kuda.
Agwatthémeti bilo 'yam*¢. Ya ta hetunya ngaran Agwatthdma.
Nda tanpAntuk sang Drona pangupajiwa nira. Amet ta sira sidhana 11
ri katémwa ning bhukti. Aminta més ri bhagawin Rima Paracu,
apan karéngé utsiheng dhana sira, ndan sep huwus hinti ikang mas,

! Haec verba in A. désunt.

? A G.ire, D. E. F. H. ireng.

3 A. Ghrtara, D. Ghrtawira, E. Ghrtawird, F. H. Ghrtawird, G. Grtawira.

¢ A. saha tinghal, D. E. F. G. satinghal, H. om.

5 De HSS. samabhawet.

6 Mah. I, 5106: Tatah samabhawad Dronah kalage.

7 A. Niwedya, D. E. F. G. H. Niwe¢ya. Mah. I, 5107: Agnlweqam

8 A. irikd, D. E. F. H. ikd, G. ika.

9 A. G ri, D. E. F. ring, H. om.

10 Cf. Mah. I,5116b—c: A¢wasyewfsya ya,t sthima nadatah pra-
digo gatam, Agwat.(;ha.ma,xwa, balo 'yam.

11 A, sidha, D. sidhana, E. sidana, F. sidhéna, G. sadhana, H. om.
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_téka ning bhimi pinunykén de sang Réma Paragu. Achbhita ta
sang Drona. Mojar ta sang RAma Paracu: '

#(Sang Dropal) ! Hana dhanurwedagéstra pawehangkwi kita, saha
rahasyanya kabeh, cigyanta dlaha ya ta maweha mas mwang mani,
yaya tan kasyasihanta de niki.~

Mangkana ling sang Rama Paragu. Mangmbah ta sang Drona,
mangajl sarwlstra sira. Telas nira mangaji, mara ta sireng 2 Pan-
cilanagara. Mangréngs sang Drupada sumilih ratu, apan prasiddha
mitra kisith nira * nglni. Yogya sarikd pamalakwana * sidhana.
Daténg ta sira tumuntuni sang Ag¢watthAmé. Mojar ta sang Dropa:

»He  mitra mahardja Drupada! Atyanta bhigya ni nghulun, yan
kita katékdn 5 sumilih ri kadatwan rdma haji, apan pradhana ol

-nghulun rasikd. Kunang hetu ning mara ngke, yan yogya putraq-
watthdmé wehanopajiwanya, sasih’ ning mitra ni nghulun!s

#Ai!l Mapa lingta sang Dropa, mitraku mwang kita? Syapa sinang-
gohta mitra? Sang ratu ring PAnchlardjya ® mitranta rasikd. Ring
kapana kita swamitra lAwan sarikd? Tehér si Drupada juga mitranta
ngfini. Mada dahat sariké sang Drona, kat€kén amitra lawan sang

" prajnd.

Négrotriyah ¢rotriyasya hinadino warah sakhd 7.

Narédj4 sanggate rdjnid sakhiplrwadtma sanggate ®.

Ndak warah ta kita'sang Dropa: ndg¢rotriyah ¢rotrivasya.
lkang brAhmana wruh mangaji ngaranya, tan dadi swamitra lawan
bréhmana tanpagupa. Mangkana ikang wwang hina dina tan dadi
ya mitrd 1 sang sugih mas mani rdjayogya. Mangkana ikang
wwang dudfi ratu tan dadi ikd mitrd lawan sang ratu, unglniweh
sang huwus prabhu, ring kapana ® ta ya mitrd lAwan tan prabhu?
Kita pwa méajarakén samitra lawan aku, ring kapana ta yan sing-
giha? Sangksepa ni wuwuskwi kita: apungguug dahat kamu !9
sang Dropa.»

U Haec verba in A. desunt. -

2 A, sira heng, D. E. F. G. H. sireng.

3 A. hasih ira, D. F. H. kisih nira, E. G. nira.

4 A. mamalakwana, D. E. F. G. H. pamalakwana.

5 A. add. mangke.

6 A. Paficilardgya; D. Paficilarajya, E.Paficilardjya, F. Paficalarajyas\G.
Paficalarajya, H. om.

7 De HSS. warac¢ cakal.

8 Cf. Mah. I, 5144: Nag¢rotriyah g¢rotriyasya néarathi rathinah
sakh4, ndr4aja parthiwasyapi sakhir pirwam kim isyate.

9 A. ri kapana, D. F. G. H. kapana, E. kapana.

10 A. kamung, D. E. F. G. kamu, H. om.
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Mangkana ling sang Drupada. Alara tdmbék sang Dropa, an
sinundungakén deni wadwi haji kumon miira sangkeng panangkilan.
Lungh4 ta sirAngh&r krodha 11 sang Drupada. Mara ta sireng '’
Gajdhwaya, mare kaka nira dang hyang Krpa. Pira kunang lawas
nithn hana 2 ngkfna, tinon ira ta .sang Korawapindawa manga-
bhyésa dhanurweda, ndah tapwan widagdha sira 3 kabeh, tan wring
deya nira tibA ning unpdi nira ring sumur. Mojar ta sang Drona,
ling nira: :

»Al sang rhjaputra kita kabeh! Don ing astra matang yan ina-
bhyésikén * ing kadi kita, makasddhana ri kasiddhdn ing kérya.
Kepwan pwa kita kélapa nikang undi sangkeng sumur. Haywa ta
kitdpunggung! Nihan ng astra sidhana ning umalap iké.r N

Mangkana ling dang hyang Drona. Pinanah nira tikang updi ring
.alalang. Ikang alalang pamanah nira. (Pinanah nira) 5 ta yeng ala-
lang muwah. Teka pwa yeng ruhur dinudut nira ta ya, katawan
tikang updi. Kapihan ta sang rijaputra kabeh i ® kasiddha nikang
astra. Mojar ta sire kaki nira sang 4rya Bhisma. Sinayutan ta dang
hyang Drona lunghd sangkeng Hastina. Sira ta pinakapangajyan
sang Korawapindawa wékasan. Alawas sirdn pangaji, kapwa ta sira
widagdha, mahurhfiran 7 ing kaprajifin. Mojar ta dang hyang Drona,
(ling nira) 8:

#Al sang rhjaputra kita kabeh! Yan huwus télas tama kita ring
astra * dhanurweda. Mama kAryam iti kificit 1°. Hana ta !!
kirya mami k&di-kédik. Ya.ta siddhiknantals

Mangkana ling dang hyang Drona, siddhi ning karya‘]ar nira,
kélaha nira mahéréja Drupada. Ndan huménéng sang réjaputra kabeh.
Anghing sang . Arjuna jughngaku kasiddhd ning 12 kérya t8kap
nira. Pingkul ta sira de dang hyang Drona, inarékan !3 muka nira.

1 A, sirang, D. E. F. G. H. sireng.

2 A. tana, D. G. H. bana, E. F. hani.

3 A, nira, D. E. F. G. sira, H. om.

¢ Al lkabhya.ga.k_n D. ibhyésakn, E. hmabhyasakn F. H. inabhyisakén,
G. inabhyasakn.

5 Haec verba in A. desunt.

6 A.ing, D. E. F. H. i, G. hi.

7 A. matuturan, D. E. F. mahurhiran, G. huran, H. om.

8 Haec verba in A. desunt.

9 A. asta, D. E. F. G. astra, H. om.

10 Cf. Mah. I, 5216: Karyam me kidngksitam kificid

11 Ta in A. deest.

12 A, ni, D. E. F. G. ning, H. om.

13 A. ingarékan, D. F. inarékan, E. G. hinarékan, H. om.
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Makweh ta rijaputra sakeng purntara milu mangaji, Hana watgk !
Wrspi, hana 2 waték Andhaka, kapwa winarah nira sahana nira
kabeh. Pinariksa nira ta sang Arjuna 3, wineh manadaha ¢ ri kila
ning kulém, ri padém ing pajyut. Yaya ta sira manadah abhyésa 3
ri kahanan ikang pinangan ®. Ya ta panglinggan dang hyang Drona
ri kaprajifdn ira. Winarah ta sireng ciksh, teékeng tomara prakéica
cakti, huwus kakawaga tik4 7 kabeh de sang Arjuna. Mojar ta dang
hyang Drona: -

#Twatsamo ® bhawitd loke ®. Anakn sang Arjuna! Tan
hana padanta ring dhanurdhara dléha. Anghing kita wigesa riki.»

Mangkana ling 1° dang hyang Dropa, manémbah ta sang Arjuna.
Hana ta sang Ekalawya ngaranya, anak sang Hiranyadhanuh. Ya
thhyun mangajya ri dang hyang Drona, ndé tan tinanggap nirfpan 11
NisAdaputra. Magawe ta ya Dropapratima, manggalany&n panga-
bhyasa 12 dhanurweda. Mogha ta widagdha de ning bhaktinya ring
guru. Wimoksddénasandhéne '3, - Wruh de ning mangalap
hrt, manihangakén 14, wruh manglépasakén. Kawit pwa sang
Pandawa maburu. Hana ta asu umalup ikang !5 Ekalawya. Pina-
nahnya ta ya hib8kan tutuknya de ning hrfl. Kaplhan ta sang Arjuna
ntoni '¢ ya. Matakwan ta sira sangka nikang dhanurweda. Mawarah
ta sang Ekalawya, an dang hyang Dropa sin€mbahnya. Manastipa
ta sang Arjuna, apan kaléwihan hid8p '7? nira ry awak nira. Majar
ta sire 18 dang hyang Dropa:

1 A. waté, D. E. F. G. H. waték.

? A. béna ta, D. E. F. G. H. hana.

3 A. add. juga, D. E F G. H. om,

4 A. panadaba, D. E. F. G. H. manadaha.

5 A. anyisa, D. F. H. abhyisa, E. abhyasa G. habhyasa.
6 A, pi, D. E. F. G. pinangan, H. om.
"7 A, hika, D. F. tikd, E. G. tika, H. om.

% A E F. G H tatsamo, D. ta,nsa.mo.
.9 Mah. I, 5237 D.
1 A, li, D. E. F. G. H. ling.
1A, om. D. F. nirdpan, E. nirdpa, G. nirapa, H. om.
12 A. manggalyan npangajydma, D. F. manggalanyin pangabhyisa, E.
manggalyan pangabhyaga, G. %pangabhyasa, H. om.
13 De HSS. wimokgsandadnasyéndéne. Mah, I, 5245b.
14 A. manihakén, D. E. F. G. H. manihangakén.
15 A. umalupi sang, D. E. F. H. umalup 1kang, G. %ng.
. BE. G. toni, D. F. ntoni, H. om.
. idép, D. L F. G. H. hidép.
. siray, D. E. F. G. H. sire,

16
7
18

PR
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#Sojar mpungku, pinakanghulun sinangguh tanpa padeng dhanur-
dharagstra !, adwi rahadyan sanghulun, apan hana gisya mpungku
tamolah ring alas, mangaran FEkalawya, prasiddha l§wih sancrke
nghulun.~

Mangkana ling sang Arjuna. Mengét ta dang hyang Dropa ring’
Fkalawya, sang tinulak nirekana. Lumampah ta sira mareriya,
makering sang Arjuna. Satéka nireriya 2, manémbah ta sang Eka-
lawya, umarpapikén awakuyan cigya parénah nira. Mojar ta * dang
hyang Dropa:

»Yadi ¢isyo’ si me* putra 5. Anaku sang Ekalawya! Yan
tuhu kita ¢igya mami, t’agawe ta kita gurudaksipa, humarépakna
mami daksipanta, anggustauta ri téngénan, yekd ® pawehanta kami!l,

Mangkana ling dang hyang Dropa. Tinugélnya ta daksininggusta
nikd, sinémbahakénya ri dang hyang Dropa. Enak tAmbek 7 sang
Arjuna. Sira ta lgéwih laghawa nireng dhanurweda. Kunang sang
Bhima mwang sang Duryodhana gadiyudha paweh nira 1i sira.
Sang -AcwatthAmd wineh nira ri sarahasya uning astra kabeh. Sa-
mangkana pinakddi ning ¢igya dang hyang Drona. -

Mahyun ta ® dang hyang Drona wruha ri gupa nikang rijaputra
kabeh. Magawe ta-sira paksyakrti gangsa, kadi manuk dadali
rlpanya, inungguhakén ing wrksigra, aticaya ruhurnya. Ya tiké
kinonakén tujun téndasnya. Prathama ® ning manihangakén hrt
sang Yudhigthira. Tinandn. ta sira de dang hyang Dropa:

»Anaku sang Yudhigthira! Katon ikang manuk dadali dentaPsr

»Sojar mpungku, katons.

+Katon ikang kayu nggwanya '° denta?r

«Katoun. :

»Wwang shnakta katon P~

»Katonr.

»T"ahuwusantinaku manglayat laras! Tan kéna ikang manuk dentas.

v A. dhanurwweddharagastra, D. F. H. dhanurdharagéstra, BE. dhandr-
dharastra, G. dhanurdhara.

? A. tékd sira riya, D. E. F. G. H. satéka nireriya.

3 A. om ta. .

4+ De HSS. yadi ¢isya na pe.

5 Cf. Mah. I, 5264b: Yadi ¢isyo’si me wira.

6 A. G. nyeka, D. E. F. H. yeka.

7 A. tdmbéknya, D. E. F. G. H. tambék.

8 Ta in A. deest.

9 A. pratamé, D. prathama, B. G. prabama F. H. prathama.

10 Nggwanya in A. deest.
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Tumdt ta sang Duryodhana. Tinaiifn ira, yaya ta sahur nira kadi
sahur sang Yudhigthira. Tum@t ta sang Korawa kabeh. Tinafién ira,
yaya ta sahur (nira kadi sahur) ! sang Duryodhana. Ya ta (matang
yan) 2 inuhutan sirdmanaha. Matakwan ta sire sang Arjuna:

»Katon ikang dadali dentdnaku sang Arjuna?s

»Sojar mpungku, katon.~

»Katon ikang kayu denta?r

»Tahamn.

»Katon aku denta?r

»Tahamw.

(+Wwang sinakta kabeh katon ?r

»Taham#)*3,

Huménéng dang hyang Dropa sakaréng. Muwah ta sirhtakwan:

»Katon téndas ning manuk denta, muwah awaknya katon?~

»Tahamr.

Mangkana ling sang Arjuna. Enak tAmbgk dang hyang Drona,
kinonakén ira tang - warayang * lépasakna. Pégat ta gulfl nikang
dadali kéna linaksya ri warayang sang Arjuna. Kinolakén ta sira
de dang hyang Dropa, kinanigecayin iromalahakna mahardja Drupada.
Ri huwus nira mangkana méiméng-améng ta dang hyang Dropa
ring Ganggh, iniring de sang réjaputra kabeh. Tumurun pwa sireng
lwah. Sinahut ta wétis nira de ning wuhaya. Maw{l ta sirAminta tulung.
Téka ta sang Arjunfnpanahi®kang wuhaya, paréng mwang paminta
tulung sang Drona. P&jah tang wuhaya, limang siki tang panah kuméne
ya. Mangkin ta dang hyang Dronpasih i sira ¢. Hana ta wekas ni
warayang nira rinahasya, Brihmagirah ngaranya, mwang ikang
Agueyastra paweh nira bapa nglni. Ya ta winehakén ire sang
Arjuna. Nihan pasamaya dang hyang Dropa:

»Anaku sang Arjuna! Yeking Brihmacirah ngaranya, warayang
am8twakén apuy. Yadyapin ikang tribuwana byakia gésénga tikd
denya. Ya ta pinakdjinta. Haywa ta 7 kitAmanahakén ing manusa
hinagakti, sugyan kahaw& ng ® tribhuwana denyan!

! Haec verba in A. desunt.

? Haec verba in A. desunt.

-3 Haec verba in A. desunt.

4 Warayang in A. deest.

5 A. Arjjundmanahi, D. F. H. Arjjuninpanahi, E. A.%amanahi, G. manah
ikang.

6 A. F. sih ira, D. sih ing sira, B. G. sih i sira, H. 4sih i sira.

7 A. add. kita.

8 A. et G. om ng.



Mangkana ling dang hyang Dropa. Mangmbah ta sang Arjuna,
mélap ikang ! Brihmagcirah saha rahasyanya, t8las tinarima kabeh.
Huwus sang Korawapindawa 2 labdhéstra, mahyun ta sé,ng Bhisma
wihikana ri kawidagdhfn ira sowang-sowang. Ginawe ta sabhi
unggwana nira mintonakna ng kagaktin. Mijil ta sang Dhrtardstra,
Wldum, sang Gandhdri mwang sang Kunti, tumonton anak nira.
Tambe ning inadu sang Bhima mwang sang Duryodhana. Gada tika
sindmbut nira. Kapwa ta ® sira silih-pupuh *, pada laghawa pada
cakti, Samaddw iwa kunjaraus. Kadi ta sira liman (atukar
padanya liman ¢) waringutén de ning medanya. Tan hanasor silih- 7
cidra. Masowe pwa silih-palu, kinon ta sang A¢watthAmi sumapi-
hana ry astra nira. Marfryan ta sira kilih. Madég ta dang hyang
Dropékon ikang sabhi hum&nénga, apan kumutug de ni 1&bl ning
sabhé tinapak ing wwang asamfha mwang pahy4 ning wwang akweh.
Sinambe nira ta sang Arjuna, kinon ira madégimintonakna pang-
awruh nira. Prayatna ta sang Arjuna, makawacAmawa laras si-
pAmbut nira ng Agneyéstra, warayang amijilakén apuy dumilah,
prajwalita ring antarila, pinad8man ireng Bhrupdstra, warayang
amijilakén wwai 8. Tumft tang Parjanyéstra, warayang amétwakén
megha, tinutdtan ing Biyabyhstra, warayang amétwakén hangin,
Aneka widhikang ® astra pangawruh nira: (handmijilakén 18mah 10),
hanAmijilakén wukir, sahfintardhinanya, panglésu ri wétunyn so-
wang-sowang. Kapihan ikang wwang kabeh mulati sira. Gumérsh
«¢abdanya mangastuti i sang Arjuna. Ri s8déng sang Arjunimin-
tonakén sarwéstra nira, daténg ta sang KarmAmawa laras mwang
warayang, makundala moktikAnana, katejan de ning kundala mrti
nira, mahalép ta siritijyoti kawaca. Singhamtrtikdnana. Kadi
paugawak ing singha ghtra nira. MAdSg ing sabhAmandala sira,
Tinakwanan pwa sireng prayojana nira, méjar ta sira yan mahyun
angadwa kacaktin mwang sang Arjuna, katona de ning rat kabeh.
Magirang ta sang Duryodhana, an hanimapaga ¢akti sang Arjuna.

! A. malapa kang, D. E. F. H. milap ikang, G. malap ikang.
? A. Korapi, D. E. F. H. Korawa pindawa, G. %pandawa.

3 A. tka pwa, D. E, F. G. H. kapwa ta.

4 A. pré, D. E. F. G. H. pupuh.

5 Mah. I, 5344 b: Samadaw iwa kufijarau.

¢ Haec verba in A. desunt.

7 A. sili, D. E. F. G. H. silih.

8 A. F. H. wwe, D. wwai, E. G, we.

9 A. widhi kang, D. E. F. H. widhikang, G. widi kang.

10 Haec verba in A. desunt.
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Kinol nira ta sang XKarpa, hinaywan saprayojana nira. Mojar ta
sang ‘Arjuna, ling nira:

~ (»Andhttopadistdnam) !. Tkang wwang yan manapak sabhén-
tara, ndAtan hana umaritrina ya, kewala téka 2 ri kdwakanya,
prihawak juga, ikang wwang maugkana kramanya, atah * lokah 4,
yeka tan wruh ring lokasthiti ngaranya, tapwan wruh ring lokama-
rydda, ring kapana timanggiha ng swargaloka?s

Mangkana ling sang Arjuna. Sumahur sang Karpa, ling nira) 5:

»Sabheyam samasamrdhy4 ¢, Iking sabhd4 ngaranya,
anghing tumamerikd, an mangke ikang wwang pada hana, balam
dharmmo’ nuwartate 7, ndan sang lwih 8 cakti nira maka-
sabh4 iking sabh4, iki® pwa ya ta sabhf pamintonana kagaktin.
Apa ta dosa tumameriya yan hana ng kagaktinya?~

Mangkana ling sang Karna. Hinaywan ta c¢abda nira de sang
Duryodhana. Amuwus ta sang Korawa sira kabeh, umariwrtte sang
Karpa sira. Kunang sang Bhisma, sang Widura, dang hyang Drona,
Krpa, umariwrtte sang Phndawa sira. Aparwa tikang sabh&. Tuming-
hal ta dewl Kunt! ri savg Karpa, matutur ta sira ry anak nira
1i sang hyang Aditya ikang hinanut nireng Ganggh ngtini 19, byakta
ri 't hidép nira, apan hana ng kupdala kawaca panglingga 12 ni
sira. Tumitis la luh nira, marabas tar wénang inampét !3. Kumétér
tikang hati de ning wélas-har€p, nditan hana winarah nira, tuhun
umulat tekd 1+ ri sira. Sédéng sang Karpa manfmbut laras, mojar
ta bhagawin Krpa, ling nira:

»Ai sang Karpa! Ike sang Arjuna ngaran ira, sakahyunta rowa-
ngantdngadwa ng kacaktin, prasiddhanak mahéraja Pandu, wungsu
ring dewi Kunti. Patafia mami syapinak i kita? Aparan '5 wangca

1 Mah. I, 5396. De HSS. anahrtopadrstanam.

2 A. om. D. watkd, E. F. H. tki, G. tka.

3 A. H. om. D. ata, E. F. G. atal.

¢ Mah. I, 5396b: Ye lokads tano.

5 Anahrtopa drstanfm -— nira in A. deest.

¢ Cf. Mah, I, 5397: Ranggo’yam sarwasdményalh.

7 De HSS. balam dharmme na® Mah. I, 5397 b ult.

8 A. salwih, D. sang lwir, E. F. G. H. sang lwih.

9 A, iking, D. E. F. G. H. iki.

10 A, nire nguni Ganggé, D. E. F. G. H. niréng Ganggi ngum
11 A. byatita, D. E. F. H. byakta ri, G. byakta.

12 A, palingga, D. E. F, G. H. panglingga.

13 A, inamét, D. F. H. inampét, E. G. hindmpét.

1A kewalatkewala D. G. ekd, BE. F. H. teka.

15 A. add. kang.
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kawwanganta? ‘T’awarah ta ri kawitanta ', kaména 2 kita mars-
pakna sang Arjunals ’

Mangkana ling dang hyang Krpa. Merang ta sang Karna, tu-
mungkul tinabdn 1 * kawitan ira. Sumahur ta sang Duryodhana,
ling nira:

»Kégearryhn ike bhagawén Krpa. Tiga tang sinangguh ksatriya
kulina: hana kula ngaranya g¢auryah, hana * kaglrin, ya hetu
ning sinangguh ksatriya. Senyaprakacah *, pinupul de ning wadwi
makweh. Kunang: Sugaktir aprameyagca, tanpa pariména ring
sucakti nira, asing sakawwanganya, ya nimitta ning sinangguh
ksatriya. Ik4 pwa sang Karpa tinandkén kawitan ®ira, tan anggh
pwa sang Arjuna mangadwa kagaktin kalawan tan ratu. Angganés
tho 7 bhawisyati 8, nghulun rumatwakna sira ry Anggawisaya.»

Mangkana ling sang Duryodhana, inaswakén ta ratna suwarpa
bhigana; hibgkan irikang sabhimadhya de ning sarwopakéira, sopa-
cira, saha wijagandhaksata, A dhpadipa, sugandha wastralang-
kéra 9, sasaji ning abhiseka. Dinyus ta sang Karpa malungguh
i ratnapalangka. 1 t&las irAdyus, masalin sira wé&dihan malit, saha
bhégana 1Y ning prabhu, munggah ing singhfsanapida, inastwakén
Anggarja. Télas nira krtabhiseka, muwah mareng sabhé pamintonan
kacaktin,. mahyun apranga. mwang sang Arjuna, tumihangakén
laras nira. Irikd ta daténg sang Adhiratha, harsa n tumondnak
niran inanugrahan '! kaprabhun. Mangolakén ta ya mangaréki muka
mélés de ning simbara. Adara ta sang Karpa, tuminggalaksn laras
nira 12 sumémbah i sang bapa. Katon sang Karpa pingkul de
sang Adhiratha, tuminghal = ikang wwang kabeh, kumaniccaye
sira yan s@itajanma. Mojar ta sang Bhima: :

1 A. kawwitanta, D. G. H. kawitanta, E. F. kiwitanta

2 A. kumpd, D. F. H. kamné, E. G. kamna.

3 A. ing, D. E. F. G i, H. om.

¢ A. pna, D. F..G. H. hana, E. ana.

5 Cf. Mah. I, 5418b: Satkulinac¢ca ¢firagca yagca sendm pra-
‘karsati. .

6 A. tinafidnan kawwitan, D. tinafidkén awwitan, E. F. %kaw?, G. tinafian
kawe, H. om. .

7 De HSS. Anggandtha.

8 Cf. Mah. I, 5414b: Tasmid eso'nggawisaye mayad rajye’bhisi-
cyate.

9 A. ksata wastra, D. E. G. wastra langkara; F. H. wastralangkara. -

0 A. busapa, D. E. F. H. bhiigana, G. bhusana.

11 A. F. H. inugrahan, D. G. inanugrahan, E. hinanugrahan.

12 Nira in A. et G. deest. '
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#Ai sang Karpa! Na te mahdksatriyastadwandwah.
Tan yukti kadi kita mapratidwandwa lawan aringku sang Arjuna,
Apan  kita sltajanma. (Kunang gawayanta) ': Pratodo grhyatam
tena 2. Manggéngngi pratoda juga, sarathya ning kadi kami ksa-
triya. Inanugrahan pwa kita kaprabhun ®, eman tikang Anggarijya
bhinukti ning hinajanma, kadi pawitra ning ksira mwang ghrta,
winehakén ta ya ring asu, mangkana ta padanya.r

Néhan ta ling sang Bhima! Sumahur ta sang Suyodhana:

»Sang Bhima! Tanyukti dahat’ iku wuwusta. Tan apilih ¢ ing ka-
janman ika sang o¢fira ngaran ira. YAwat hana kacaktin ing sira,
yeka ksatriya ngaranya. Menggt kite dang hyang Krpa , mijil sakeng
carastamba, kacaritan ira. Muwah dang hyang Dropa, mijil sakeng
luwang kacaritan ira.. Kathamapinya 3 hana ng astra prabhdwa ri
sira. Manémbah ta kita kabeh (ri sira)®, hinganyan gupa l8wih
ngaranya. Mangkana ta sang Karpa. Apa matang yan 7 tar yogya
ratwaknfryawangcawisaya? Tonton ta kéthd 8 pariplirna ny awaknya,
saha kunpdalakawaca! Yogya karikd hinajanma ® mangkana !~

Néhan ling sang Duryodhana. Atéhér tumuntunakén sang Karna,
katskdn tang astamaAnakala 1, ri surup sang hyang Aditya,
maluwaran ikang astradharmakérya. Mulih ta sira kabeh. Ya
tikA tambay sang Karfna rinatwakén sang Duryodhana.

XIV.

Byatitan ikang kﬁl‘a, huwus enak tama !! sang Korawapandiwa
ring astra sira. Makon ta dang hyang Drona dumona maharija Dru-
pada, g8léng ira tan inaku mitra ngfini, ndan haywa ta '? pinatyan

1 Haeo verba in A. desunt.

2 Mah. I, 5424: %twayd, De HSS. pratoda grahitan tena.
5 A, kaprabhu, D. E. F. G. H. kaprabhun.

¢ A. tan pa pilih, D. E. F. G. H. tan apilih.

5 A. D. E. G. katamapinya, F. H. kathamapinya.

6 Haec verba in A. desunt.

7 A. ya, D. G. H. yan, E. yat, F. yat.

8 A, wakta, D. E. ktda, F. tatd, G. H. om.

A. janma, D. F. H. hinajanma, E. G. hinajanma.

10 A, ménakéla,D.4staménakéla,B. G.astaméanakala, F.H. agta®
1 A. F. ta manah, D. G. H. tama, E. tami.

12 Ta in A. deest.
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pawgkas nireng kinonkon, tuhun alahakna juga. Lumampah ta sang
Korawapindawa dumon mahérdja Drupada, inambulan ikang Péafich-
larhjya. Aprang ta mahfrija Drupada, ndan ! sor ta malay® wadwa
nira kabeh, kalyus tanpanolih, giri-girin de ning kagaktin ing Bhi-
méarjuna, matinggal ri mahfirdja Paficila, tan hana 2 wéni mangla-
wan, Kiri ta mahérdja Drupada tungga-tunggal 3. Kasikép ta sira
wekasan, winwatakén dang hyang Dropa mahérfja Drupada. Mojar
ta sira ri sang PéficAlardja, ling nira:

»Ai sang Drupada! Haywa kita sangcaya ring pripintika %, ya
ya tan péjahanta de mami. Ksamipo brihmapd wayam 5.
Upaksama kadi kami brihmana. Kunang hetu ning makon dumona
kita, hana ujarta ngni kengtt ® ni nghulun, i tan dadya ning ratu
samitra lAwan tan ratu. Aku ta prasiddha mitranta sangkan lare,
sinangguh ta mangaku-aku. Mari tiku mitra i wekasan, apan tan
pamangguhakén kaprabhun, matang yan tan mapaggh pamitrangku
lawan kita, tan 7 sénggahéntdku mitradrohaka mangke, apan tan
inaku mitra, matang yan alapénku tang ® Paficila saténgah, ikang *
salor ing Ganggd. Ya ta kadatwanangku. Kunang ikang sakidul ing
Ganggd mangaran ing Kapilyanigari, ya ta kadatwanantal»

Mangkana ling dang hyang Dropa. Kinon ira ta maharéja Dru-
pada muliha. Ri ulih nira mungsir 19 kadatwan, atéh&r manastipa
ta sira, ahyun '! ta sira patya !'2 dang hyang Drona. Mahas ta sira
ring sarwadeca, ameta brihmana siddhimantra, manganugrahanana
putrAmgjahana dang hyang Drona. Byatita mahardja Drupada. Tucapa
ta sang Duryodhana. Sira ta prihati ruméng kdnurégan sang Péndawa ,
inucap ing r4t 13 kabeh yogya sumiliha ratu, kumalilirana kadatwan
sang bapa. Majar ta sire mahardja Dhrtarfistra, ling nira:

A. ndi, D. E. G. ndan, F. H. ndén.

A. ha, D. F. G. H. hana, E. hana.

A. F. G. H. tunggatunggal, D. E. tunggal tunggal.
A. pranatika,; D. pranantikd, E. G. prapantika, F. H. prana®.
5 De HSS. 'brihmanah karmma. Mah. I, 5505.

6 A. hengét, D. F. H. kengot, E. G. kengét.

7 A. ta, D. E. F. tan.

8 Tang in A. et E. deest.

9 A, ika, D. BE. F. G. ikang, H. om.

10 A, mungsi, D. E. F. H. mungsir, G. musir.

11 A, hyun, D. E. F. H. ahyun, G. mahyun.

12 A. matya, D. E. F. H. patya, G. ri patya.

18 A, nird, D. F. G. ing rat, E. H. ning rat.
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»Crutam me jagatam wéak(h)yam ', Bapa ni nghulun ma-
haraja Dhrtanagara! Ujar nikang rat kabeh rinéngé ni nghulun,
ahyun rumatwakna sang Pandawibhipriyanya, tan apeksa ry &jhd
sang &rya ' Bhisma mwang 4jhA rahadyan sanghulun, apan mahé-
rija Pindu sira sinangguh madrwya ng pura, sira makakadatwan
ngke ring Héstina. Rahadyan sanghulun hana ngke sinangguhnya
mamarfcraya juga. Sugyan tuhwa prayojana nikang loka, yan yogya ra-
hadyan sanghulun kumona sang Péndawiméngaméng ring Waranawata,
tumontona rAmya nikang dega. Pinaka nghulun gumawayopéya samér-
ganyan hilanga ngkéna, yatanyan tan pawddhakd 2 nghulun tumung-
galakna ng kadatwan.~

Mangkana ling * sang Duryodhana. Sumahur sang Dhrtarastra :

»Anaku sang Duryodhana! Mapa ngaran ing 4mbék mangkana?
Tan yukti ulahta iko, walingta tan silih-asih ta kami ri hana ning
wwang sinakta sang Pandu. Mangkanopama ning ulahtdnaku mwang
sang Pandawa, apan gati ning sinak amisan, prasiddha shnak nga-
ranya. Haywa métsaryAmbék tAnaku! Apa ri hidépta i dang hyang
Drona, Krpa, Widura, nglniweh # Bhisma, yaya tan hénénga nira,
yan métya sang Pandawa. Sangksepanyinaku, patGt padulur lawan
sang lima snak, narapwan kitdn tinému ng hayu, mwang amuhara
suka nikang 1t kabeh.s

Mangkana ling mahérija Dhrtanagara. Sumahur sang Duryodhana,
ling » nira:

»Bapa! Haywa kita sandeha ® ri ¢ri Bhisma katakutana! Madhya
ta sira tan hanenilwan ira. Sang A¢watthimé paksapata 7 ri nghulun.
Nihan ta dang hyang Dropa tumiitakén i swabuddhi ning anak nira.
Dang ® hyang Krpa tumftakén dang hyang Drona, apan ari nira
késih nira. Atéh&r sang Arya Widura juga tumit i sang Pandawa.
Aparan ta kawédihangkwi rasiké?s

Mangkana ling sang Duryodhana. Huménéng sang Dhrtarfstra,
ndén angepwan sira.. Hana pwa pangucap sang Pandawa ri ramya
nikang deca WharanAwata. Irikd méjar sang Dhrtardstra, ling nira:

t Cf. Mah. I, 5666: Crutéd me jalpatim tdta.

® A. "waka, D. G. wadaka, E. ¢wadhaka, F. H. wadhaka.
$A.li, D. E. F. G. H. ling.

4 A. nguniwe, D. E. F. G. nguniweh, H. ngtniweh.

5 A.li, D. E. F. G. H. ling.

6 A. sandeya, D. F. G. H. sandeha, E. sandeha.

7 A. paksamata, D. G. paksapata, E. F. H. paksapita.

8 A. da, D. E. F. dang, G. H. dang.
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»Anaku sang Péipdawa! Singgih ikang dega Warapiwatdhayu.
T’améng-améng ! ta kiteriya, taweh 2 bhojana ri sang brAhmana,
saha ddna sarwaparpa! Aku kumonakén i kitewon ri ‘wwang
ngkéna. Yapwan huwus kiryanta, samangkana kita mulihals

Mangkana pakqn mahérija Dhrtaragtra. Agirang ta * sang Pandawa.
LumAmpah * mwang ibu nira dewi Kunti. Huwus amwit i sang
Bhisma, i dang hyang Dropa, Krpa, Widura, lungh4 ta sivhhawan
ratha. Sang WidurAnutdti sira, mapingkét akon prayatne sira, apan
mahébhaya ta ng dega ngkéina, ndatan sarwistra bhayanya.

»nAloham nigitam ® ¢astram ®. Hana ta safijata 7 ndéatan
sanjata pinakAwaknya, ndén malandgp ® sangkeng loha ® ya, sang ! ©
mengét irikd !1, nditan dadi sira manggiha ng lara.~

Mangkana pawékas sang arya Widura. Sandeha 12 tAmbek nira-
pan umangén-anggn ujar sang Arya Widura, mitutur i sira. Daténg
ta sireng WAarapAwata, sinungsung ta sira de ning wwang théni
ngkéna, kapwAnémbah méjarakén girangnya. Hana ta si Purocana
ngaranya, wadwi késih sang Suyodhana, prasiddha winarah vi rahasya
ning upéya, kinon sumégeh-ségéhana sang Pindawa. Ya ta sumung-
sung '* i sira, sumanggraheng cayanabhojanadi. Hana ta jatu-
grha ngaranya, umah gala-gala sapaniskdranya, aménusa -kaga-
wayanya. Ya ta kinonakén paturwana nirfngkén dunungan. Tuminghal
ta 1+ sang Yudhisthira, mojar ta sire sang Bhima:

vAgne(yam) 15 iti he Bhima ¢, He aringku kita sang Bhima !
Yeki ng Agneyagrha ngaran ike. Kalingan ny ujar sang arya Widura
ngluoi, haywa ta kita praméideriya !~

|

A. hamngaméng, D. F. H. timngaméng, E. timngiméng, G. tamngaméng.
A. kiweh, D. F. H. tdweh, E. G. taweh.
A. om ta, D. BE. F. G. H. ta.
A. lumdmampah, D. F. H. lumampah, E. G. lumampah.
. E. F. G. H. nikitafi. D. ni¢itafi.
Mah. I, 5755.
A. safija, D. E. F. G. H. safijata.
A. ndélandép, D. E. F. H. nd4n malandép, G. ndan malandép.
A. lewa, D. E. F. G. H. loha.
A.sa, D. E. F. G. sang, H. om.
1t A, iriya, D. E. F. irikd, G. irika, H. om.
A
A

R N T

. H. sandeya, D. E. F. G. sandeha.
. sumusung, D. E. F. G. H. sumungsung.

4 A, tumingha, D. E. F. G. tuminghal ta, H. om.

15 De HSS. agnem.

6 Cf. Mah. I, 5781b. Krtam hi wyaktam agneyam 1dam wegma
‘parantapa.
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Mangkana pingkst sang Yudhigthira. Tadanantara daténg ta sang
Kanana, kinen de sang Widura mare sang Pandawa, méijar ta yeng
clinya ! :

»Pinakanghulun si K&nana, kinon Arya Widura, magawayeng 2
grhamadhya ngke makaryAkna guhd, umijila i heng ning
bapra, hawana rahadyan sanghulun mijila sakeng jatuwegma, apan
ing * caturda¢l téngah weéngi iking jatugrha kinon tunwanana de
sang Duryodhana ring si Purocana. (Haywa ta rahadyan sanghulun
tan engét ring mangkana !~

Néhan ling sang Kénana. Mangaijali ta sang Yudhisthira ry
asih sang Widura; lumékas tikang K4nana mangguhd, atyanta wi-
dagdhanya, tan katon suksukanya, de ning mantrawasat, pinahayu
tinutupan papan, ri shraharah nikang grhamadhya, yatanyan tan
sandeh8 ning Purocana 4). LilAd ta sang Pindawa, ménggép nirbhaya
katonan ira. Adan ® paburwa ring alas molih sarwamrga, bhino-
jandkén ing sang brahmana, saha dénapunya ¢. Te€ka pwa ng catur-
dagf gukla , maweh ta sira utsawa, maweh pangan inum ring anak thani.
Hana ta thani ménak limang siki, milu manadah bhojana. Mawérs
ta ya de ning pAna madya. Mangingp ta ya, tan w&nang mulih ring
decanya, maturd ring paciran ikang jatugrha, mogha kadi kinon
ing hyang. Mangkana si Purocana, wiparita de ning madya, maturd
ri lawang ing jatuwegma 7. S&déng nidrd tang rit kabeh, madég
ta sang Bhima tumunwani tang jatugrha. Murub ta ya tan kahg-
rétan, sumurup ta sireng guhf gawe nikang Kénana ngini mijil
ri heng ning bapra. Saka ri wé&di sang Bhimdn kawruhana de ning
wwang akweh, sinunggi nira ta dew! Kunti, mwang sang Yu-
dhisthira, sang Arjuna, matunggalan bihu nira. Kunang sang
Nakula Sahadewa matunggalan ing pupll nggwan ira. Alayl ta sira,
kadi dérés ning bAyu dérés nira. Ri patunu nikang jatugrha, nic-
caya tang wwang kabeh, sahana ning WérapAwata, yan pangutus
sang Duryodhana manunwanana ng jatugrha. Tan hana whni
matutura, tuhun tumangisi sang Pandawa juga ya. Irikang saka-
tambesuk, pada t&ka manonton ikang théni. Ri pad®m ikang apuy,

t A. sunya, D. F. G. ¢linya, E. ¢unya, H. ¢lnya.

¢ A. magawiyan, D. E. magawayam, F. G. magaway ing, H. om.

3 A. i, D. E. F. G. H. ing.

4 Haywa—Purocana. Haec verba in A. desunt.

5 A. hadan, D. G. han, E. F. H. hanan.

6 A. sahidapunya, D. sashadhanapinya, E. sahidana®, F. sahddanaplnya,
G. sahadhanaptnya, H. sahadinapunya.

7 A. G. jatugrha, H. ja°, D. jatowegma, E. F. ‘wesma.

10
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kapanggih ta wangkay nikang Nigidi ! saha putranya lima sinak.
Byakta wangkay sang Pandawa ri hidép ning mulat, apan tan
katon wigesa dharmanya, huwus gé€séng de ning apuy. Muwah
katon ta wangkay nikang Purocana, tamolah ri sapding ing dwéra
ri nggwanya turl. MalayQd tikang anak thini, méijar i mahérija
Dhrtaragtra mwang sang Bhisma, Dropa, Krpa,.mijar i pati sang
Pandawa. Manangis ta sira kabeh, kunang sang Widura tan sapira
tangis nira. Kinonakén 2 ta sang Papdawa pagawayakna ® tilém,
saha pasangaskfira ¢ ning mati. Iniwo ® ta sira ngkana, ring Wa-
rapAwata, Byatitan ikd ¢ sang magawe tilém, tan kocapa.

Tucapa sang Pindawa. Mangidul laku nira sangkeng Wirapiwata.
Sawéngi tar kéneng turl sira, tan pariyan sirin laku, enggal ta sirin
lumampah, mangkin adoh para nira. Mamanggih 7 ta sira alas gong 8
aticaya ® sukénya, tan kaparan de ning manuga. Ya ta pinurug
de '9 sang Bhima. Tiké&]l kayu-kayunya !', kahawi de ning panapak
ning suku nirdr laku, nglniweh tang rinfigaksn sakaharép de nirin
laku; nista nirdn sumunggi dew! Kunti, ya yan tan anghel maka-
nimitta keéral nira. Asing kaparag puh rébah tikél, tan wénang 12
mangadég de ning dérés ni !* laku nira sang Bhima. Akon ta sira
mardryana ring alas, sangke yan harép maturwa de ning arip nikang
mata. Hana ta nyagrodhAgdng waringin '+ matéb pangnya 15, irikd
téngah ning alas, atls cAyAnya ri sor. Hana ta ¢ild marathnayanilwa,
ngkéna ta parhryan ira, kinalasan ira rwan ing kayu. I surup sang
hyang Aditya, matur ta sang'® Kuntl. Kunang sang Bhima
sira ta mamet wway, angréngé pwa sira ¢abda ning manuk rawa,
pinaran ira ta ya. Katon ikang talaga ¢uci nirmala, mahéning wwainya

. Nisaddha, D. Nisandi, E. G. Nisandi, F. Nisandhi, H. om.

. kinontakén, D. E. F. H. kinonakén, G. kinon.

yamgawe, D. F. H. pagawayakna, E. magayakna, G. magawayakna.
G. pangaskara, D. F. H. pasangaskdra, E. pangaskaira.

ingiwé, D. F. H. iniwo, E. G. iniwé.

ikang, D. E. F. H. ikd, G. ika.

. para manggih, D. E. F. para nira mmamanggih, G. ®hamanggih, H. om.
E. G. géng, D. F. H. gong.

. atisaya, D. aticaya, E. atissaya, F. atigaya, G, hatigaya, H. atiscaya.
. dening, D. E. F. G. H. de.

. kayukayukanya, D. E. F. G. kayukayunya, H. om.

. awnang, D. F. wnang, E. G. wénang, H. om.

. E. ning, D. F. G. ni, H. om.

. waringi, D. E. F. G. waringin, H. om.

. matéb sarnya, D. F. mah6b pangnya, E. G. matéb pangnya, H.om.
. add. Bhima.
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hibgkan tuiijung '. Madyus ta sirAnginum wwai 2. Manggn-angén ta
nghel ning wwang shnak nira, karuhun nghel uirebu nira, tatan-
patahénan pamarabas ning luh nira; umwas ri pipi, mogha tar
wénang lumampah de ning wé&las-hargp. I wekasan sira malaku.
Sateka nira ri wwang sinak nira, pada sukénidrd sor ning waringin.
Malungguh ta sira tan milu maturt. Hana ta rdksasa si Hidimba
ngarapya, munggw ing ¢ilmaliwrksa ri téngah ning alas. Asing wwang
mara ngkéna pinanganya. Katon pwa * sang Pindawa denya, magirang
ta ya manahnya. Inujaran ta yhrinya réksast, si Hidimbi ngaranya:
»Aringku si Hidimbi! Hana manusag-andha ike, kAmbd dengku.
Byakteki wwang. Nahan ta ya turw i sor ning wandhira, tar wruh
yan mah&bhaya ¢ iking alas pinaranya. Laku ta wawa ngke ryaku,
haywa sowe-sowe! AgyAku manginuma rihnya, amangse dagingnyan!
Mangkana ling sang Hidimba, lumampah tarinydnima Hidimbi.
Katon sang Bhima litu-hayu denya, cyAmawarna®, makiris
ahijo, pariplirpa lwir ny awaknya, singhaskandha®tulya,
kadi pakékés ¢ ning singha, haros parindha ny awak nira, matambas
kadi wunga kundur gulf nira, puskaradrk 7, kadi dala-dala ning
nilotpala mata nira. Kapthan ta 8 sang Hidimbi tumoni sira, ri
wagus ing rlpa nira. MAngén-angén ta ya, tan ahyun tumfitakna
sapakon i kakanya:
~ »Yan wwataknangkw iki panganénya, anghing sakaréng pawehanya
inak Ambek * lawan suka ning kenuman ing rdhnya. Yapwan pa-
kaswhmya ta ya, malawas aku sukd de nika.r
Mangkandngén-angén sang Hidimbi, pinahayunya ta riipanya,
salwir ing manusarQpa !° pinahayu, pinakasolahnya tgkeng pahyas-
nya, sopacira !'! bhisana ning manusyikrti, konangunang tining-
halan '2, Mojar ta ya sarigisému guyu, nihan lingnya:

1 A. tufijungya, D.-E. F. G. H. tufijung.

2 A. E. we, D. G wai, F. H. wwai.

8 A, ta, D. E. F. H. pwa, G. om.

4 A. mahabaya, D. F. G. mahdbhaya, E. mahabhaya, H. om.

5 Mah. I, 5948a: Ayam ¢ydmo mahdbadhuh simhaskandho maha-
dyutih.

6 A. pakés, D. E. F. G. H. paké&kés.

7 Mah. I, 5948b: Kumbagriwah puskarikso bhartd yukto bha-
wen mama.

8 A. G. H. om. ta.

9 A. inakfhambék, D. E. F. H. inakdmbék, G. cambék.

10 A, manusa, D. E. F. manusaripa, G. rupa, H. om.

1 A, sipacéra, D. E. F. sopaciira, G. ®cara, H. ont.>

13 A, tiningalan, D. E. F. G. H. tininghalan.
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#»Swim! sang malinggih ring ¢ilAtala 1! Mah&bhaya tan sinipi
iking alas pinaranta. Syapa bhayangkwa 2 linganta, (hana riksasa
si Hidimba ngaranya)3, tamolah ring ¢Almaliwrksa, rapdo
magong téngah ning alas. Ya ta makésananya 4; hetu ning wwang
tan hana sabhd mara ngke, asing wwang mara ngke pinanganya.
Kunang kami si Hidimbi ngaran i nghulun, ari nikang Hidimba
rhksasa, kinon ikdmatyane kita. Kat8kan pwa nghulun riga tumon
kalituhaywan rahadyan sanghulun, matang yan huripanangkwa 5
kita, wawangku mareng ¢lnya deca, tan hana kalahalanta ® dengku,
ilu tandak worakén kita, sugyan tar 7 wruha wwang sinakw i kitar,
" Sumahur sang Bhima, ling nira:

»Ibu sang rhksasi mahayu! Atyanta suka ni nghulun dentésith ii
kami. Kunang tipan ® bhakti mebu mwang asih mawwang shnak,
tar wénang tuminggalakén i sirar.

Ling sang Hidimbi: »SwAmi, haywa kita sangcaya! Sira ta kabeh
huripén 1 nghulun, winaweng deca ¢finya, woérakna mami kita
kabeh».

Ling sang Bhima: »Nditan wenang mungwiturl mwang ibu ni
nghulun, tuwi sédéng nirenak maturd. Ndya thku winy&nanghya?
Sangksepa ny ujar ni nghulun, sadenya t8k4 wwang ® shnakta yan
weénang dhumérana kabehr.

Ling ning riksasl Hidimbi: »Wruh nghulun ri twangta makaka
makiding ibu; yan yogya mareng deca ¢linya ri pucak ning gunung,
ngkana ta (bana Iil4) 1 paturwan uttama cayana. Apa ta halép
nikang macayana rwan ing kayu-kayu ! , maguling ing cilatala?
Kunang hawana ning mareng !2 pucak ing gunung ¢lnyadeca,
manunggange walakang ni nghulun, ngke 13 katona kamahitmyan
ing kadi kami riksas! denta. Wungu ta kakanta mwang !+ ibu liwan

1 A. silatdla, D. H. ¢ilatala, E. F. ¢ilatdla, G. gilatala.
2 A. bhayakwa, D. E. F. G. H. bhayangkwa.

3 Haec verba in A. desunt.

+ A. mahakisananya, D. E. F. makd¢ananya, G. pinakasthananya, H.om.
5 A huripanangku, D. E. F. G. H. huripanangkwa.

6 A, kala, D. E. G. kalahalanta, H. om.

7 A. ta, D. F. tar, E G. tan, H. om.

8 A, apa, D. E. F. tipan, G. H. tapan.

9 A. wang, D. E. F. G. H. wwang.

10 Haec verba in A. et H. desunt.

11 A. add. atyanta suka kunang.

12 A. mareng mareng, G. mare, H. om.

13 Ngke in A. deest.

1 Mwang in A. deest.
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shnaktdnwam ¢ighra, kon sira ' manunggangge walakang ni nghulun 2!

Tan-anggd ta * sang Bhima ri sawuwus nikang riksasi. Masowe
hidép ikang riksasa si Hidimba *. Daténg ta ya ri kahanan sang
Pindawa maturl ldwan ibu nira. Tinon ta yarinya somyarfipa,
atyanta krodhanya. Méajar ta ya:

»Dhik ta ai kong dugta Hidimbi! Apa hidépmu harép sariga lawan
manusidhama? Lumébur yaca ning kadi kami riksasa. Agdng dahat
ikang duryaca phpa tin8munta pinakawwang sinak. Panglampu ta
ko harah! Panganénku kong manuga kanista. Mangkana ta kamung
Hidimbf, kahyunyu malakya manusya, tuluyénku 5 panganén méne
tan wandya, wruha rasa ri krodhangku.~

Mangkana ling nikang réksasa Hidimba. Manguhuh ta ya makrak
angikikan, masé sahasimbgknya ® tan panggaléng.

Lohitaksah 7, mabing matanya. Mahabahuh, aticaya lwa-
gong ® bahunya. Tikgnpadamstrojjwaladnanah, dumilah mu-
kanya kasnwan de ning lungid ing sihung®ny&ngingidingi daltingi-
déngarabarab. Lumarap kilatnya, de ning paghasanye sor ing ruhur.
Mahiréng warna ny awaknya, kadi meghingh8mu hudan, kadi
dérés ing sedung aliwawar dérss ning ugwhsanya. Urdhakecah,
uminduhur ta ya rambutnyiwyang awérntwérutan. Bhaydnakah,
katatakut, siksit mrtyu mawatbra. Maw8di pwa sang Bhima kasing-
gula sang maturQ, dinudut nira tang ¢ilA dinohakén sakeng ung-
gwanya; paturwan ing wwang sfnak nira mwang sang ibu nira,
kahabalang ta ya wwalu wélas d&pa dohnya sakeng unggwanya ngini.
Masikép ta sira, silih p&rép, kapwhnidra cinidra.

Wéaranau sasti i hayanau '!, kadi patukar ning liman sédéng
yowana kéilanyAwéro de ning medanya. Rig rébah ' 2 parawaga tang '3

. om. sira.
. walakangku, D. E. F. G. H. walakang ni nghulun.
. et H. om. ta.
. raksa si dimba, D. F. raksasa si Hidimba, E. riaksasa H"., G. nikang
H., H. om.
5 A. tulwiyanku, D. E. F. G. tuluyénku, H. om.
6 A. sahimbéknya, D. E. F. H. sahasaimbé&knya, G. sahasambéknya.
7 Mah.I,5981: Ewam uktw&d Hidimbadm sa Hidimbolohiteksanah.
8 A. aticaydhéng, D. E, F. aticaya 1wagong, G. *lwagéng, H. om.
9 A. siyung, D. E. F. G. sihung, H. om.
10 De HSS. hastio.
11 Mah. I, 6005b: Mattiw iwa ca samrabdhau wiranau sagtiha-
yanau.
12 A, add. ta.
13 A, tar, D. E. F. G. tang, H. om.

P
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kayu-kayu de ning patukar nira. Matanghi ta sang maturd, kagyat
sira kabeh, de ning pangh¥ruk ! nira mawil&t, silih-dédel, silih-
tampyal. Rig sahana ning kayu % kapurug de nira. Muwah d&rés
ning hangin-angin irdngusir inusi, silih-gyat ginyat, silih-bandha.
Katon pwa dewi Kunti matanghi de sang Hidimbi, mas6 ta ya ma-
némbah, majarakén hyunya ri sang Bhima, lawan majaraken i cakti
ni kakanya, yan pinakabhaya ning alas inusi de nira. Irik4 ta sang
Arjuna méjar i kaka nira: '

»Kaka Bhima! Agéng rakwa kagaktin ikang raksasa Hidimba.
Haywa ta kaka praméfda ri 1&kasnya ring * palagan! Mangkana ¢
yan anghel rahadyan sanghulun mariryana sakaréng ®! Nghulun
lawananyéasikép apérép.~

»Antgnku ® sang Arjuna! UdAsino nirlksaswa 7. Haywa
kita sangeaya, tonton patukar ni nghulun lawan réksasa. Yaya
patyanya dengku.~ :

Ling sang Arjuna: ~Kaka Bhima! Yan matyekung réksasa si
Hidimba, kim anena ciram ® k&lam °? haywa sowe-sowe !9,
patyani juga usén, sugyana kat8kfna rodramfrti, kéla surup ning
aditya muwah, byaktigong kacaktin ikang réksasa irikd.,

Prayatna ta sang Bhima sapitutur sang antén !, mogha ta suku
nikang riksasa sinikép nira kilih. Pinutérakén ira ta ya, inutitakén,
tinibikén ing cildtala, linudan ira ri '2 mugtipatinya. Tikél ta ya
walakangnya de ning phdatila nira. Mangohan ta ya mamégkasi
huripnya, (kadi cabda ning géréh, gumuruh angampuhan kargngd
ring &kdcamandala. P&jah ta ya tanpamyati patinya mangléndo, mu-
kanya béntar, koiijém ing gilatala) '*. I p&jah sang Hidimba, ma-
némbah ta sang Hidimbl ri dewi Kunti., Majar ta ya ri sira, lingnya

»He mahddewi! Nghulun riksasi makaswabhiwa krirarfipa. Ndan

. pabruk, D. E. F. G. panghruk, H. om.

. kayukayu, D. E. F. G. H. kayu.

ri, D. E. ¥. G. H. ring.

. et G. om. mangkana.

. sakaré mangkana, D. E. F. G. H. sakaréng.

. antéku, D. E. F. H. anténku, G. hantéku.

7 De HSS. udasino bhirdksasya. Mah. I, 6026.
8 De HSS. param (A. G.), waram (D. E. F. H.)
9 Mah. I, 6027: Kim anena ciram Bhima.

1 A. suwe-suwe, D. E. F. G. H. sowe-sowe.

1 A. add. karéngé ring akiga mandala, pjah ta ya tan pamyati.
12 A. E. F. H. ring, D. G. ri.

13 Kadi ¢abda — ¢ilatala. Haec verba in A. desunt.
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tininggal ninghulun ika ! kriirdkara ning riksasir@ipa, sasolah swabha-
wangkw 1 nglni kabeh. Nyang solah ning manusa gawayén tuladana
mangke, wet ning hyun ni nghulun ri rAnak mah&dewi. Kunang
yan hana sanmata rahadyan sanghulun, yan 2 yogy4d nghulun
umiwwa ri jong mahddew!, mawwata sarwabhojana, mijila sang-
keng manah patik mahidewi, apan swakarma aing kadi kami
mangkana.»

Nahan ling sang Hidimbi. Mojar ta sang Kunti, ling nira:

»Auaku kita sang Bhima! Tan apa kita makastrl riksasi, apan
dharma ngaranya *. Haywéigigu ring ulah! Ik& kewala carananta
i sédéng ning haneng % alas. Haywa wikalpa wekangku!,

Mangkana ling dewi Kuntl. Mojar ta sang Yudhisthira ri sang
Hidimbf :

»Sang Hidimbi! Haywa kita sangcaya! Télas anugraha ring rdma
ni nghulun, alap tAringku sang Bhima, t’agawe ko sukamanggala ,
saparikrama ning wiwaha! Kami ta kawgkas ngke ring alas.

An-mangkana ling sang Yudhisthira, winorakén ta sang Bhima
mareng girigrngga. Hinyasanya tAwaknya, salwir ing agawe konéng-
unéng i rlpanya, salwir ing ® uttama bhiisapa 7 pinakabh{isananya 8.
Suka ta sang Bhima denya. Mamé&ng-améng ta ya ring dega wanfn-
tarityanta rimyanya, pinaran ira kalih sang Hidimbi, mahas ing
udyinawana, ring Acrama, ring parwata wanadeca, t€las pinaran ira
kabgh, yatheccha, masanggama sira mwang sang Hidirabi. MAnak ta
sira rdksasarfipa, tiksnadamstra °, maland8p sihungnya, suté-
mranetra, mabing matanya, mahiAwaktra !9, alwh tutuknya,
cangkukarnpa 1, kadi lipung talinganya, mah&tanuh, magong
awaknya, mahAjathara 12, magong wéténgnya, mahfibalah 9,

E. F. G. H. ikang, D. ika.
ya, D. E. F. H. yan, G. yar.
aga sira dharmmaranya, D. E. F. G. H. apan dharmma ngaranya.
nikaneng, D. E. F. G. H. ning haneng.
. putramanggala, D. E. F. H. sukamanggala, G. ¢ubhamandala.
. salwing, D. E. F. G. H. salwir ing.
. bugana, D. E. F. H. bhisana, G. bhusana.
om.
% Mah. I, 6078: Bhimanaddam sutdmrogtham tikspadamstram
mahédbalam.
10 Mah. I, 6072b: Wirtipaksam mahdwaktram ¢angkukarnpam.
1 A anggukarnna, D. E. F. G. H. sanggukarnna.
12 A, mahljatawara, D. E. F. H. mahé4jatara, G. mahajatara.

PEE R
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agong caktinya, makéral ya. Balo 'pi yauwanam ! praptah 2,
sangkan-sangkan rare mareng alas-alas tan atakut ing sarwabhaya. A gra-
stah, tanpa ® lwang kayowanan i rfipanya, manojawah, aticaya
dérés ning lakunya, paréng lAwan manah gélis ning lampahnya, sakagak-
tin ing riksasa ¢aktinya. Man8mbah ta ri * sang bapa mwang ri sang
ibu. Ghatopamah kacokegl %, towi katon ta ya rambutnyfteh
mawérut-wérutan, kadi ghatikéra lwir i gélungnya. Tasmad Gha-
totkaca(nfdma, inaranan ta sang Ghatotkaca) ¢, atyanta lituha-
yunya, ikd sang Ghatotkaca, inahdkén de bhatirendra uliha ning 7
lipung sang Karpa dlaha. Mangkana denyin pinakénak sang Bhima,
Sampunya sang Hidimbi ménak, maluy ta sang Bhima mareng
kahanan ira dewi Kunti, makering ® sang Bhima mwang sang Ghatot-
kaca. Katému ta sang catur Pépdawa ri plrpa bhojana tan hana
kakurang sangke kamahAtmyan ira sang Hidimbi. Mang&mbah ta sang
GhatotkacAmalaku kinatuturan °, yan hana yogya gawaya nira kfla
ning ewgh, samangkana sira daténga. Lunghd ta sira mwang sang
ibu, ri télas nira mandmbah ri dewi Kunt! mwang sang parica !¢
Pindawa. Kawgkas ta sang Pandawa mwang sang ibu.

Muwah '! ta sirAnusup ring alas, tlpasarfipadhardh'?,
sawesa ning wiku pinakawega laksana nira, tuhagana majata ma-
walkala, i takut nirdn kawruhana yan sang Péandawa, makweh
ikang dega kahaliwatan de nira. Kathaficana kapangguh ta bhagawén
Byfsa ring hawan '3 de nira. Mangmbah ta sira musapi jong ¢rf
mahAmuni, méjarakén 1 lara nira de sang Korawa cata. Mojar ta
bhagawén Byésa:

»Anaku sang Kunti! Haywa kita prihati de ning kadustan ikang

1 De HSS. walo piwa yowana.
2 Mah. I, 6076: Balo’ pi yauwanai prépto.
3 A. tapa, D. E. F. G. H. tanpa.

4 A. ring, D. E. F. G. H. ri.

5 Cf. Mah. I, 6079: Ghato hidsyotkaca iti métd tam pratyabhé-
sata, abrawit tena ndmisya Ghatotkaca iti sma ha.

¢ Haec verba in A. et H. desunt.

7 A. ulihakén ing, D. E, F. G. H. ulihaning.

8 A. makeri, D. E. F. G. H. makering.

9 A. pinatuturan, D. E. F. G. H. kinatuturan.

10 A, et G. om. pafica.

1 A, mwah, D. E. F. G. H. muwah.

12 Cf. Mah. I, 6086b: Saha Kuntyd mahdtméno bibhratastdpasam
wapuh.

18 A, awan, D. F. H. hawan, E. awédn, G. awan.
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Korawa c¢ata. Don mami daténg mara ngke, marahakén i suké-
wasinanta, Iku anakta ! sang Yudhigthira kumawagikna ng prthi-
wimapdala 2 dlaha. Bhimasen&rjunabal&t 3, makanimitta cakti
sang Bhimarjnna. Pangher ta kita ring dega ring Ekacakra *.
Ngkéna taku lumawada kita h&lém».

Mangkana ling bhagawin Byfsa, antarlina ta sira.

Lumampak ta sang Pdndawa mareng Ekacakramapdala. Dumunung
ta sireng brahmanagrha, makangaran bhaiksakarma. Ardhain
bhaiksasya sarwasya bhimo bhungkte mahé&balah®. Ka-
pwanasi sira kabeh, solih nirfnasi pinupulakén ira de sang Kunti.
Pinarwa ta ya, ikang saparwa tinunggalakén ing sang Bhima,
ikang saténgah kinabehan ira sang catur Padndawa mwang sang
Kuntl. Mangkana prawrtti nira hana ring Ekacakramandala. Pira ta
lawas nira lhana ngkd ®, kat8kdn ta sang brihmanpa dubkabhira,
kinon amijilakna wwang sasiki, tadaha nikang réksasa Baka, pina-
karatu nikang deca ring Ekacakramandala. Anangis 7 ta sira mwang
sira strf, mwang anak nira sajalwistrl. Mojar ta sira:

»Ibunya sang brihmani!» angling ya 8: »Aparan ta upAyanta mangke,
pet luputanta sing sarwadharma, tan pisan pingrwAmariku mapitutur
19 kita, akon lungh&4 mareng déra dega, ndan trsna juga kita ngke.
Mangke pwa katékdn anti. Mapa tang enaka, apan tan wénang
tuminggalakén kita, anak teki kanyA aticaya sihkw iriya, arinyeka
jalu-jalu turung wAla, menaka ngginya kita kabeh, juga paréng
amitya, pangangn ikang réksasapati, tan kadi '® métya salah-
tunggal.~

»Bapa sang bridhmanpa! Haywa !! rahadyan sanghulun prihati!
Tkang strl ngaranya, tumulunga lara ning swimi don ikd. Hana
pwa dubkabhira '2 mangke, duwég ta nghulun wehakneng raksasa

1 A. ménakta, D. E. F. anakta, G. hanakta, H. &nakta.

? A. prthwimandala, D. E. F. H. prthiwimandala, G. prtiwimandala.

3 De HSS. %balan. Mah. I, 6096b. )

4 A. om. D. ing re?, E. G. irekacakra, F. ing ekacakra, H. ring?.

5 Mah. I, 6108b: Ardham sarwasya bhaiksaya bhimo bhung-
kte mahédbalah.

6 A. ngkéina, D. F. H. ngki, B. ngkani, G. ngkana.

7 A. G. hanangis, D. E. F. H. anangis.

8 Haec verba in A. desunt.

9A hi, D.E. F. G H i

10 A, kadya, D. E. F. G. H. kadi.

1 A. hawwa, D. F. G. H. haywa, E. aywa.

12 A, céra, D. F. H. bhira, E. G. bhara.
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Baka, palar nghulun aménangana dharma ning stri patribrata,
‘gumawaya suka ning swimi.~

»Ibu! Méwalokana ! ¢abda ni nghulun. Yan métya rahadyan
sanghulun, bapa ni nghulun wéti, apan tan wénang kasaha ri
kita. Matya pwa sira, syapa tuminghalana nghulun? (Ari ni nghulun 2)
rare turung wruh ring kalinga. Nghulun juga wehakneng riksasa,
parahwantingéntasana ng dubkirpawa, apan ya rakwa dharma
ning anak, sih magawaya ® paritripa ring kawitan, ya ta isyana
ni nghulun! »

Mangkana ling sang anak sang brihmana kanyd. Sumahur tarinya,
kadi grahaprawesa lwirnya, mabing matanya, sphutatara denya
mojar : :

»M4& pitd kranda*mé méAtar 5! Bapa! Ibu! Haywa kita prihati!
Pahuwusan ¢ manangis! Anenfham wadhisyami rdksasam
purusidakam 7. Akwa matyana si Baka, ikang riksasa prasid-
dhimangan wwang.» .

Maugkana ling ny arinya. Irikd ta dewl Kunti daténg, mata-
kwan ri prihati nira sang dwija. Mawarah ta sang brihmana:

»Ibu mami sang tamuy! Atyanta dibyanta wé&nang tumahfkén
ing lara mami. Ndak warah ta kita sang tamuy. Tkang dega ngke
ring Ekacakramandala, hana riksasa si Baka ngaranya, tamolah ring
Yamunatira 8. Ya ta siniwinya ngke phalanyin pinakaratu ngke
riksasa, tan katskin bhaya sangkeng paramandala, kapwAwsdi®kang
degAntara de ning prabhfwa nikang rbksasa Baka, maweh ta jan-
méngkén tahun, tadaha nikang réksasapati. Lwir ning tadahnya:
kébo sapriina, mega saprina, (ww'ang saprina '°), sarwandaja ' sewu,
sahfmbambanya, dinuluran sarwapina. Ya ta gilir salawang-salawang,
Kunang yan tan '2 paweh tadahan, panganénta rakwa héntyakna

1 A, om. na.
2 Haec verba in A. desunt.
3 A. magaweya, D. E. H. magawaya, G. magawe.
¢ De HSS. rodha.
5 Cf. Mah. I, 6201: M4 pitah kranda ma4 métar m4 swasas.
6 A. mawuwusan, D. F. G. H. pahuwusan, E. pawuwusan.
7 De HSS. anena hi wadhamsyatti riksase purusamangsam.
Mah. I, 6202b: Anendham hanigsyfdmi riksasam purugiddakam.
8 A. Yamunatirah, D. Yamfinitira, B. °rah, F. H. Yamunéitira, G. Yamunatira.
9 A. wda, D. F. H. wdi, E. G. wdi. '
10 Haec verba in A. desunt.
1 A. sarwwanda, D. F. H. sarwwéandaja, E. G. sarwwandaja.
12 A, tar, D. E. F. G. H. tan. -
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de nikang riksasa Baka. Katékén pwa ganti mami mangke. Ya ta
hetu ning anangis, trspa minak mastri kami.r

‘Mangkana ling sang- brihmana. Sumahur dewi Kunti:

+Haywa ta mahfbrAhmana malara 1,! Lilimnak ni nghulun,
ikang pangguld ya ta wehakna de rahadyan sanghulun, panganan 2
ikang riksasalv '

»Om ibu mami sang tamuy! Atyanta dibyanta, ndan kami iki
papa dahat. Waling tatan pada lAwan pipa ning brahmahatys papa
ni ngwang, métyana sang atithi, sang tamuy mangke katska ring
grhanya. Sangksepa nikang * ujar, sadenyn p&jaha sakutumbi kami,
rapwan tan pangawikna tamuy ni nghulun.~

»Sojar sang brahmana! Pira lalisa ni nghulun ménak! Yadyapin
ménaka shtus ngwang yan malwang iké sasiki, pinakeman i nghulun.
Kunang hetu mami uinafiangakén putra ni nghulun, sisambhawa
caktinyan humilangaknekang ¢ riksasa, apan huwus katon ika lékasnya
de ni nghulun, w&nang amiti 5 riksasa.,

Mangkana ¢ ling dew! Kunti. Agirang ta sang brihmanpin ru-
méngd wuwus dewl Kuntl. Winarah nira thuak nira sang Bhima,
ri katulunga ning lara sang brAhmana. Manggh ta sang Bhima.
Tkang sakatambay esuk, dindnaun 7 ikang sékul mapakéni rikang ®
rhksasa Baka, winawa nikang wwang thining Ekacakramandala,
sahamesa, wahiga, sarwAndaja, pina sarwamadya, madulur °
matsya mangsa, sahAmbambanya, winawa mareng Yamunitira, ri
kahanan ikang riksasa Baka. Lumémpah ta '® sang Bhima du-
mulurakén ikang sékul tadahan. Sadaténg nireng sthna watangan
panadaha ning riksasa, malungguh ta sira ngkéna,; humargpakén
ikang sgkul, pinangan ira tikang !! sgkul pasanggraha ning riksasa
Baka, tan hana bhaya nira sinakanilamitra. Mijil tikang riksasapati
sake dalém, sahasimangan 12 abhipriyanya. Katon ta sang Bhimé-

1 A. lara, D. E. F.

2 A, panganén, D. G. H. panganan.

3 A. nya kang, D. F. G. H. nikang.

¢ A. "nengkang, D. F. H. ‘nekang, E. %nang, G. ‘na.
5 A. F. D. amati, E. hamati, G. amati.

6 A. samangkana, D. E. F. G. H. mangkana.

7 A. dindndan, D. E. F. H. dininan, G. dinanan.
8 A. rika, D. F. G. H. rikang, E. nikang.

9 A. madulura, D. E. F. G. H. madulur.

10 A, om. ta.

1 A, hikang, D. F. G. tikang, E. om. H. tika.
12 Mangan in A. deest.

G. H. malara.
E. F.
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mangan ikang sékul !, krodha ta yAmbeknyAmulati sira, mulyar
matanya, kum&rut halisnya, kadi bélaha ng prthiwi de ning pang-
vhuhnyén gumuruh, shksdt gélap atarung c¢abdanya n umanuman
sang Bhima, yar pangan ikang sékul pasanggrahanya. Ndatan
iniwo de nira, kewalfnadah umungkurakén kahanan 2 ikang réksasa. .
Tinépak ta denya walakang ira sang Bhima ring karatalanya. Apaggh
ta sira nigeala de sang Bhima malinggih ?, mangkin enak panadah
nira juga. Mangkin krodhekang rdksasa. Mangdawut ta ya kayu
satal gongnya. Ya ta pamupuhnya ri walakang sang Bhima. Hume-
néng ta sira tar wighani ri pamupuhnya. Huwus pwa sirAnadah
manginum wwai ¥, masé sopacra. MAd8g ta sira tumonton ri,’
ripa nikang rhksasa, kagirigiri bbayfnaka, matunggalan kayu ta-
nganyin pamupuhnya ri sang Bhima. Malss ta siringdawut kayu
satal gongnya, inurutan rony&n pinakagadd nira: pinupuhakén ©
ing riksasa, makafijaran mabhairawa 7. Kapwa silih-pupuh. Syuh
tang kayu c¢irpn pinakagadd nira. Dudut ang pukah ked&kan
(de ning parukgt) 8 nirAprang. Kadi paprang ning daitya Wrtra °
lawan bhatérendra, silih-cidra silih sikép. KapwAwani padayudha
sira wékasan. Lindd tekang prthiwi kolahala de ning pap&rép nira.
Kanghelan ikang riksasa. Sinik&p nira ta ya, bAhunya binandhana 1¢
tan wineh nira molaha. Atgh¥rsinumpgtakén '! inutitakén , dinghak
tinur '2  tinuttan phdatala, din8kung walakangnya tinikélakén
ing '3 gadd, pinulirakén gulinya, Mangohan ta ya wgkas ning
prénanya. MAti ta ya ikang rAksasa. Mojar ta sang Bhima:
»Qrutwam he!* rAksasah sarwe!5! Paugréngs '® fa
kita ng riksasa kabeh, sakwehmu tamolah irikang dega! Haywa

. caru, D. E. F. G. H. skul
. tahanan, D. B. F. G. H. kahanan.
. linggih, D. E. F. G. H. malinggih.
. mangmu wwe, D. F. H. manginum wwai, E. ‘way, G. minum we.
. et G. om. ri.

¢ A. pinuput?, D. E. F. G. H. pinupuh®.

7 A. G. mabherawa, D. E. F. H. mabhairawa.

8 Haec verba in A. desunt.

9 A. si wrtta, D. E. F. H. wrtta, G. wrta.

10 A. binandhangndana, D. E. F. H. binandhans, G. bhinandhana.

1 A, sinupitakén, D. E. F. G. H. sinumpétakén.

12 A, nhor tinu, D. ¥. dinbéd tinur, E. G. H. dinhak tinur.

18 A i,D. E. F. G H ing.

14 De HSS. ¢grutwangi.

15 Cf. Mah. I, 6299: Tasya tadwacanam ¢rutwa tidni rakgdmsi
bhérata.

16 A, mangréngé, D. E. F. H. pangréngs, G. pangréngé.

b
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ta kita ' mamitl- wwang. Mangke wgkasamwa, yadyan hana ng
réksasimangana wwang, tumirwa patinya si Baka.~

Mangkana ghosana sang Bhima, kar&ngd de nikang Bakénucara 2,
mangastwakén ta ya, matang yan somya tang roksasa katon de nikang
wwang ring Ekacakramandala. I télas ikang réksasa si Baka péjah,
mulih 3 ta sang Bhima ring ¢ala, KapQhan tikang wwang kabeh
ri pati nikang réksass Baka. Makweh ta ya wwang tumonton,
wangkenyadbhuta mapulang r4h, kadi pucak ing wukir runtuh
Iwirnya: Matakwan ta ye sang brdhmana, yan aparan ¢+ kawwangan
sang uméti ® ratu Baka. Nditan pawarah sang brAhmapin Pindawa.
»Tuhun hana brAhmana siddhimantra umaku patya nikang ¢ réksasa
Baka, sira ngghnya uméati ya.~

Mangkana ling sang dwija. Enak ta manah nikang wwang ring
Ekacakramandala. N&han ta 7 gawe sang Pandawa tamolah ing
Ekacakramandala.~

Mangkana ling bhagawin Waicampayana.

XV.

Muwah ta mahardja Janamejaya matakwan tumuluyakna ng 8 carita.

»Tulusakna sith mpungku ring ra putu maharsi, gati sang Panda-
wa kathikna mpuls

Mangkana ling mahirija Janamejaya. Sumahur bhagawin Wai-
campiyana, ling nira:

»Alihakna ng talinga pangréngs! Ngini ri kila sang Pandawa
haneng Gajahwaya, téluwélas tahun lawas nira. Tinunwan pwa sireng °
jatugrha, minggat ta sireng Hidimbawana. T&ka pwa sireng Ikaca-
kramandala, patang tahun lawas nira. Hana ta sira brahmana tamuy,
umujarakén yan mahérijd Drupada magawe swayambara. Matakwan

1 A, om. kita.

? A. ripurdtara, D. bakanucara, E. bakdngucara, F. H. bakéring puratira,
G. bakangucara.

8 A, muli, D. E. F. G. H. mulih.

4 A. yan apa, D. F. G. H. yan aparan, E. hana paran.

5 A, umati, D. F. umati, E. umati, G. Gmati.

8 A. nika, D. E. F. nikang.

7 A. om. ta.

8 A, tumuluyakna, D. F. G. H. tumuluyaknang, E. tumulwiyaknang.

9 A. sirang, D. E. F. sireng.
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ta sang Yudhigthira ri sang brdhmapa tamuy, nimitta maharija
Drupaddn ménak, apan tapwan pinak sira nglni, ri kla nirfn alah
de sang Pindawa winwatakén ri dang hyang Drona. Mawarah ta sang
brAhmanpa tamuy : :

»Mahérdja Drupada inalapan kadatwan ira saténgah de dang hyang
Drona. Aggléng ta sira mahas ing dechntara, amet brihmana siddhi
mantra, manganugrahanana putra wénang umé&jahana. dang ! hyang
Dropa. Mangkandbhipriya nira. Daténg ta sira ring 2 Ganggikila,
hana sira brihmapa rwa sinak, sang Yajiiopayajiia ngaran ira. Sira
ta Pinggalakegaputra, anak bhagawin Pinggalakega. Karéngd
pwa sira yan siddhi mantra. Ya ta hetu nirAn umand8mi péda sang
brihmaya, musapi 18bd ning suku nira, méjaraksn i lara ning hati
nira. Mapinta-kasih ta sirimalaku pinahomé&kén, makaphala * Dro-
pAntaka. Amrih-ta sirisewakd. Rwang tahun lawas nira ri + patapan
sang brAhmanpa, asih ta sang Yajiiopayajia. Samangkana ta sira maya-
jiakén abhipriya sang dwija rwa snak. Mulih ta maharja Drupada
labdhaprayojana makering sang brahmana pinet nira. Sadaténg ireng
kadatwan ira, magawe ta sira yajiia plrpa homa widhiwidhana.
Madyus ta mahédraja Drupada ring kumbhasnina parikrama. Télas
ira ® magawe sninawidhi, am{ji ta sira, mangahwéana ta sang Ya-
jiopayajiia ri bhathra ‘Rﬁjﬁsfrawirémara, sakala sira pinQja ring ajya-
huti, pinalakwan putra mahdcakti. Mijil tang ¢ kuméira sangkeng
madhya ning kunpda, kadi dilah ning apuy dilahnya, saha makuta
kawaca, manggégd khadga lawan dhanuh, saha hrinya. Tumuluy
manunggang ring ratha, Hana ta dewagabda karéngs:

nEsa dronasya mrtyawe 7. Yeku méityana ng Dropar, ling
ning Akécagabda. SAks&d agni mahébala, ajydhotiphalam
labhet. Agirang ta mah&rija Drupada. Muwah hana ta stri mijil
sangkeng sthapdilamadhya 8. Krsp4 nilotpaldksini.® Hiréng
warga ny awaknya, kadi dala-dala ' ning tufijung biru matanya.

. da, D. F. dang, E. G. H. dang.
. ri, D. B. ¥. G. H. ring.
. makatala, D. E. F. G. H. makaphala.

4 A ring, D. B. F. G. H. 1i.
5 A. nira, D. E. F. G. H. ira.

6 A. ta, D. E. F. G. H. tang. )

7 Mah. I, 6367: Esa dronabadhiya wai.

8 A. sapdilaméddhya, D. F. sthipdilamidhya, E. standi?, G. standilamadya.
9 A. niloksini.

1A, dhala, D. E. F. H. dhala-dhala, G. dala-dala.

B PP
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Nilakuficitamtrdhaja !, Mahiréng ekél rambutnya. Padma-
kesaragandhanam. Kadi gandha ning (sari ning) * padma
wanginya. Asyah ¢rutwé ® tathé krogat. Karéngo kojaran ing
angucap, gandhanya kongas ing ghrina, yadyan sakroga dohanya,
shksit dharma sum&lh warpa nira, tan hana pahinya mwang dewa-
tAnya. Ahiréng ¢+ pwa warpa ny awaknya, inaranan ta sira dewl
Krspd, sang Dropadi ngaran ira waneh, apan Drupaditmajs. Kunang
ngaran * ing kakanya, ikang mijil sakeng kupdamagdhya, Drstat-
wht 6, apan masiga. Dharmé&dyutsambhawit. Muwah mijil
sangkeng dharmawidhi, kagawayan ing yajhadharma. Néhan matang
yan sang Dhrstadyumna ngaran ira. Mangkana krama ny anak sang
Drupada rdja, sang Dhrstadyumna kinon ira mangajya dhanurweda
ri dang hyang Dropa. Tuwi mangréngsé 7  dang hyang Dropa 1l
kacaritan ® sang Dhrstadyumna, an pakolihi sira jémah. Tatha-
pinyAn ® mangkana, winarahan ira ta ya mangaji juga, kalinganya
pangdan ing swakarmakirya, apan tan hana 1° ewdh ri sang
pandita. Sang Dropadi sira ta sinwayambarakén de mahardja Drupada,
pracista karéngd ring decAntara.r

Mangkana pawarah sang brAhmapa tamuy vi sang Yudhigthira.
Mahyun '! ta sira milwa ring swayambarakarya.

Tadanantara daténg ta bhagawin Byfsa. Mangmbah '2 ta sang rsi,
mangaturakén padyarghfcamaniya. Mojar ta bhagawin Byfsa:

#Anaku sang Kunti! Hananta sang Pindawa, matang yan daténg
kami mangke ri kita, kumona kita mareng Pinchla, umilwa ri swa-
yambara sang Drupada. Kacaritan ikang anak dard, hapna pwa ya
brahmanpikanyé, pratidinAm@ja ri bhatdra Cangkara, amalaku aswAmi

! De HSS, nilakuficitamirdhanam (A. nilakulingta). Cf. Mah. T,
6400b: Nilotpalasamo gandho; en 6399: Cyama padmapalagaksi
nilakuficitamdrdhaja.

? Haec verba in A. desunt.

5 A. syah twi.

4 A. aihiring, E. F. H. ahiréng, G. airéng.

5 A. ran, E. F. G. H. aran.

6 Mah., I, 6406b: Drstatwéd atidhrsnutwdd dyumnaddyutsam-
bhawad api.

7 A. maréngd, E. om. F. H. mangréngé, G. mangréngé.

8 A. caritan, E. F. G. H. kacaritan.

9 A. tathdpinyang, E. tathipiny4, F. H. tathapinyan, G. tatapinya.

10 A, ta, E. F. H. tan hana, G. tan.

1 A. miyun, E. F. G. H. mahyun.

12 A, manénambah, E. F. G. H. manémbah.
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uttama, salwira ! ning gupanya, dharmajiia, ¢lra, balawan, krta-
widy4, priyambada 2. Tgka pwa bhatira Cangkara, mamalaku taya-
nugraha. Nda ping lima ta ya mojar: »Patin dehi ?, patin
dehi, patin dehi, patin dehi, (patin dehi) ¢, dharma-
juah, ¢lrah, balawén, krtawidyé, priyambadah. Ina-
nugrahan 5 ta yAswAmya limang siki, makagupa ng dharmidi,
hglém ing plrwajanmanya, ikang brahmarsikanys, mangkandnu-
grahanya, sangkeng sang hyang Cangkara. Ya ta pinakfinak mahé-
rija Drupada, makangaran sang Dropadi. Tatan hana yogya swimya
nikd, bhed4d sangke rahadyan sanghulun, matang yan tanaya mami
yogya kita milwa ring ¢ swayambara.~

Mangkana ling bhagawin Byasiughér antarlina sira.

Agirang ta sang Pandawa; ri lungh4d bhagawin Byésa, amwit ta
sireng brihmapa duuungan ira 7. LumAmpah ta sireng rahineng
kulém, saka ri wedi nirdn kasepa ring swayambara. Sédéng téngah
wéngl whhu sumurup sang hyang wulan, méngén-angén ta sang
Arjuna, suluh pinakapanghulu ni laku nira. Satéka nireng ® Gang-
gitira, hana ta gandharwapati, sang Anggaraparpa ngaran ira,
sédéng majalakrida lawan strinya, sang Kumbhinasi. Katon pwa
sang Pindawa malintang de nikd °, (maggléng ta sira) ' 9, ling nira:

»Ai sang Pandawa! Tanyogya dahat ulahta, lumangghana samaya
ning dewatd, iking madhyaratri ngaranya, kila ning gandharwiméng-
améng mara ngke. Kita pwa manugya, tatan yogya kita tumirwa
kridd mami, matang yan wigraha kita.r

Mangkana ling sang Anggaraparpa. Sumahur ta sang Arjuna:

»Ai kita ng gandharwapati! Singgih ujarta ndan ikang wwang '!
siménya ikd. Kami pwa ksatriya mahlcakti. Aparan ta doga mami
n lumAmpéheng 12 madhyarftri?

1 A. H. lwira, E. F. G. salwira.

2 A. prihambada, BE. G. priyambada, F. H. priyambada.

3 Cf. Mah. I, 6433b: Paficakrtwas twayéd hy uktah patim dehity
aham punah.

4 Haec verba in A. desunt.

5 A. E. inugrahan, F. G. H. inanugrahan.

6 A. G. ri, E. F. H. ring.

7 A. dunungan ingan ira, E. F. G. H. dunungan ira.

8 A. tkeng, E. F. satka nireng.

9 A. nira, E. F. nika.

10 Haec verba in A. desunt.

11 A wwa, E. F. G. H. wwang. .

12 A, lumampahar, BE. F. G. lumdmpaheng, H. lumémpahe.
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Mangkana ling sang Arjuna. Krodha ta sang Anggaraparna, liné-
pasakén ta warayang nira, yatna ta sang Arjuna. lkang suluh ya!
panulak nire ? warayang sang Anggaraparpa. Mojar ta sira:

nAi sang gandharwapati! Sahasé dahat kitAngl&pasakén 3 hrd 4.
Tking AgncyAstra 5 pamalésangkw i ¢ kita 7, kacaritan ik, panga-
nugraha ning (guru ni) ® nghulun ¢rf dang hyang Drona, ndén
samaya nire kami, tan l€pasakneng manusya hinacakti. Kita pwa
gandharwapati, yogya tariman iking AgneyAstra.~

Mangkana ling sang Arjuna. (Linépasakén ira ta ri ® sang Angga-
raparpa. Murub ta ratha nikd, dumilah de ning Agneyastra. Ri wédi
nira sang Anggaraparpa gésénga, lumumpat ta sira tuminggalakén
rathe nira. Rin&nggut ta sira de sang Arjuna. Malayd ta sang
Kumbhinas! mékul suku sang Yudhisthira, amalakw inuripa sang '¢
swami. Mojar ta sang Yudhisthira :

»Aringku sang Arjunal) '! Haywa kita sahasimétyani sang gan-
dharwapati! Nihan strinya manangis wmangupaksamd '2 malakw
inurip.~

Mangkana ling sang Yudhisthira. Inuwhkén '® ira ta sang Ang-
garaparna, an hinurip '* de sang Arjuna. Mojar ta sang gan-
dharwapati 15 :

»Nghulun  gandharwarfja, makangaran sang Anggaraparna.
Alah pwa nghulun apérang denta, mérya ta nghulun makangaran
sang Anggaraparpa. Kunéng ngarana '¢ ni nghulun mangke sang
Wicitraratha, apan wicitra '7 ratha ni nghulun, géséng de ning
diwyastra. Hana t4ji ni nghulun Chksusiwidy4 ngaranya, paweh

om. ya.

nira, E. ¥. H. nireng, G. nire.

. kitblpasakén, E. F. H. kitdnglépasakén, G. kitanglépase.
wru, E. F. G. H. hru.

. iki, E. F. G. iking agneyastra, H. cagneyistra.

. pamalésankwe, B. F. G. pamalésangkwi, H. okwi.

. add. ngagneyastra.

Haec verba in A. desunt.

9 A. linépasakna ratha, E. om. F. H. linpasakn ira ta 11, G. ira ri.
10 A, et E. om. sang. \

11 Linépasakén-Arjuna. Haec verba in E. desunt.

12 A, F. G. mangupaksama, H. omé, E. pangupaksama.

18 A inguwakén, E. F. H. inuwakén.

14 A. G. H. inurip, E. F. hinurip.

5 A. F. G. H. gandharwwapati, E. Angaraparnna.

16 A. F. H. arana, E. G. aran.

17 A. citra, E. F. G. H. wicitra.

PEEEEEE
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sang WicwAwasu ri nghulun. Gunpa nikang ! aji, yan hand kahyun
i ngwang katona ngke tribhuwana, mogha ta ya katon. Ya tek&
paweha ni ngwang i kita, méarganta 2 l8wiha sangkeng wwang
akweh. LAwan hana kudéticaya dé&résnya, k&mawarna 3, tan
apilih warpanya, kdmégamah, tan apilih ikang deca parananya,
prasiddha drwya ning gandharwa. Ya ta pawehan ® i nghulun i
kita wet ning sihkw amitra, mangke tambayan i ngwang amitri
lawan rahadyan sanghulun. Catasangkhy4 susiddheccha@.
Satus irikang sarwasarwa ¢, sumiddhékna sakahyunta!»

Mangkana ling sang ? Wicitraratha. Sumahur sang Arjuna,
ling nira: ¢

»Sang gandharwarija! Kita umehakén ikang aji Chksugiwidya
ri nghulun, krama ning ajinta winehak&n i kami, maweha ng més
krama ning wwang wineh, pinakadaksipd ri sang hyang widyA.
Mapa ta daya ni ngwang mélapa ikang aji, apan tan hana més ni
nghulun, maweha daksine ® kita?»

Mangkana wuwus sang Arjuna. Sumahur sang Wicitraratha,
ling nira:

nAi sang Tépatya! Ike hurip ni nghulun winehakén ® de raha-
dyan sanghulun, ya tikd 18wih sangkeng més 1. Liwan ta muwah
yan yogyA '! nghulun wehananta irikang AgneyAstra, yatanyan
saphald pamitrd ni nghulun lawan kitals

Mangkana ling sang Wicitraratha. Mangastungkéra ta sang Arjuna,
umalap ikang CAksusiwidy4, mwang umehakén ikang Agneyistra i
sang Wicitraratha. Tat '2 prawrttih mitradrdham. Ya tiki-
mangun t8guh ning pamitra nira sang Arjuna mwang sang Wici-
traratha. Irik4 ta sang Arjuna matakwan i sang Wicitraratha k-
rana nirin sinangguh sang Thpatya. Mojar ta sang '3 Wicitraratha,
ling nira:

1 A. ning, E. F. G. H. nikang.

2 A. H. mirggana, E. F. mirgganta, G. margganta.
3 Mah. I, 6489: Kdmawarnah.

4 A. F. H. parana, E. H. para.

5 A. F. G. H. pawehan, E. paweyan.

6 A. ikang sarwwa, E. irikang wwasarwwa, F. G. H. %arwwa®
7 A. om. sang.

8 A. F. G. H. daksine, E. ddhaksina.

9 A, F. G. H. winehakén, E. wanehakén.

10 A, mamas, E. F. H. mis, G. mas.

1t A, F. H. yogyaha, E. yogya ta, G. yogya.

2 A tanat, BE. F. H. tat, G. tat.

1B A, sa, E. F. G. H. sang.
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»Nihan ta hetu ni nghulun suménggah ri kita sang Tépatya:
Hana sira ratu ri Héstina, mah&rija Sambarapna ngaran ira, bhakti
ri. sang hyang Aditya nityakéla, pratidina mastryasewana sira.
Masih pwa ! sang hyang Aditya ri mahérija 2 Sambarana, Hana
ta anak nira kanyd, sang Tapati ngaran ira, pariptirnpa ring ahayu.
tan hana pada ? nireng sarwaloka. Ya ta kaharép nira tarimikneng
mahérfja Sambarana. Kawit pwa mahardja Sambaraga lumémpah *
aburuburu. KAri ta wadwA nira kabeh. Sira ta juga tunggal-tunggal
manusup ring alas. IrikA ta yan manurun sang Tapati, umintonakén
rGpa nira ri haji. Kaphan ta maharfja Sambarana, tumon i % sira
atyanta ri lituhayu. Mojar ta sira:

»Ibu ni nghulun sang ahayu! Aparan ta kita kanyd kapangguh
irikeng ¢ alas? Sang hyang Cri kari kita? Yau tan 7 mangkana
hyang Saraswat! karikA? Pilih ta kita Girindraputri panahanahé
mami kita. Athawd prabhd sang hyang Aditya sira tumurun kunéng,
matang yan katejin ® iking alas denta? Aplrwa dahat hayunta!
Nghulun Agcarya tumon 1 rlpanta. Aparan ta prayojananta? Ta-
syasih ta ® ri nghulun! Warah tdku ri- ngarantals

Mangkana ling mahirija Sambarana. Tan sahur 19 tik4 sang
tinafidn, amogha antarlina ri pangad8gan ira, hilang tan kinawruhan
paran ira. Pinet nira de ¢rf mahardja, sinusupan irekdng alas, inulatan
ira ring suk&, muwah ring 11 gihd, ring lwah, asing sasambhawa
parananya, tan kapangguh de haji. Gléna ta ¢rl mahardjanangis
asAmbat '2 ri de nira tar kapangguh. Mdrchita ta sirfiuniba ri 13
pangaddgan ira. Ri télas mahérdja kaléngén, manglilir fa siringadég.
Irikd ta tininghalan muwah 1% sang kanyd. Agirang ta manah maha-
rija, paksa nirin sahasinggamélana. Ndatan kawgnang pinarigraha de

1 A. F. G. H. pwa, BE. ta.

. hmaraja, E. mahérajya, F. H. maharaja, G. sira.
A. mada, E, F. G. H. pada.

A. lumpah, E. F. H. lumémpah, G. lumampah.

A. G H i, BE. F. i

A. irikang, B. F. H. irikeng, G. ing.

A

A

.

N e ® e e o

. om, tan.

. atejan, B. F. G. H. katejan.

9 A. om. ta.

10 A, sinahur, E. F. G. H. sahur.

A ri, B. F. G. H. ring.

2 A. F. H. sasimbat, E. dsasimbat, G. asambat.
1 A F. G. H ri, E. ring.

4 A, F. H. muwah kang, G. °sang, E. muwwang.
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mahérijdwak nira sang kanyi, apan tejomaya sira. Muwah tikang ?
kany4 suméntwa ri sang prabhu:

»Al mahirija Sambarapa! Asmrta smrta? he nAtha! Ma-
tutura ta rahadyan sanghulun! Haywa kita kadi bhrinta! Wruh
nghulun ry angén-angénta. Prasiddha kéna kimagara kita tumon i
riipangku. Kun&ng kepwanta palalu, tapwan wénang haji * mélapa
kami mangke, sanista ni ngwang swatantra kanyA, makanimitta turung
ubhaya ¢ kita lawan rfma repa mami. Yapwan kita k&do mahyun *
i kami, palaku ta nghulun i bapangku sang' hyang Aditya, nara-
pwan nghulun enak makurén kalawan kita hélém!~

Mangkana ling nikang kanyd. Manghér siksma muwah, tan katon.
Kawgkas ta saug prabhu wimdrchita glana, apan tan wruh ring
deya nirdn sumomaha ri sang Tapati, ring apa wénanga nirfn
mapriti tulusa silihasiheng pasanggaman, apan mewgh panganugraha
sang hyang Aditya. Atshér ta sira tamolah ing alas, magawe tapa
ri pinggir ing lwah, uméridhana ri sang hyang Aditya. Rwawélas
wéngi lawas nira mabrata. Daténg ta bhagawin Wasistha sumintwa
ri sira: ,

»Haywa kita sangcaya, maharija Sambarapa, irikang kanya ki-
nahyunanta, kami mapinta-késiha ri sang hyang Aditya. Pangher
tdnaku ¢ sakaréng!s

Mangkana ling sang maharsi. Uminduhur ta sirdkfcagimi, luma-
mpah mareng 7 stryaloka. MAjar ta sire sang hyang Aditya,
ling nira: '

»S4jiia  bhataraditya! Yan yogya, ratu Sambarapa tarimanani 8
sang Tapati, yatanyan panaka uttama, amrddhyakna ksatriya-
dharma !~

Mangkana ling bhagawin Wasigtha. Winehakén ta sang Tapati de
sang hyang Aditya. Tumurun ta bhagawin Wasistha sangkeng sirya:
loka, makolih sang Tapatl. Daténg pwa sireng alas kahanan sang
Sambarana, winarang ta sang Tapati mwang mahfirfja Sambarapa.
Suka ta sang néatha, kalinganya, mangkana ta kéticayan ikang

! A, hikang, E. F. G. H. tikang.

2 A. H. smrga, E. smrte, F. G. smrta.

8 A, F. G. H. gji, E. haji. '

4 A. ubaya, BE. F. G. H. ubhaya.

¢ A. mayun, E. F. G. H mahyun.

6 A. taku, E. F. H. tinaku, G. tanaku.

7 A. F. H. sirdki¢agdmi lumadmpah mareng, G. °lumampah mahas sireng,
E. sira tka ta sireng.

8 A, tariman, E. F. H. tarimanani, G. tarimana.
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wwang yan mahd dagraya. Amalaku ta sira tamolaheng alas,
amuktya ramya ning wukir. Inanujfidn ! ta sira de bhagawﬁm Wa-
sigtha., Rwawélas tahun lawas nira tamolah ing alas, masukasukan
lawan sang Tapatl. Samangkana ta lawas nikang lahrd ri kadatwan
ira. Durbhiksa tang rat, tan panSmu pangan. Katgkén lapd ikang
wwang. Inundang ta sira winélas-harép de ning mantrf nira. Kinon ta
sira. muliha de ning bhagawin Wasistha. Mulih ta sira makering sang
Tapatl, dinulur de ning bhata mantri nira. Satéka nireng kadatwan,
prawawarsa sahasrdksah casyfni 2, tumibid tang hudan
lwirnya ring kuna 3, pariplirpa muwah tang rit, suka ikang sarit
de nira, ri pakurén mahirija Sambarana mwang sang Tapatl.
Ménak ta sira ri sang Kurn, sang prasiddha gnmawayakén tégal
Kuruksetra. Matang yan wéka sang Tapati kita %, hetu ni nghulun
manénggah Tapatya.~

Mangkana ta rakwa ling sang Wicitraratha. Matakwan ta sang
Arjuna muwah. * Sumahur sang Wicitraratha, ling nira: ‘

nAlihakna talinga pangréngd: nihan kacarithn ¢ bhagawin Wa-
sigtha. Hana sira mahérija WigwAmitra' ngaran ira, ratu rikang
Nikunjanagara sira 7. Sira tAméng-améng ing Wasisticrama. Tina-
muy ta # sireng sarwabhojana, nfindwidha matsya méngsa mwang
dadhi ghrta ksira saha bhlsapa, mwang wastradi mflya gandha
puspa sarwalepan&jénu, lawan mani suwarpa dulurnyin winawa ning
widyaddhari lawan widyAdhara. Tanpahingan hal8p nikang paségéh sang
maharsiwara. Kaphan maharfja tumon. Matakwan ta sira ri sangka
ning panamuy nira, apa matang yan agawe d¢carya ning mulat, apan
mahalép * dahat. Mawarah ta bhagawAn Wasistha ri sangka nikang
panamuy : hana I8mbu nira sangkeng sang hyang fgwara. TkA ta
sangka nikang pasggsh kabeh, wénang amétwakén sakaharép. Pina-
laku nira tekang lémbu de mahardja WigwAmitra, hurupana nira ta
rakwa ri lémbu sirwuda, de maharija GAdhisuta. Nditan paweh ta

1 A. inajfian, E. F. inanujfidn, G. hinanujiian.

2 A wa argsipakanam, E. warsasaim satani, F. Warsam tatra
nitani, G. wargsa satrani, H. waa. Cf Mah. I, 6630: Prawawarsa
sahasrdksah c¢asyini janayan prabhuh.

3 A. ring kuna, E. F. H. ri kdna, G. ri kana,

+ A. om. kita. '

5 °'A. F. majar i sang Arjjuna, H. mijar sang Arjjuna muwah, E. matakon
ta sang A. muwah, G. matakwan°.

8 A. ta caritan, E. F. kacaritdn, G. H. kacaritan.

7 A. et H. om. sira.

8 A. et H. add. ya.

9 A. apa maalép, E. F. G. H. apan mahalép.
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bhagawin Wasistha, apan pangiwd nireng tamuy, gatinyan hana.
Krodha ta ! maharija Wigwamitra, inalap nira tang lémbu makanimitta
ng sahasi, dinudut inalahala tekang Nandinf. Mangohan ta sira-
malaku tulung ri bhagawén Wasistha. Mojar ta bhagawén Wasistha :

»Tan wénang kami tumulunge kita, sang Nandini, apa matang
yan mangkana. Ksatriyin&m balam tejo 2. Kahalép ning kadi
siran ksatriya teka * makapangaydya kawiryan ira. Brahmanpéném
ksama * balam 2. Kunéng pangayiya ning kadi kami brAhmana
kopasamaii juga. Ya ta matang yan huménéng kami, hinganya yan
ahyun kita mangke ri  sang prabhu tumQtakén irikang tatali panarik
maharija. Yan tan ahyun manghera ri sang prabhu haywa tumdt-
akén ikang tatali panarik! Sangksepa ning ujar i nghulun:sakenaka
ni manahta!lx

Mangkana ling sang Wasistha. Tananggh tAmbgk sang Nandini.
Sangka ri walbtkiira mahdrdja WigwAmitra 1i sira, macabda ta ©
sira  ghoranfda, mangap ikana tutuk nira. Mijil tekang bhita
pichica rhksasa daitya sangkeng ugwlisa tutuk ring irung. Dudd
tang mijil sangkeng mfitra nira, nandwidha prakiranya, saha safijata
winawa nikd, kagiri-giri.- krlra ~makérak angamahamah, sahasi
sumaput mangasut anggmbuli 7 manurumbul amtk ri wadwd 8
mahérija WigwAmitra. Tan kéna tinah&nan paprangnya mwang pané-
weknya ri wadwd mahirdja WigwAmitra. Cirpa ta ® wadwé sang
prabhu de ning pighca bhlta réiksasa daitya dinawa, ndatan kéna
winalésan pambk nikd. I wékasan hinuwdkén ikd ta sang Nandini
de ning wadwh sang WigwAmitra, apan gila-gila tumon i 19 rowang-
nya pinangan, inamés winunuh ning picAcinglangga 1! rudhirdnglalar
usus makingkarfruharuhan wijawijah. MalayQ ta ya bala sang prabhu
matinggal tuhanya 12, Kéri ta mah&rijdnunggal-nunggal tinilar ing
wadwh. Sangka yan merang sirflépasi hrl irikang pigicagana bhita.
Ik& safijata sang prabhu tan pamyati. Mulih 13 ta sira manastipa,

t A. daténg, E. F. G. H. krodha ta.

2 Mah. I, 6676.

3 A et G om. teka, H. kteka
4 De HSS. ksamam

* A. ring, B. F. G. H. ri.

6 A. et G. om. ta.

7 A. mangémbuli, E. F. G. H. ma.ngasut angémbuli.

8 A. om. wadwa.

% A. om. ta.

10 A ing, BE. F. G. H. i

11 A. pigdcinglanggang, E. pu;a.coanglangga F. H. pi¢hcinglangga.
12 A. tuwanya, E. F. G. H. tuhanya.

15 A

. muli; E. F. G. H. mulih.
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kingén-angén ira 1k kerang nira tan polih ning ! amalitkéra,
kahidép tan han&ngldwihana 2 kaprabhawén ing prabhu, mangke
pweki sor de ning prabhdwa sang maharsi. Ya ta matang yan sira
n ahyun lumakwa wiku. Tininggalakén ira ta kadatwan ira. Lumam-
pah ta sirAgawe tapa, mangiridhana bhatira Brahmi. Tasak pwa
samAdhi nira, inanugrahan ta sira kasiddhyan, salwir ing kasiddhyan
sang brahmargi kabeh, pada lwir nira mahécakti. Atgh#r tan hilang 3
awahiri nira bhagawin WicwAmitra ri bhagawAn Wasistha. Nihan
wyakti ny awihiri nira: hana sira wahirja Codha ngarau ira,
ratu sliryawangea, kadatwan ira ry Ayodhyanagari. Lumampah pwa
sirdburu. Saka ri sowe nirfnusup ring alas, ksutpipisa ¢ sira,
wélkang ta sira malapd wwe, matang yan pamet 4¢rama, kat8ka
ta sireng WasisthAgrama. Kawit pwa bhagawin Cakr?, anak atuha »
de bhagawin Wasistha. Sira ta kapapag de nira, whhu mijil sakeng
. patapan, kinon ira suminggaha de mahardja Codha, tan suminggah
sira, apan tan yogya bréhmanpaninggahana ratu. Krodha ta mahirija
Codha, pinalu nira ta hhagawén Cakri ri apus ning kuda. Krodha
ta bhagawéin Cakrl, ¢inpa ta mahfrija Codha. Ling bhagawén Cakri :

#Ail rhksasa jwah tasméit ta kita sang prabhu, apan ¢ kita kadi?
prawrtti ning rAksasa buddhinta, amalu wiku tanpadosa, thtan
ulaha ning prabhu prawrtti mangkana. Tasmét twam adya-
prabhrti purusddo bhawisyasi®. Matang yan matémahana
raksasa kita, makatwgkka mangke.«

Mangkana ling nira. Matgmahan ta sang prabhu riksasa atyanta
kririkdrardpa mahas ing sarwadega. Kapangguh ta bhagawin
Wigwamitra de nira. Mangmbah ta mabardja Codha, majar yan
cindpa de bhagawin Cakil. Matutur ta ® bhagawin Wigwaimitra ri
wahiri nire ngini mwang bhagawin Wasistha. Mahyun ta sira ri patya!©
bhagawan Cakrl.' Kinon ira ta mahfrija Codhamangana ! bhaga-

1 A. H. nirang, E. F. ning, G. om.

2 A. hana l8wihana, E. F. H. hanangléwihana, G. ana nglw1h1

3 A. H. ilang, E. I‘ G. hilang.

4 Cf. Mah. I, 6700: Trsnirtacca ksudhirtagca.

5 A. atuwa, E. F. G. H. atuha.

8 A. F. H. anpa, E. apan, G. apa.

7 A. ta, E. G. kadi, F. H. ha.

8 De HSS. ba,smad agrahya praw;;ttl aparado bhawisyati. Mah,
I, 6708b.

9 A et G om. ta.
10 A, matya, E. F. G. H. patya.

i1 A. G, H. mangana, E. F. amangana.



162

win Cakrl, nd4 tananggh sirAmangana. Hana ta riksasa si Kingkara
ngaranya. Ya ta kinon bhagawin WigwAmitra manghwech ri ma-
héardja Codha. Kéiwega ta sira de ning rdksasa Kingkara. Samangkana
ta sita maprawrtti ning riksasa, umahas irikang sarwadega. Hana
" ta sira brAhmana wrddha wayah ira, akuru de ning brata nira.
Sira ta yAminta linabuhan brata nira, mahyun bhojana saha
méngsa. Méjar ta sira ri mahirdja Codha, ling nira:

»Nghulun mahérfjaminta linabuhan brata ! mami de'¢rl mahardja.»

Sumahur mAahérdja Codha: ~»Ai sang brihmana wrddha! Tan
sangoayd ta kithmalakwa labuhana bhojana ri kami, ndan angan-
tya ta 2 kita sakaréng, ngke tAnghera * rumuhun! Nghulun umu-
tusdngraténgi bhojana sang bradhmana mangke.~

Néhér ta sira mulih mare dalém kadatwan ira. Kéri ta ng* si-
namaya nirdogher i heng, ndan malupa ta mahfrija Codha ri
samaya nira, tan akon agawaya bhojana ri kawula nira, makAdi .
yan sira lumaksana annapacana ®, lumfd sirdmarani bini haji nira
ginanti-ganti ikang strl sakas€néng nira kéla ning rahina. Anuli
sirdguling, wiparita nidrd, inanti de sang brihmanpa, tan pawékas
ikang samaya, mwaug sep ri kéla ning abhojana, tékwan huwus
lumingsir adoh ¢ sang hyang 4ditya. Diwyacaksuh 7 pwa sang brah-
mana, katon kadur¢ilan mahérija Codha, an ‘apachira, kadi céra ning
riksasa. Teka pwa kéila nikang téngah wéngi, matanghi ta siringusap
mata, atutur sirdn hana ® brihmapa tamuy, mamalaku labuhan i sira,
saha méingsa bhojana. Kinon ira ta wadwf nirfngdadaka mingsa,
ndatan polih pwa ya ta. Kinon ira ta yAmeta wangke ring pamang-
gahan, ulah&n ® gawayén tadahan sang brdhmana. Apa matang yan
sirAprawrtti mangkana? Apan huwus kiweca de ning riksasa King-
kara buddhi nira, ginawe tikang naraméngsa. Télasnya tasak, wine-
hakén ira ri sang brihmapa tamuy nira; mengét pwa sang bréh-
mana makanimitta ng kadiwyacaksusan '© ira, an tan yogya tadahén

1 A. bra, E. britd, F. G.. H. brata.

? A. G. H. angantya ta, E. F. angantyana.

3 A. ke ta ngera, E. F. H. ngke tanghera, G. otanghera.

4 A. kiri ta, E. sang, F. H. kiri ta ng, G. kari ta ng.

% A. hannamadhéna, B. ahannapacina, F. G. H. annapacéna.

6 A. angdoh, E. F. G. H. adoh.
. 7 A. dibyacaksu, E. F. G. H. diwyacaksuh.

8 A. tana, E. F. G. H. hana.

9 A, hola.hen E. F. H. ulahén, G. ulahakén. .

1 A, kadiwyacaksu, B. F. kadiwyacakgugan, G. dlwya,eaksusan, H.
kadiwyacaksusan. . .
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paweh nira bhojana, apan atyanta campur ikang naramingsa , matang
yan sira manapathani ! sang prabhu:

»Jwah tasmit madadya riksasa ta ko ? témahanyu, apan makolahta
ulah ning riksasimangana ménusa ta ko~ 3.

(Mangkana ta ¢Apa) * sang brAhmapa. Apagéh ta kariksasan ira,
apan ping rwa c¢indpa de sang brAhmapa siddhimantra. Huwus
irAn8mu c¢Apa ping rwa, lunghd ta sira mahas ing sarwadeca,
apan swabhdwa nikang riksasa mangkana. Kapangguh ta bhagawén
Cakrl de nira. Agalak ta sira:

»Yasmad asadrcah clpah syadt®. Al sang Cakrl! Bhara
dahat ta pandpanta ri kami, matang yan panganénku kita mangko.r

Mangkana ling sang Codha. Pinangan ira ta sang Cakri, kadi
krama ning wyfghrdmangan ® pa¢u, mangkana ta lwir nira. Tu-
minghal ta bhagawin WigwAmitra ri bhagawin Cakil, enak tAmbék
nira. Hana thri bhagawin Cakrl situs kwehnya, Wasistha brdhmana
ngaranya kabeh. Ya ta kinonakén bhagawin Wigwamitra panganén,
i sang Codha. Pinangan ta ya tarpagesa, kadi krama ning singhé-
mangan kidang, mangkana ta de nirAmangan. Wruh pwa 7 bha-
gawan Wasistha yan pakon ira bhagawdn Wigwhmitra, ndd tan
agalak sira, tan ahyun amal8sana, kewaldnangis juga sira, pinaty-
akén ira thwak ® nira. Hanan dinawuhakén ireng pucak ning wukir,
tan wikdra kadi tibA ning kapuk. Tumédun ta sireng apuy, mogha
atls tan pamikérani. Muwah tumibeng tasik, kumambang sira,
sinangga de ning ryak, malabuh parangan, béncah ikang ® parangan,
kinéndat gult de nira, mogha p8gat ikang tali. Hana ta lwah
kapggatan ing phca nira '°. Muwah sira tumédun ring lwah ring
Catadhfma., Ya ta '! sAtus hili nikang nadi nira. Inaranan ta ya
ring Catadrd, ndnfwidha de niromat! ry awak nira, nditan mati

1 A. sirdndpathani, B. F. H. sira mandpathani, G. omanapatani.

2 A. teko, E. F. G. H. ta ko.

3 B. add. tan yogya panganén.

¢ Haec verba in E. desunt.

5 Cf. Mah. I, 6734: Yasmid asadrc¢ah ¢4dpah prayukto’ yam ma
yi twayai.

6 A. wyaghrf mamangan, E. H. wyagramangan, F. wydghrd?, G. wyagra
mangan.

7 A. et H. add. ya.

8 A, pinatiknawak, E. F. H. pinatyaknira tdwak, G. pinatyan ira tawak.

9 A. kang, E. F. G. H. ikang.
. 10 A, wipaga, E. F. pa¢a nira, G. pa¢a nird, H. onira.

1 A, yatu, E. ta, F. G. H. ya ta.
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juga sira. Hana ta sang Drcyanti ngaran ira,-stri bhagawan Cakil.
Sira ta whhu garbhini sapgjah bhagawin Cakri. Malawas ta sirh-
météng, rwawglas tahun sireng wéténg samangkana tapwan wijil,
mogha mangke ikang rare karéngd anguccirana weda vi dalém weé-
téng makanimitta kamahitmyan ing janma nikang rare. AgcaryAmbgk
bhagawin Wasigtha (ruméngo. Matakwan ta bhagawin Wasistha !):

»Anaku sang Adreyanti! Aparan lkﬁng mangucciranakén weda
ringngd mami?s

Sumahur sang Adrgyanti: +S4jfia mpungku! Matanyerikang
muccirapikén weda ri kami, ikang rare isi ning weteng ni nghulun
maswadhyiya 2 wedamantra.,

Ling bhagawin Wasistha: ~Mangkanfnaku bhagydn panak si
Cakri, ya yahurip hidépkw iriyAn pamékasakén putra.~

Mangkana ling  bhagawAn Wasistha. MAri ta sirAhyun matya.
Pira kunang ikang kala, mijil ta isi ning wéténg ikd sang Adr-
¢yanti, brahmana litu-hayu paripirma, Paramétman * mahéa-
dwijat. Makanimitta bhagawan Wasistha méari masidhya métya,
inaranan ta sang Parfcara, khyiting rat kabeh. Sawijil nira ¢, sinang-
askfra ta sira sapangaskfra ning brihmana. Manangguh 5 ta sira
bapa ri kaki nira, bhagawin Wasistha. Anangis ta sang Adrcyant,
mékulakén tanaya mira, ling nira:

»Anaku sang Parfcara! Thtan hana ¢ bapantdnaku, miti pinangan
ing raksasa. Kunang sira bhagawén Wasistha kaki parénah nira denta.~

Mangkana ling sang Adrgyant!. Krodha ta sang Parfcara, amalaku
ta sira 7 winarahan irikang yajiia raksasa, saha widhi widhdna mantra
parikramanya kabeh, t8ka ni saji ning yajiia. Winarah ta sira de
sang kaki, saha rahasya ning wed4ddhyAyana. Hénéngakna sang Par-
cara. Tucapa maharija Codha, mangkin atigaya krlirarGpa, mahas
mareng sarwadegAmangan ® manugya. Welang-wélang tAwak nira
wekasan, kalmisawarpa. Ya ta hetu ® ning inaran Kalmégapida.
Apa kunang ikang kéla, kawit sira bhagawin WasisthAmeng-améng

! Haec verba in A. desunt. )
¢ A. maswicaddhyaya, E. F. ma¢widhydya, G. maswadyaya, H. maswa-
ddhyaya.
. 3 De HSS. paramétwam.
4 A. sira, E. ¥, G. H. nira.
5 A. mananggu, E. F. G. H. manangguh.
~ 8 A, tatan, E. tan hand, F. G. titan hana, G. tan hana.
7 A si, E. F. G H. sira.
8 A. sarwwa de¢a. mangan, E. F. H. sarwwadeg‘,amangan G sarwwadeca.
9 A. hewu, E. F. G. H. hetu.
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ing alas amet s8kar mwang samit !, makering sang Adrgyanti.
Kapangguh ta ng 2 riksasa KalmisapAida mah4bhayénaka, harép
amangana wwang. Alayl ta sang Adreyantl, mojar ta bhagawén
Wasigtha :

~ »Anaku sang Adreyanti! Haywa kitdwédi rikang riksasa, yeku
sang Kalmasapida ngaranya, ikang rdksagAmangan bapa ny anakta
ngfini, prasiddha ratu sliryawangea sirikd, indweca de ning Kingkara
riksasa.» ;

Siniratan ira ¥ ta ya wwe de bhagawin Wasistha, minantran ira
‘hungkéramantra. Satéka nikang wwe tumampuh ri sang Kalmisa-
pida, méri ta ya riksasarQpa, muwah * kadi rfipa nira ngtini ndug ®
turung kéna ¢ipa, maluya jiti ratu. Samangkana tekang réksasa si
Kingkara malayd méri mangiweca ri méhiraja Codha, giri-girin
awgdi de ning hungkiramantra bhagawin Wasistha. Matutur ta maha-~
rhja sirdn ® ksatriyajanma. Ya ta matang yan panangis sumémbah
ri suku bhagawdn Wasigtha :

»Saudédso’ ham mah&bhaigal? Pinakanghulun si Codha,
ratu  sOryawangea, siniwi ry Ayodhyd, prasiddha pinaritrpan
pananmata mpungku 1 kagawayan ing dharma, nglni kiweca
de ning riksasa Kingkara, hetu ning atémahan riksasarfpa. Hana
pwhnugraha ® mpu mangke, an winehan nghulun maluyana mé-
nnsarGipa muwah, ri hilang ikang Kingkara mangke. Aparan ta
gawayakna ° ni nghulun i jéng mahdmuni? Désibhfita pakénohnya,
dadi ' ta hulun-hulunta, pamalésa ni nghulun ri panganugraha
mpungku.»

Mangkana lingnya mahardja Codha. Kinon ta sira muliha ri ka-
datwan ira muwah, gumawayakna karaksin !'! ing jagat. Mulih ta 12
sireng kadatwan, tadanantara, mingén-angén ta mahéraja Codha ikang
arpanfkna nira ri bhagawan Wasistha, apan sira ¢indpa de sang

1 A. H. samit, E. samida, F. samidha, G. samidha.

2 A. G. et H. om. ng.

3 A. et H. om. ira.

* A. muwah muwah. -

5 A. ndud, E. nduk, F. G. H. ndug.

6 A. sirang, B. siran, F. H. sirén, G. sira.

7 De HSS. ¢godhaso ham mahidbhago. Mah. I, 6774: Saudéso’ ham
mahédbhaga. : '

8 A. pwa ng anugraha, E. G. pwanugraha, F. H. pwinugraha.

9 A, H. gaweyakna, E. F. gawayakna, G. gawaya.

10 A, padadi, E. F. G. H. dadi.

1t A, H. kardksidn, B. F. kardksakan, G. karaksan.

12 A, muliha, E. F. G. H. mulih ta.
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brihmana ngfini, makanimittdwalepa nira pinalakwan anglabuhana
brata sang brihmapa ' tamuy, sumélang ta mahdrijasanggami 2
lawan stri haji nira. (Ya dumeh mahirija Godha tan pasanggama
lawan strl haji nira). > Hana pwa kahyun ira manaka, anghuripakna
sliryawangea, matang yan pinet nira ta bhagawin Wasigtha de nira.
Mojar ta mahérija Codha, ling nisa:

#S4jti4 mpungku! Yan yogya tulusakna sih mpungku ring pinaka-
nghulun, anugrahanana putra utiama, yatanyan tan pégata ng Tkswh-
kuwangea !~ A

Mangkana ling nira, kinon ira ta ng stri nira masewakd ri
bhagawAn Wasistha. KArunya ta maharsi, pinarigraha nira ta ng
Mayénti- sahawidhi widh&na. Garbhini ta sira, nddn malawas ikang *
rare tan mijil. Saka ri kalalah 5 sang MAyanti, pinalu nira ta wéténg
nireng watu. Agmanébhihatah 6. A¢mA ngaran ing watu. Ya?
ta pamalu nireng wéténg nira. Hetunyan mijil ta ng rare. Ya ta
matang yan sang Acmaka ngaran ikang rijaputra, prasiddhdmrddhy-
akén sQryawangca. Huwus kacaritan maharija Codha.

Muwah tucapa ta sang Paricara, mahyun guméséngana ratu
siryawangea, lawan sahana nikang rét. Katon pwa cesta nira, ma-
tangguh ta bhagawin Wasistha, ling nira:

»Putu mami sang Parficara! Haywa ta kitAgong krodha! Nihan
carita ni mghulun piréngwaknanta :

Hana sira ratu Haihayawangea, mahirija Krtawirya ngaran ira.
Sira ta magawe ® yajfia,  pinahomikén de sang brihmana waték
Bhrgu. Huwus pwa ya yajfia, pinunyfkén ira kabeh, t8keng réja-
yogya tan hana gesanya. Sumilih ta ®* weka nira rikang kadatwan,
ndétan pangmu drwya, apan hénti pinunyékén de sang bapa. Engét
pwa yan sang brihmapa waték Bhrgu pinakawiku sang bapa nglini.
Ya ta matang yan palaku ikang drwya ri sang bréhmana, ndén
maténg8t sang brihmapa muhutakén 19 ikang drwya, apan tan

1 A. brémana, E. brahména, F. H. brahmana, G. brahmana.

? A. F. H. mahardjisanggama, E. mahdrajydsanggami, G. maharaja sang-
gama.

3 Haec verba in A. et H. desunt.

4 A. ika, E. F. H. ikang, G. hikang.

5 A. F. G. kalalah, E. kidhalah, H. kalalah.

6 De HSS. gmanabhihatal. Cf. Mah. I, 6790b: Tada dewy a¢manid
kukgim nirbibheda yagaswint

7 A, ata, E. F. H. atha, G. hata.

8 A. pagawe, E. F. G. H. ta magawe.

9 A. et H. om. ta.
10 A, muhutakakn, E. F. G. H. muhutakn.
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wénang ikang drwya télas dindnfkén wangsilén ! muwah. Magalak
ta sang ksatriya Haihayakula. Mahom apupul ta ya lawan wwang
shnaknya kabeh, umambuli tang patapan. Pinityan ikd ta sang
brihmana waték Bhrgu. P&jah ta sira kabeh. Hana ta stri nirAmé-
téng malayw awédi matya de sang waték Haihaya. Sangka ri dérés
niran alayd métw ikang rare mahawfn ri pup®. [naranan ta sang
Orwa. Urwam bhitwojjatah 2, apan métu sangke * pupll sang
ibu, madhyAhna iwa bhéaskarah ¢, kadi teja ning Aditya sédéng
téngah we teja nira. Wikéra ta sang ksatriya sakweh sang mangém-
buli patapan sang bapa, mogha tan panon kamahotpitan de nikang
rare, nimitta nikang ksatriya Haihaya tan panon. Manémbah ta 5
sira mangupaksamé ¢, MAri ta sira wuta wékasan 7. Atuha pwekd
saiig Orwa 8, inang€n-angén ta kap8jah ning kawitan ira mwang
gotra nira kabeh. Ya tAnuwuhakén krodha nira. Magawe ta sira tapa,
sumAdhya patya nikang sarwaloka. Mijil tang apuy sangkeng manah
nira, dumilah tan kawé&nang winidha °, sinyfsa n guméséngana ng
sarwaloka. Irikd ta yan daténg '¢ kawitan irn panurun sangkeng
swarga, ling nira:

#Udt 1" anaku sang Orwa! T’ahuwusan magawe tapa sumadhya
hilanga 2 ning rit kabeh! Nyan pati mami de sang waték Haiha-
yangea kagéléngta 1%, icchd mami tint nika, apan tar wénang ikang
sarwabhiwa umiti kami, yan tanpa kalarapana hyun i nghulun.
Sanksepanya, haywa kitigong krodhals

Mangkana ling ning kawitan ira. Sumahur ta sang Orwa:

#Sojar mpungku! '* Huwus kahanjur de ni nghulun krodhabahni,
salwir ning sarwabhaksapa gawayaknanya. Pratiseddhd. 's

1 A. F. H. wangsillén, E. G. wangsilén.

2 A urwam cikojatah, E. urwam dito?, F. urwam citodjatah.

3 A. mtwi, E. F. métu sangkeng, G. ogakeng, H. mtu sangke.

4 Mah. I, 6815: Atha garbhah sa bhitworum brihmany4 nirja-
géma ha, musnan drstih ksatriydndm madhyédhna iwa bhis-
karah.

5 A. ha, E. F. G. H. ta.

6 A. add. mah.

7 A. wksa, E. F. H. wkasan, G. om.

8 A. wkasan, E. F. G. H. sang Orwa.

9 A. winida, E. winadaha, F. H. winidha, G. winada.

10 A. yandéng, E. F. G. H. yan daténg.

1 A, udu, B. G. udu, F. udd, H. udd.

12 A, hilara, E. F. G. H. hilanga.

18 A, watékehahaya kagléngta, waték heyangsa gléngta, F. waték heha-
yéngea kagléngta, G. H. hehayac.

1 A, puigku, E. F. G. H. mpungku.

15 Mah. I, 6850: Pratiseddhd hi papasya yadé lokesu widyate.
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Hyun i nghulun ri patya nikang rat kabeh, yatanyan tan ilu gésénga
ning ¢arira ni nghulun, kadi krama ning apuy mijil sakeng uswan,
yan guméséngi ya ! tan pan&mu samidhikéranya 2, mangkana tekang
krodhinala gawe ni nghulun, yan tan hand t8mpuhanya. Kunang
yatanyan tan gésénga carira ni nghulun, mwang tan patya nikang
bhuwana kabeh, tijarén ta nghulun mangke, ndi ta tibinya de
rahadyan sanghulun!s

Mangkana ling bhagawfn Orwa. Sumahur kawitan ira, (ling nira): 3

sApomayai jagat sarwam ¢ Tking jagat kabeh makéwak
dpyayani 5 ik4, ldwan apsu ® tatwa dhuméirapa ya. Mangkana ling
nikang rat. Ya ta matang yan yan tibdkuna tang krodh&nala sangkeng
manahta dawuhakneng samudra, tulyAnggéséngi rat, ikAmangana ?
wwe ning sigara.s

Mangkana ling ning kawitan ira, tinibak&n ikang agni rikang
sigara. Ya ta matang yan Wadawhnala 8 ngaran iki, apuy ahulu
kuda haneng dasar ing samudra, pratidiningis€ép wwe ning sigara,
yadyapi kateka * mangke, kadi krama sang Orwén pamisinggih, yan
tinangguhan de ning kawitan ira. Mangkana ta lwirantdmituhwa ri
kamil,

Mangkana tangguh bhagawin Wasistha ri putu nira, (i sang
Parfigara) 19, Méri ta sira krodha ring rit kabeh, tuhun iki rbksasa
ta (kagéléng de nira, apan ikang) '! rhksasa prasiddhidmangan sira
bapa. Matang yan magawe sira yajlia roksasa (ikang yajifimangan
rhkgasa) ' 2. Lumekas ta sirAnghandkén parikrama ning yajiia saha
caru mwang sajinya kabeh, pariplirpa ikang widhi widhana, murub
tikang apuy ring kunda. Mucchrapfkén ta sira wedamantra, mwang
kéhwénan '* ikang picAca réksasa, sangke kasiddhyan ing mantra

1 A. et G. om. ya.

? A. samadhékéranya, E. F. H. samidhdkéranya, G. samidhakaranya.

3 Haec verba in A. et G. desunt.

4 Mah. I, 6859: Apomayéh sarwarasih sarwam dpomayam jagat.

5 A. makiwapyayani, E. F. G. makawak apyayani, H. makidwak apyayani.

8 A. ampu, E. F. G. H. apsu.

7 A. anggakamanang, E. F. G. ikimangana, G. hika mangana.

8 A. G. H. wadawang nala, E. wadawanala, F. wadawanala.

9 A. katkina, E. F H. katka G. katka.

10 Haec verba. in A. desunt.

1t A. et H. om. E. galak nira ikang, F. kagéléng ikang, G. ya paran ing
géléng nira, apan si Kingkara ta kagalah nira ikang.

12 Haec verba in A. desunt.

13 A. katonan, E. kawwanan, F. H, kihwanan, G. kawanan.
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nira. Ivikd ta yan kakarsapa citta nikang nigAcara !, masulung-
sulung tumampuh ring kupda. Hana p&jah 2 saka situs pada pisan.
Hana lum8bu saka rwang atus, hanan tib4 saka télung atus, dudt
-'saka patang atus mwang limang atus, hana lungbu paréng sewu.
Harohara ta sang brahmarsi sira kabeh, de ning gandha ni wangkay
ing riksasa kapangan de ning agni. Tumurun ta sira manfntwa ri
bhagawén Cakriputra ?. Ling sang brahmargi, makadi bhagawén
Pulastya, sang makawgka ikang rbksasa kabeh, daténg mapinta-
késih ri bhagawin Paricara:

#T"asyasih pwhnaku sang Parfigara! Samangkana hingana nikang
yajiia réksasa denta, apan si Kingkara réksasa huwus prasiddha mati
kalgbw ing kunda pinangan ing apuy, makanimitta kasiddhyan ing
mantra ning tanaya mami. Kunang ikang réksasa si Kingkara len
sangkeriya, haywa td inilwak&n ing dosa nikang raksasa Kingkara
dusta, sangka yan tan wruh ikang réksasa kabeh ring pati bapanta.
(Tekwan sang bapanta) ¢, haneng swargaloka sira mangke mwang
wwang sinaknya kabeh, pinakarowang mami sagocara. Haywa ta.
kithlara ri pati ni bapanta!ls

Mangkana ling sang brahmarsi. Amisinggih ta sang ParAcara,
inaryakén ira tang yajiia riksasa ri pir¢gwa ning Himawén lambung
lor. Kunéng ikang agni haneng kunda saddkéla murub tan kahanan
pad8m. Ya tikAmangan réksasdngkeén parwani, yadyapi katéka mangke.~

Nahan ling sang ® Wlmtraratha cumarithkén kamahftmyan bha-
gawan Wasistha.

Mojar ta sang Arjuna: »Mitrangku sang Wicitraratha ! Tulusakna
sihta ri kami! Aparan ta nimitta mah&rfja Codha lingta sang kéna
¢ipa de sang brihmani ngﬁm, nimitta nirdn tan pasanggama lawan
stri nira? Aparan dosa nirfn ¢inipa de sang brAhmani?s

Mangkana patakwan sang Arjuna. Muwah ¢ sang Wicitraratha
cumaritikén, ling nira:

nAlihakna talinga pangréngo! Ngini ri kila sang Kalm&sap’mda
réksasaripa, tamolah sireng 7 alas gong, gawe nirdmangan wwang ®
tan ucapén ikang satwa mrga, asing sakatémd de nira ya ta °
mksasa, E. F. H. ni¢dcara, G. nisacara.

2 A. om. pé&jah.

- 3 A. H. Qakriputra, E. F. G. Qakri.

4 Haec verba in A. desunt.

5 A. si, B. F. G. H. sang.

¢ A. muwa, B. F. G. H. muwah.

H. ring, E. F. G. sireng.

7 A,
8 A. F. G. H. wang, E. wwang.
9 A. yatha, E. F. yiwat, G. om., H. yawit.
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pinangafi juga !. Hana ta sira brAhmapa mwang bréhmani, kapang-
guh ? de nireng * guh& ri t8ngah ing alas. 1 * sédéng sang bréh-
mana lawan bréhmap! mahyun masanggamé, sinikép nira ta sang
brdhmana, pinatyan anghér pinangan. Mojar ta sang brahmani:

»Ail prabhu mahfiraja Codha! Ratu sGryawangea ta kita, tan
paraméirtha riksasa. Haywa ta kita lupd 1i ® dharmanta, ikang
gumawayakén karaksakan ing rit, raksanta kami denta ! BrAhmana °
brahmani kami, kéngk&n masanggama magawe 7 putrotpAdana.~

Mangkana ling 8 sang bréhmapi, titan pamituhu ® mahébrija
Codha, apan kiwega de ning riksasa buddhi nira. Pinangan ira ta sang
bréhmana laki. Yan tan laki nira pinangan, anangis ta sang bréhmani.
Luh nira ta ya matémahan apuy, tumibeng 18mah murub dumilah,
ry arép nira. Mojar ta sira ¢uméipa sang KalmésapAda, ling nira:

#Ai nistura dahat kita sang Codha! Iking gati mamy ahyun
asanggamé, kadi gatingku atah kita, tan pamangguhakna kima-
rasa, yAwat kithsanggami lawan strinta, thwat 10 pgjaha kita. Yan
pwa '! mahyunfinaka, bhagawin Wasistha, sang pinangan tdnak
nira, amarigrahapa ri strinta.~

Mangkana c¢hpa sang brahmapi ri mahardja Codha. Tumédun ta
sireng apuy témahan ing luh nira nglni. Nihan ta krama sang
Codha tumé&mu cipa.”

Mangkana ling sang Wicitraratha. Muwah ta sirigabda !2:

vAi sang Tépatya 13! Nghulun k&ta wruh '+ iki caritanta !5,
Mengst ta nghulun prasiddha dewatingga kita kalima, tathipi
mogha nghulun umérét ri lakunta, wadhaka ri lampahta '¢ kala 17

1 A. et H. add. asing sakatmu.

2 A, F. kapangguh mwang brahmani, E. mwang brahméni kap®, G. brah-
mana brabmani kap?®.

3 A. nirang, E. F. G. H. nireng.

4 A om. i

5 A. F. H. ring, E. G. ri.

¢ A. om. bréhmana.

7 A. F. H. masanggama magawe, E. maweh, G. masanggama.

8 A. add. nira.

9 A. E. pamintuhu, F. G. H. pamituhu.

W A. om. E. kiwat, F. tdwat, G. tawat, H. tawat.

1 A. pwang, E. om. F. G. H. pwa.

12 A. sirAsabda, E. sird¢abdha, F. H. siricabda, G. sira ¢abda.

18 A, patya, E. G. tapatya, F. H. tapatya.

14 A. tawruh, E. F. H. ktdwruh, G. kta wruh.

15 A, F. H. iki caritanta, E. G. i kicaritanta.

16 A. G. lakunta, E. F. H. lampahta.

17 A. hakala, E. F. H. kila, G. kala.
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madhyaratrl, doga tinQit ni nghulun, ri dentin angdohi ' brihmapa,
apan tan dadi kadi? kita ksatriya lumampah andda purohita 3.
Kunang yatanyan* tan handmara ng * adharma ri kita, t ameta
bréhmana purohita, maka purahsara ni lakuntals

Mangkana tangguh sang Wicitraratha ri sang Pandawa. Matakwan
ta sang Arjuna ri kahanan sang brihmana wigesa, sang yogya
purohitd ® nira. Méajar ta 7 sang Wicitraratha :

»Hana sira bhagawin Dhomya ngaran ira, ari bhagawin Dewala 8,
sédéng magawe taparing Utkocakatirtha  pinggir ning Ganggh. Sira ta
yogya purohitinta, pada kamahdtmyan ira mwang bhagawén Wrhaspati.~

Mangkana ling sang Wicitraratha. Enak tdmbék sang Pandawa.
Amwit ta ' sira lumampaha mareng bhagawin Dhomya. Kunang
ikang kuda paweh sang Wicitraratha v sira, ikang a¢wigamana,
. dlaha ling niran alapi ya, yan hand 1! yogya pakénénya. Lunghi
ta 12 sira. Ri laku sang Pandawa mareng 1 Utkocakatirtha, kapanggih
ta bhagawin Dhiomya de nira. Pinalaku nira ta sira purohita, manggi
ta bhagawan Dhomya. Sira ta panghulu ni laku nira wskasan. Hinidép
nira tAwak nira sang natha ri hana bhagawin Dhomya ri sira.
Lunghé ta laku nira. ,

Daténg '* ta sireng Péhncala, irikang kidul '3 ning Ganggh
kadatwan '¢ mahargja Drupada. Kumbhakérasya ¢Alayam 17,
Hana ta unggwan ing magawe dyun, inuparéngga de ning talaga.
Ngkéna katékén 18 ira makawesa ning 1* wiku sira. Tan hana

1 A. F. H. andohi, E. G. angdohi.

2.A. et H. om. kadi.

3 A. add. nira. .

4 A, yanyan, E. F. G. H. yatanyan.

5 A. et H. om. ng. )

¢ A. purohi, E. G. purohita, F. H. purohité.

7 A. add. sira.

8 A. dowi, E. F. G. H. dowila. Cf. Mah. I, 6914.

9 A. utkoccagatitha, E. F. H. utkoccagatirtha, G. utkocagatirtha. Cf.
Mah. I, 6914. ) =\
10 A, amita, BE. H. amwita, G. amwita.

11 A, F. G. H. hana, E. hani.

12 A ti, B, F. G H. ta.

13 A, maring, E. F. G. H. mareng.

1 A, daténg, E. F. G. H. daténg.

15 A, kil, B, F. G. H. kidul.

16 A, datwan, E. F. G. H. kadatwan.

-7 Mah. I, 6950 b.
8 A. tatkdn, E. F. katkin, G. katkan.
19 A, ni, E. F. G. H. ning.
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kumawruhi sira ! Papdawa. Irikang sakatambesuk mijil ta mahérija
Drupada ring 2 sabh4, Huwus ibgk de ning ksatriya ikang manpdala
ning mandapa, sang ® ratu sapinasuk ing Bhératawarsa. Milu ta
sang Korawacata makadi sang Duryodhana, mwang sang waték Yadu
sira kabeh. Kapwa pinQjd de sang Drupada, sinung sarwopakéra
sopacira. Asinang tang sabh4 kasénwan de ning bhfisapa sang para
ratu sira kabeh, sakapda unggwan sang * ksatriya, sakanda unggwan
sang brAhmapa, ngkinonggwan sang Pandawa, apan tdpa ® rpa nira.
Huwus magélar ta sakweh sang ¢ ksatriya, midég ta sang Dhrsta-
dyumna magawe ghosana ri sira kabeh, ling nira:

»Crpwantu? pArthiwidh sarwe, Dhrstadyumna iho
wacah 8 Mangréngs ta rahadyan sanghulun kabeh, sakwehta
iking tamolah ngke ri sabhé!

Tad idan dhanucca laksyam ime pafica banah 8.
Nihan tang (laras, nihan tang °) tinuju munggw ing tungtung ning
kayu. Néhan ta warayang limang siki kwebhnya! Ya tikd panahakna!
Yapwan kén& lyang nikang tinuju, sakuménerika, sira ta karmé
ny aringku 1° sang Dropadi, sang malungguh ring singhisanals

Mangkana ghosana sang Dhrstadyumna.

Tuminghal ta sang ratu kabeh ri hayu. sang Dropadi, kapwa ta
yahyun '1. Nihan irikd ta sang Krspa sira tumon ri hana sang
Pandawa milu ri lungguh sang brihmapa, winarah nira ta sang
Baladewa. Harga ta manah nira. Ri huwus ni ghosapa, médég tang
ksatriyagana , maganti umayat ikang laras, ndatan kaw&nang tumalyani
ya, kaménfnyAn hana tumalyani ya tan wénang méiyat. Mangkana
prawrtti nikang ratu kabeh. Bhagnéd harsasya darpasya 12,
Hilang ta harsanya mwang darpanya, méri ta ya harépnya ri

1 A, om. sira.

2 A. ri, E. F. G. H. ring.

3 A sa, B. F. G. H. sang.

4 A sa, E. F. sang.

5 A. dntapa, E. apanta, F. apan tdpa, G. hapan tapa(:a, H. dpan tapa.

¢ A. sa, E. F. G. H. sang.

7 De HSS. ¢rnwante.

8 A. Drstadyumnanggahocarah, E. Drstadyumna iwo wacah,
G. wacca, H. %ho racah. cf Mah. I. 6978: Idam dhanur laksyam
ime ca bandh ¢ronwantu me bhipatayah samétéh.

9 Haec verba in A desunt.

10 A. nyariningku, E. G. nyaringku, F. H. nyaringku.

1t A, kapwi ta hahyun, B. kapwa tayidhyun, F. H. kapwi?, G. kapwa tayahyun.

12 Cf. Mah.I,7040: Yady esa darpdddharsidd wé’py atha brihma-
nacapalét.



179

kawgnang sang Dropadi. Wekasan pwa mAdég sang Arjuna, mijil
sakeng sthdna sang brihmanpa., Tuminghal ta sang ratu kabeh,
anangguh sadigawe, tan pakawrtti (prawrtti) ! ning wiku. Waneh
kapthan tumon i roha parinsha 2 ny awak nira, asambhawa wénanga
ri kéiyatan ikang chpa. Hana ta ninind4:

#Ri kapana ng brihmana wénanghngayata laras samangkana
gongnya? Prasiddha 3 sang Karpa mwang sang Calya uttama ning
dhanurdhara, tathdpiya tar wénang umayat ikang laras.,

Mangkana lingnya. Sédéng mangucap ikang wwang kabeh , sinAmbut
nira tekang dhanuh, tinalyan kawénang, inalap nirekang * warayang.
Lumekas ta siromayat ikang chpa, tan mauoghel lwir nirfn wéntang
irikang dhanuh. Kapthan ikang wwang ing sabhimandala, kigcaryan
de nirdn pangayat, lingpasakén ira tikang hrdl. Kéna ta lyang nika tinuju
at8hér tib4, ® katon de ning wwang akweh. Tumib4 ® ta ng puspawarsa
sakeng 4kéca. Kumstug tang tabgh-tabghan masangghani mwang pahy4 7
ning wwang akweh. Mangadég ta sang Dhrstadyumna mwang sang
Dropadi manggmbangi 8 sang Arjuna. Ghinosanan ta sira de sang Dhrsta-
dyumna, an wehakne ® sang brihmapa sang wénang '° umayat ikang
dhanuh. Krodha ta ng ksatriyamanpdala ri mahiréja Drupada, apan
tan yogya de nirAgawe swayambara, yan hand !! brihmapa milw
amayata ng laras, kewala ksatriyadharma swayambara. Mangkana
lingnya. Inambulan ira ta mahérdja Drupada. Awddi pwa sang
Arjuna yan kat8kdnenambulan mahérija Drupada, tinahénan ira
ta ng shmantanrpati. Sang 12 Bhima sahakfrl nira. Kunang sang
Yudhisthira, sang Nakula Sahadewa kinon ira muliha 1% rumaksh
~dewi Kunti. Aprang ta sang Arjuna, sang Karpa hinarpakén -ira.
Kapwaniwarya windni kaprabhfwan 1+ ira ring samara kalih. Katon
pwa sang Arjuna nigprakampya, mojar ta sang Karpa:

! Prawrtti in A. deest, E. G. prawrti, F. H. prawrtti.

3 A. paribhdha, E. F. H. parindha, G. parinaha.

3 A. prasaddha, E. F. G. H. prasiddha.

4 A. H. nira ikang, E. F. G. nirekang.

5 A. et H. add. tumiba. ' \e

6 A. H. tiba, E. F. tumibéd, G. tumiba.

7 A, mahya, E. G. pahya, F. H. pahyi.

8 A. mangé, E. F. H. mangémbangi, G. mangémbhangi.
9 A. H. wehakneng, E. F. G. wehakne.

W A, wna, E. F. G. H. wnang.
"1 A, F. H. hana, E. hani, G. ana.

12 A, sa, BE. F. G H. sang.

13 A, H. mura, E. F. G. muliha,

14 A, wikan ikd prabhidwa, E. F. H. winani kdprabhawan, G. °prabhawa.



180

»

»+Kas! twam yathAksatra dhanurdharajn'a,hlz? Syapa-
kita lawankw  apgadwa kagaktin? Dhanurweda méAwaka kita?
Athawd sang hyang Wispu bréhmaparGpa kun&ng? Matang yan
wénang dhérake * caktingku, apan yan ing manugaloka anghing sy
Arjuna juga  wénang dharake cakti niking Karpa. Kita pwa nigcala
tan polah de ning prabhAwangku. Tawarah ta ri kawwanganta *1»

Mangkana ling sang Karpa. Sumahur sang Arjuna:

+Nismi Karnpa Dhanurwedo 5. Ai sang Karpa! Tan
Dhanurweda méwak, tan Wispu brabmapartpa. Brahmano’smi
yudhém ¢ ¢restah 7. Tuhun brihmapa paprang mami, huwus
krtinugraha ring sarwéstra, wénang malahakna ng ksatriya.r

Mangkana ling sang ‘Arjuna. Mangén-ang8n ta sang Karpa ri
krama ning brihmanpateja tan ® kawénang inalahakén. Murud ta
sangkeng paprangan. Kunang mahirdja Calya, sang Bhima huma-
répakén ® sira, asikép gadiyudha sira. Kapwa silih-danda sira,
kadi patukar ning liman amanggél. Masowe sirdsikép, tib4 ta maha-
rija Calya, ndatan linGd sira de sang Bhima. Kapthan ikang ratu
kabeh, sandehén ¢ sang Bhima ri kawidagdhan !! ireng gadiyudha,
apan tan hana malahakna '2? sang Calya lena sangke sang Bhima
mwang sang Baladewa lingnya. (Malayd ta ya kabeh 13). Méri ta ya
magalak tumoni sang rwang !4 siki. T8kwan sang Ksrpa manangguh ri
wwang akweh, yar yogya 1% sang Dropadi n alapén sang brihmana, apan
huwus maweh welyan !°® ngaran ikd mangkana, an wénang 7 tumujw
ikang lakgyan. Mangkana tangguh sang Krsna ring wwang akweh. Mulih
tikang ratu kabeh. Sang BhimArjuna sira tumawanakén i sang Dro-

1 De HSS. kah. »

2 Cf. Mah. I, 7101: Kimm twam saksdd dhanurwedo rdmo wa
wiprasattama.

3 A. dhirakeng, E. G. darake, F. H. dharakai.

4 A. kawanganta, E. F. G. H. kawwanganta.

5 Mah. I, 7104 b.

6 De HSS. yudhi.

7 Mah. I, 7105.

8 A. tanta, E. F. G. H. tan.

9 A. F. H. umarépakén, BE. G. humarépakén.

10 A, F. G. H. sandehan, E. sandeha.

11 A, F. H. widagdha, E. G. kawidagdhan.

2 A. F. H. malahaknang, E. malahakna, G malaha.

13 Haec verba in E. desunt.

4 A rwa, E. F. G. H. rwang.

15 A. ta sayogya, B. G. yar yogya, F. H. yogya.

16 A, F. H wélyan, E. wélya, G. wlyan.

17 A. awnang, E. an wnang, F. H. ar wnang, G. har?.
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padi; ngkd ri kumbhakirakacala. Kapanggih ta dewl Kunti ', sédéng
nira turw akukub, umangén-angdn ry awasina ni putra nira kalih,
kasandehén .irn 2 métya, apan karéngd inambulan ing ratu kabeh,
Tadanantara daténg ta sang Bhimarjuna makolih sang Dropadi,
mijar yau olih sirfnasi. Agirang dewi Kunti ruméngé sojar i putra
nira, manangguh amolih anasi *, sangka yan tan wruh nira yan
molih 4 strf, apan sira lagi makukub, kinon ira ikang tasyan
kabehana juga ri shnakta kading lagi, apan krama nira ngini mang-
kana. Inajarakén ta yan kanyd ulih nirhnasi. Matanghi 5 ta sira
kagyat, atéhér anguwahi ulés mary akukub. Katon ikang stri de
nira, prihati ta & siripan kahafijur ¢abda nira, ikang kumonakén
kabehana, si tan dadi pwa sira mithyAwacana, yinuktyakén ta sira
de sang Yudhistira, apan katon an ikang kanyi uttama, mogha ta
jidna 7 nira kalima padihyun, kékarsapa de ning hayu nira sang
Dropadi. Mojar ta sang Yudhisthira:

»Antén i nghulun kita kabeh! Mengot ta kita warah-warah bha-
gawin Byésa nglni, ri kéilanta haneng Ekacakramandala! Iking
Dropadi ngaranya janma ning brAhmanikany4, ikang huwus krté-
nugraha ri sang hyang Cangkara maswAmya limang siki. Mangkana
ling ira nglni, hetuntdt 8 laku milu ring swayambara. Yatikd katu-
turananta ® mangke!ls

Mangkana ling sang Yudhigthira. Tadanantara daténg ta sang
Krsna Baladewa. Aparan ta lwir nirdn teka? saha wuwus:

»Krspo ’'ham asmiti nipidya pAdan Yudhisthirasyé-
jamidasya réjiuah, swecchpi drstAh Kurawo’ bhya-
nandan tathaiwa tasydpy anu'®rauhineyah 1.,

Pingkul ‘nira ta suku sang Yudhisthira. Atehér ta sira mojarakén

U E. add. i.

2 A H. kasa,ndeya.n irdn, E. kasandeyan ira, F. kasandehan irdn, G. kasan-
dehan ira.

8 A. H. tanasi, E. F. amolih anasi, G. molih nasi.

4 A. moli, E. F. G. H. molih.

5 A. G. matangi, E. F. H. matanghi.

6 A. et G. om. ta.

7 A, ji4, E. F. H. jiidna, G. jhana. b

8 A. hetuntah, B. hetutat, F. H. hetuntat, G. etutat.

9 A. tuturanta, E. F. katuturanta, G. H. katuturananta.

10 De HSS. Krspoham dsmin tamawédsya paddo, Yudhisgthira-
syewa hi pagya rijfiah,sweccd pihrstd karaweganandam, mam-
ewa tasydnujo Rohineya.

" Mah. I, 7150b en 7151a: Krspo’ham asmiti nipidya padau Yu-
dhlsthlrasya)amldasya rdjfiah, tathaiwa ta.syapy anurauhine-
yas tan cdpi drstdh Kurawo bhyanandan.
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awak nira yan sinak amisan, anggéh ning pakadangan ira, apan
ari sang Basudewa sang Kuntl, kadi krama sang Krenin daténg,
mangkana ta sang Baladewa. Enak timbgk sang Pandawa linawad nira:

#Aparan ta pangawruh rahadyan sanghulun, yan Pandawa nghulun,
liwan syapa sang umarah ri haji katékén i nghulun ngke ! ring
kumbhakarakachla ?» )

Sumahur sang Krspa: »Syapa tan wruheng apuy, yadyan uhutakna,
apan hana kukus nikd 2 mwang hawunya, pangawruha ri hananya.
Mangkana ta sang Pindawa yan pupunggunga ri hana nira, hana
ng -kagaktih panganuména ni sira *, apan tan hana wwang lena
sangke sira makaprabhiwa mangkana gongnya. Kunang hetu ning
mara ngke, agirang deny uriptiglis tan k&neng * kira-kira, apan
sinangguh mati tinunwan ing jatugrha ngkéna. Pahalébinta 5 manah
rahadyan sanghulun !

Mangkana ling sang Krspa Baladewa Amwit ta sirAnghér lunghé.

Sore pwa ng kéla, daténg ta sang Dhrstadyumna ménggép tan
hana wihikan, mingétakén polah sang Péindawa, ndan muphya
prawrtti nira, tan katon de sang ¢ Pandawa. Mojar dewi Kunti:

»Anaku sang Dropadl! Nahan nya ng bhaiksa ulih ning anasi.
Yatiku parwhnta! Ikang saténgah wehakne 7 sang Bhima. Samo
wayam bhuktir annam damanam ®. Doyan amangan sariké.
Ikang satSngah wehaknanta ry anak * i nghulun kapat, lawan
nghulun l»

Mangkana ling dewi Kunti. Angréngs ta sang Dhlstadyumna Ty
ujar sang Kunt! manangguh !¢ Bhima, m&néng sang Dhrstadyumna,,
ndan k&fi€p '! nireng ati »Byakta sang Pindawa sariki., Kumwa
tAngén-angén ira. Buak tAmbgk nira. Mulih ta sira. Kunang mahé-
rija Drupada, sédéng irin manastdpa umangé€n-angén i tan wruh i
kawwangan 12 ikang makolih ri putri nira, apan kewalya sang Arjuna

1 A. G. ke, BE. F. H. ngke.

? A. niku, E. nika, F. H. nikd, G. nya.

3 A. nira, E. F. H. ni sira, G. sira.

4 A, kne, E. F. H. kneng, G. kéneng.

5 A. F. H. pahalbinta, E. mahalbénta, G. pahalba ta.

8 A. sa, E. F. G. H. sang.

7 A. webakneng, E. F. H. wehakne, G. wehana.

8 Cf. Mah. I, 7161b: Gauro yuw# samhananopapanna eso hi
wiro bahubhuk sadaiwa.

9 A. ananak, E. F. G. H. anak.

0 A H manangguh, E. F. G. mananggah.

A, kép, E. F. G. H. kéiép.

12 A, kanwangan, E. F. G. H. kawwangan. ,
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juga inajap nira pakamantwa ! nira, kawEnang ? pwa ya de ning
brdhmapa. Ya ta dumeh nirdlara. Dat¥ng ta sang Dhrstadyumna,
méijar ta yan prasuldha sang Arjuna rasikd, sang umayat ikang 3
laras, 1ijil sangkeng brahmanasthina, makatanggwan, ikang Bhar-
gawakarmacili. Mangkana ling sang Dhrstadyumna. Enak ta manah
mahérija Drupada. Kinon ira ta dang hyang purohita umundange
sang Pandawa. Lumampah ta siringundang. Sadaténg * nira méijar
ta sira yan 5 kinon umundanga de mahérija Drupada. Tan-wihang
ta sang Pandawa. Lumampah ta sira makering sang Dropadi, maka-
panghulu dang hyang purohita Dhomya. Daténg ta sireng kadatwan,
- sinégghan ta sira bhojana, salwir ikang yogya pamfja risira mwang
sayogya katékdna wnira. Kunang dew! Kuntl, ri katgkén ¢ ing
kabinihajyan sira, iniring de sang Dropadi. Irikang sakatambesuk
matakwan ta mahardja Drupada si sang Yudhistira, ling nira:

#Sojar sang A&rya! Ikénak 7 ni nghulun sang Dropadi prasiddha
kalap de rénténta kahyun i nghulun, makanimitta kawénang ning
kalaksyan ikang linaksya, sinwayambarikén kany& cukla, thtan hana
yogya umarigrahd ya lena sangke rintén rahadyan sanghulun. Ya
ta hetu ni nghulun umundang mangke, gumawayakna wiwahakriya.
Warahén nghulun ri janma® sang 4rya, yan parama brihmapa,
athawf yan janma ksatriya kunang!ls

Mangkana ling mah&rija Drupada. Sumahur ® sang Yudhisthira,
ling nira: ‘

+Wayam hi ksatriyd réjan !¢ S4jfiA haji mahérija Dru-
pada! Ksatriya janma ni nghulun kabeh, tan brAhmana paramértha.
Mangréngt ta rahadyan sanghulun Papdawa, ikang sinangguh tinun-
wan ing jatugrha, inupAya de ning Korawagata. Pinakanghulun tiki
makangaran -Yudhisthira, anak atuha ri mahfrfja Pipdu, anantara 1!
bhrath  sang Bhima. Yapwan sang umayat ikang laras, yekd sang

! A, makamantwa, E, F. G. H. pakamantwa.

2 A. ta wnang, E. F. G. H. kawnang.

3 A, ika, E. F. G. H. ikang.

* A. G. sadaténg, E. F. H. sadaténg. _,

5 A. siran, E. F. G. H. sira yan.
© 8 A, tkén, E. F. ri katkdn, G. katka, H. makatkan.

7 A. i¢dnak, E. F. H. ikdnak, G. ikanak. -

8 A. add. ni.

9 A, suhur, E: F. G. H. sumahur.

10 De HSS. wayam hi ksatriyo rija (B. F.H), waya hikgayordjya
(A), wayam satriya-yo raja (G.) Mah. I, 7226.

1 A, anantari, E. F. anantara, G. hanantara.
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Arjuna ngaranya. Tumit ta sang Nakula Sahadewa. Yapwan sama katéka
ring antahpura, makering sang Dropadi, ibu ni nghulun ikA. Sira ta
dewi Kunti ngaran ira. Wihikana mahérdja , haywa sangcaya ! Kunang
yogya umarigrahd sang Dropadi sinak ! ni nghulun kabeh juga.
Apa matang yan mangkana, sira dew! Kunti inajar de sang Bhi-
mérjuna ngtni, yan hana ulih nirfnasi. Kinon ira tAngabehana,
kadi kramanyfnasi. Inujaran pwa sira striratna ulih nirfnasi, katham-
api " kinon irngabehana de sanghulun, yan huwus kadalurung
¢abda nirebungku kumonak&nyin kabehana, sira tan dadi mithy4 .
yadyan guywaguywana tuwi. NAhan hetu ni nghulun kalima yogyé-
marigrahd rinak rahadyan sanghulun.~

Mangkana ling sang Yudhisthira. Sumahur mahardja Drupada,
ling nira:

#Ai % sang -4rya Yudhisthira! Tan-yogya dahat ikang dharma
inujarakénta ri nghulun. Ekasya bhéary4 wihitAh 3, apan
ikang dharma ngaranya dadi ikang jalu sasiki akweha strinya.
Kunang ¢ ikang stri sasiki makweha jalunya, tan yogya ik4, apan
prasiddha lokawiruddha ® mangkana kramanya. Haywa ta sang &rya
gumawayakén ng adharma l»

»S&jnd haji mahdrdja Drupada! Atyanta mew8h sang hyaug
dharma ngaran ira, tan kawénang linaksapan lwir nira, ndatan
hana juga lwira ning citta sanghulun méatrAhyuneng adharma.
Kunang nimitta ning tan sanggaya ring dharma prawrtti niki,
hana ring ujar dewi Kunti juga, apan tan dadi sira mujarakén ©
rwa télu, yatanyin ikA panglinggan sanghulun irikd yan dharma.,

Mangkana ling sang Yudhigthira. Tadanantara daténg ta bhaga-
win Byfsa. Anungsung ta sang Pipdawa mwang mahérdja Drupada,
maweh pidyArghfcamaniya, mangarpapikén ratnisana. Malinggih
ta sira. Matakwan ta sang Drupada ri sayogya umarigrahaninak 7
nira. Sumahur ta bhagawin By#sa, (ling nira 8):

1 A. anak, E. F. H. sidnak, G. sanak.

2 A, om. ai. .

3 De HSS. ekasya bharyyabhihatah (E. F. H), ikasya® (A.), eka
bharyya bhihatakh (G.) Mah, I, 7244: Ekasya wahwyo wihitd ma-
hisyah.

4 A. kuna, E. F. G. H. kunang.

5 A. lokawaruddhang, E. F. lokawiruddham, G. H. °ddha.

% A. mujaraké, E. mujirakén, F. G. H. mujarakén.

7 A. umarihananak, E. F. H. umarigrahananak, G. marigrahananak.

8 Haec verba in A. desunt. ' :
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»Haywa ta kita sangcaya, mahfrija Drupada! Yath4 prdha?
Kaunteyah 2. Tkang inujarakén de sang Yudhistira ri kita. Tathéa
dharmo na sarmgeayah 2. Yatikd kanigcayanta dharma. Ngke 3 ta
kita ndak warah i kacaritan sang Dropadi.~

Lumampah ta bhagawin Byésa + mareng ¢finya grha, tumuntun-
akén sang Drupada sira, ling nira:

»Nghni kila sang hyang Yama magawe yajiia ring Naimigiranya,
swastha tang ® swargaloka, tan kat€kdn wyAdhimarana. Mangkana
tikang manusaloka, tan hana ¢ ning wyAdhimarana, kadi ring
swargaloka lwirnya. Harohara ta 7 sang watgk ® dewatd, makadi
sang hyang Indra, apan tan hana pahi nira lAwan ménusa, matang
yan mwanangkil ing bhatAra Brahma, matakwan de nikang rat tan
kéneng tuha ® pati. Sumahur bhatira Brahmé:

»Haywa kita sangoaya kamu watgk dewatdi! Mangke jugeking
1At tan kéneng tuhapati, ri kila sang hyang Yamfgawe yajiia.
(Kunang yan huwus yajiia nira 19) dlaha, muwaha ya kakawac ring 11
jarAmarana, wiryanta ki(ta kabeh !2) pinisanakén ry awak sang
hyang Yama. Ya ta kirapa nikd métya.,

Mangkana ling sang hyang Brahmé. Enak ta manah sang '3 watgk
dewatd kabeh. Kapwa mulih ri strf nira mwang sthéna nira sowang-
sowang. '4. Sang hyang Indra sira ta mahawan ! 1 pinggir ing
Ganggh. Manon ta sira padma més keli rikang Jahnawi. Kéccaryan
ta manah nira, matang yan t0t sangka nikang kalicanapadma.
Kapanggih ta ng stri manangis ri tira ning Jahnawi, luhny&nara-
wata tumitis ri wwe ning Ganggh. Ya tikd matémahan padma més.

1 De HSS. yatapramana. (B. F.), yatathapramana (A.), yatapra-
mana (G.), yathdpramana (H.).

? Mah. I, 7271b: Yath4 ca praha Kaunteyas tathd dharmo na
saint;,ayah.

3 A. mangke, E. F. G. H. ngke.

¢ A. bya, E. F. byasid, G. byasa, H. byésa.

5 A. kang, E. F. G. H. tang.

6 A. ha, E. F. G. H. hana.

7 A. om. ta.

8 A, waté, E. F. G. H. waték.

9 A. tuwa, E. F. G. H. tuha.

10 Haec verba in E. desunt.

11 A, F. H. ning, E. G. ring.

12 Haec verba in A. desunt.

13 A sa, E. F. G H. sang.

14 A, sowangsowa, E. F. G. H. sowang-sowang.

15 A, tawan, E. F. H. ta mahawan, G. mahawan.
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Tinafién ira pwa ri kérapanyin panangis, muwah yan syapa sang !
makastri ya. Majar ikang stri, ling nira: ' ,
»Nghulun Cridewi, stri bhatdra Wispu, sédéng priyawiyoga
kami. Hana ta wwang makridd lawan strinya, magawe dyftakriya,
ngkéneng parwatacikhara. Ya ta dumeh nghulun malara, irgys
swabhiwa ngwang tumon samigamanya. T’asyasih pwa sang hyang
Indra, yan yogyekang 2 wwang bajranta, nghulun mawaraheng

sthinanya.»

Mangkana ling bhatér? Cri. Masih pwa sang hyang Indra ri sira.
Lumampah ta sira makering sang * hyang Cri. Téka pwa sireng
parwatagikhara, katon ikang wwang manitanitan Jiwan strinya, ndan
bhatira Paramegwara mwang bhatérl Um4 sirhrlpa manusa. Ngkéna ¢
pwa sang hyang Indra lumépasakén bajra nira. Sthénur iwa-
watasthes. (Ndatan wénang molah ¢) kadi tulis lwir sang hyang
Indra, kahgrét de ning g¢akti bhatdregwara 7. Pinasukakén ta
sireng parwatagikhara, winibhiga wineh matgmahan ® paficendriya.
Tulyajyotih. Pada-pada teja nira kalima. Kinon ta sira mang-
janmi °. Janma nira yatikd st sang hyang Cridewi. Hyang Crf
ya tingjanma ri putri mahérfja, apan ya pinanglawanakén ira. Mang-
kana de bhatira Paramegwara duménda risang hyang Indra. Lumam-
pah ta sira mareng bhatdra Wispu, méjarakén i pafijanma !¢ nira
manugya, amalaku sinahakdryan sira. Ya ta wineh sahfya. Hana
ta mahiréng lawan aputih lwirnya. Ya ta winehakén i sira rowanga
nira mangjanma. Ikang rambut putih ya ta makajanma sang Bala-
dewa. Ikang ahiréng makajanma !! sang Krspa, sang prasiddha
wicesa ri Yadukula. Kunang janma nikang paficendriya, yekd sang
pafica Péipdawa ngaran ira, umétu 'sahgke wirya sang hyang
Dharma, sang hyang BAyu, sang hyang Indra, sang hyang Ag-
wino dewa. Kunang janma bhatdrl Cri, sira ta sang Dropadi. Nahan
ta hetu nirin yogya pakastri 12 de sang paiica Pindawa.r

1 A. add. kang.

2 A. yogya kang, E. H. yogyekang, F. yogyé kang, G. yogya tang.

3 A. sa, E. F. G. H. sang.

4 A. mangkana, E. F. H. ngkéna, G. ngkana.

5 De HSS. tanocitrariwocéalah (A.), °wacala (&), tadoh®wocalah
(H.) tanolah citraritocalah (B. F.). Mah. I, 7291 b, ultimo.

¢ Haec verba in A. desunt.

7 A. add. mangkana mangkana.

8 A. matémaha, E. F. matméhan, G. H. matmahan.

9 A. majanma, E. F. G. H. mangjanma.

10 A, pajafijanma, BE. F. G. H. pafijanma.

11 A, makajamakajanma, E. F. G. H. makajanma.
12 A. makistri, B. F. G. pakastri, H. pakastri.
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Mangkana ling ! bhagawan Byasa. »Yapwan kitAhyun wihikana
wyakti ning ujar.» Inusap nira ta 2 mata maharija Drupada, wineh
sira dlradargana, tumoneng utpatti sang Pandawa, mwang plirwajanma
sang Dropadi. Katon ta sahananya de nira, tékeng atita nigata warta-
ména. Apagth tambgk sang Drupadimisinggih warah-warah * bhagawin
Byfsa, matang yan panémbah musapi 16bil ni pAda sang rsi, méjar yan
pawaranga * sang Pindawa mwang sang Dropadi. Stiksma ta bhagawén
By#sa ri palinggihan ira. Daténg pwa ¢ubhadiwasa, kinon ta dang hyang
purohita magawaya wiwahamanggala, mwang homa widhi widhéna,
sakaprayogan ing yajiia, mapakéneng 5 pawarangan. Pininigrahdkén °
ta sang Dropadi mwang sang Pindawa. Munggah ta sireng grha
manusya lwirnydticaya pawarangan ira. Panca ratrih punah
kanya 7. Muwah-muwah pwa ® sira kanyA irikang kalima wéngi,
apan maganti-ganti, an pasanggama ® lawan sang lima shnak, tuhu
yan panganugraha ning dewa, apan karmotpatti nira mangkana,
pakirya sang hyang ri plrwajanma. Huwus enak pakurén ira!°,
tan hana ng wiruddha risira 1!, tatan hana kawédi mahiraja Drupada
apan agdng manah nira, makamantu sang Pandawa kalima ! 2. Kunang
dchra sang Dropadi !? nityacinangkil i sang dewi Kunti !4, saprawrtti
nira. (Asih ta dewi Kunti ri sira '), pinrdrthanikén amangguha
. kaprabhun swiAmi nira, mwang ménaka wicesa. Mangréngs 1° ta
sang Krsna \/I‘l samépta ning pawarangan sang !7 Pipdawa. Ya ta
matang yan sira manglawad, mangilyakén suwarna manimaya
wastraléngkara sahagaja 1® ratha turaga aneka pamdrsita nire sang
Pandawa. Apagéh ta pasampriti nira haneng Pancila.

.et G. om. ling.
. om. ta.
. warah, B. F. H. warahwarah, G. warawarah.
. pawarangan, E. F. G. H. pawaranga.
. mapakne, E. F. G. H. mapakneng.
6 A, pinadnigrahakén, G. pinal E. pmarlgrahaken F. I-I pindrigro.
7 Cf.Mah.I, 7842b: Mah4dnubhawi kila s4 sumadhyami babhiiwa
kanyaiwa gate gate’ hani.
§ A. muwah pu, E. F. G. H. muwahmuwah pwa.
9 A. apan sang ¢angga, E. F. G. H. an pasanggama.
-1 A, ara, B. F. G. H. ira.
1A, tan hana ng wiruddha sira, E. et G. om, F. H. 0ri sira.
12 A. et G. om. kalima.
13 A. sang Dropadhi cira nira, E. G. acara sang Dropadi, F. H. acaral.
4 A, add. ri sira.
15 Haec verba in A. et F. desunt.
16 A. maréngd, E. F. . mangréngd, G. mangréngs.
17 A. sa, E. F. G. H. sang.
% A, om. E. gajya, F. G. H. gaja.

B
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Kunang sang Duryodhana, sira thnggéng prihati ruméngs sang
Pindawa, an sira pinakamantu de mahérija Drupada, sangcaya (ri
gélénga sang Pandawa ya)!n prasiddhenapuyan 2 kapatyan ira * ngfini
ring jatugrha. Ya ta matang yan ahom sira lAwan wwang * sfnak
sagupr buddhi mwang sang Karpa Cakuni Duhghsana. Sédéng
nirdhém, manangkil - ta sang Widura ri mahérija Dhrtaristra,
umujarakén ing manah nirdn prasiddha Kurukula makolih ri sang
Dropadi, byakta wrddhya ni Bhéiratawarsa denya. Mangkana pijar
nira. Harga ta sang Dhrtardstra, winaling nira sang Duryodhana
inajarakén Kurukula de sang Widura, apan tan hana sang Pandawa
huripa hidép ® nira, ndya ta gamanta nira manuwuhakéna ©
Kuruwangea, matang yan sang Dhrtaristra makon méilapa bhigapa
manungsunge sang Dropadl. Kinonakén ira ta sang Duryodhana
umadanga makering sang Dropadi. (Mojar ta sang Widura 7):

»S4jTi4 haji! Salah hidép rahadyan sanghulun. Tan pwangkulun
Duryodhana ® tang sinangguh ° patik haji Kurukula. Syapa pwa 1¢
ya? Rénak haji sang Pandawa, ikang sinangguh katunwan ing
jatugrha. Ya ta karéngw ahurip mangke, ikang prasiddha wénang
umayatakén laras irikang swayambara, ya sang Pindawa, ling 1!
ning wrtta, matang yan pinakamantu de mahérija Drupada. Atyanta
girang ik '2 mamantu 11 sang Pindawa. Mangkana ling ning wrtta
pangréngd rantén haji.r

»Mangkana pwa sang Widura, bhagyan '* ta nghulun, yan pra-
siddha huripAnaku sang Pindawa, apan tan hana pahi ning '+
hidépku lawan sang Duryodhana.r

Tadanantara daténg ta '> sang Duryodhana, makering ari nira

1 Haec verba in A. desunt.

2 A. prasiddhenapusyan, E. F. G. H. prasiddhenapuyan.
3 A, ire, E. F. G. H. ira.

¢ A. wang, E. om. F. G. H. wwang.

5 A. hidép, E. F. G. H. hidép.

¢ A. F. H. manuwuhakna, E. manuwuhakning, G. nuwuhakna.
7 Haec verba in A. desunt.

8 add. dhana.

9 A. sinanggu, E. F. H. sinangguh, G. sinanggah.

. pya, E. F. G. H. pwa.

.1, E. F. G. H. ling.

F. H. ika, E. nika, G. nya.

E. F. H. bhahagyan, G. bhagya.

. nya, E. F. G. H. ning.

. om. ta.

A d
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kabeh, lawan sang Kamé¢watthAmi Cakuni, majarakén wrtta sang
Pandawa mwang homan irfsinak, ling nira:

»S8jis haji! ITkang Pandawa rakwéihurip mangke. Ya ta pinaka-
mantu de mahArija Drupada. Katon ta ya krodhanya ri kami, matang
yan pahém ' nghulun mupiya 2 samirganyin métya. Kunang
kapangguhanya, mapranga juga nghulun kaldwan Pandawa kenakanya
donénku ngkineng PaficAlanagara, pongakna * tapwan wédi ning
pwangkulun.~

Mangkana ling sang Duryodhana. Sumahur mahirija Dhrtarigtra :

-#Anaku sang Suyodhana *! Tar wénang aku méiwak yan tan
pakamanggalya kakinta ¢ri &rya Bhisma. Sangksepanya undanggi
juga sira! Yapwan panghaywani ri buddhinta, samangkana kita
gumawayakna 3 prawrttils

Mangkana ling mahardja Dhrtarfstra. Inundang ta c¢rl arya
Bhigma. Qighra t8ka sira, in4jfifn saprayojana ¢ de sang Suyodhana.
Sumahur ta sira:

»Anaku mahardja Dhrtarstra! Na rocate? wigraho me ®.
Tatan ahyuii ° juga nghulun ri patukaranta liwan sang Pandawa.
Walingta tan pad4 kari sihkw i kita lJawan sang PApdawa? Tumis
ta ya tekery anakta mwang sang Pandawa. Parwaii 19 jugeki kadat-
wanta, ikang kalilitan sakeng bapanta, yatanyatt 1! adulura ! Anakia
sang Duryodhana ratwakna ri Hastinapura, sang Yudhistira ratwakna
ring Khandawaprastha, ikang punpunan wehé&n sama bhiga! Mangkana
kirakira ni nghulun, donya mamrddhyakna ri kita mwang sang
Pandu.r

Sumahur ta dang hyang Dropa, ling nira: »Sajnd haji maharija
Dhrtardstra! Kénoh wujar ning réma rahadyan sanghulun ori 4rya
Bhisma. Paraméartha dharma ngaran ikd. Kunang ikang kaparitahd
de rAnak haji mahérfja Duryodhana, sugyan darpa waira sang Panda-
wa, tan dadya rasikdgélénga, yan katona sih rahadyan sanghulun,

A, F. H. pdhom, E. G. mahém.

2 A. hupédya, E. F. H. mupaya, G. mupaya.

8 A. méngpéngakna, E. F. H. pongakna, G. péngakna.
4 A. F. G. H. Suyodhana, E. Duryodhana.

5 A. F. G. gnmaweyakna, E. gumawayakna, G. gumawaya.
6 A. F. H. saprayojana, E. G. prayojana.

7 De HSS. rocyate.

8 Mah. I, 7441.

9 A. F. G. ahyun, E. mahyun, H. dhyui.

10 A, F. H. parwaii, E. G. parwa.

1 A, yanyatut, E. F. H. yatanyéatit, G. yatanyatit.
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matang yan undangén usén, pamawikna mis mapi rijayogya, wa-
rahén yan ! parwan ikang kadatwan! Ya ya ubhaya ning pwaugkulun.~

Mangkana ling dang hyang Dropa. Sumahur sang Widura:

»S4j1i4 haji maharija Dhrtaristra! Sugyan ta kahidépa dosa ning
wigraha de haji, ikang Pindawa rakwa mangekaprina liwan sang
watek Yadukula. Linawad de sang Krspa ring PaficAla. Mangkin
apagéh manahnya tumémwakén hayu hidpnya, apan sayogya sang
pinaki¢raya nikd. Tékwan pwa yan makarfma tuha mahardja Dru-
pada, sinahakéiryan ta ya de sang Dhrstadyumna Cikhapdi. Aparan
ta kasangcayanya 2 donén? Sangksepanya kénoh cabda ¢rf arya
Bhisma mwang dang hyang Dropa. Yogya sira pituhunén de haji,
ikang kumonakna sang Pandawa hundang8n, apan akweh sarwa-
dhana ?, matang yan tan wikdrd buddhi rasikd!s

Mangkana ling sang * Widura ri sang Dhrtaristra.

»Aringku sang’ Widura! Kadi hana amara rumaksa ri hayu ni
nghulun: bheda sangkeng niti ning Cakuni lingta ikh. T"asyasih
tAntén 1 nghulun, kitdtah lumakwingundanga sang Papdawa, mang-
ilyakna wéis mapi rajayogya, méjaraknanta girang ® ni nghulun ri
swastha sarikh kabeh, mwang ari ni nghulun sang Kunti konén
tékA uson!lv

Mangkana ling sang Dhrtaristra. Lumémpah ta sang Widura.
Sadaténg nireng PéficAlanagara sinungsung ta sira de sang Pandawa
mwang sang Krspa. Hana tapwan umulih ring Dwirawati, umilu
sumwégate sang Widura, karuhun mahéréja Drupada. Mojar ta
sang ¢ Widura:

»S4jTi4 haji mahdrdja Drupada! Atyanta girang ? mahérdja Dhrta-
rigtra, an karéngé sang Pindawa, pinakamantu de rahadyan sang-
hulun. Makon ta sira mangilyakna mas manpi rdjayogya 8, pangla-
wada ni nghulun ri hana sang Pandawa. Nd4 ndhan ta kapintonan
ikA ri rahadyan sanghulun. Kunang 4jii4 ¢rf drya Bhisma kumon-
akén ikang kadatwan parwana, sang Duryodhana ratwa ri Hastinapura,
sang Yudhigthira ratwa ° ring Khindawaprastha. Iki tang punpunan

1 E. om. yan.

? A F. G. H. kasangeayanya, E. kasangeayanta.

3 A. F. G. dhana, E. H. dana.

4 A. si, E. F. G. H. sang.

5 A.F.H. mijaraknanta girang, E. mdjarakna kagirang, G. pajarakna girang.
6 A. sa, BE. F. G. H. sang.

7 E. om. girang.

8 A. G. rajayogya, E. rajyasyogya, F. H. rdjayogya.

% A. F. G. H. ratwa, E. ratwakén.
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wineh sama bhiga !, yatanyan pada wrddhya sira kalih, matang
yan daténg nghulun mangke, umundanga rénak haji sang Pandawa.,

Mangkana ling sang Widura. Sumahur mahardja Drupada, ling
nira:

vArya Widura! Atyanta 2 kinoh dahat de ¢rf Arya Bhisma
kuminkin kahaywan i putu nira kélih, makadon sukd nikang rat
kabeh, kunang Ambgka sang Paindawa sira wekas ikd, yan hana
kahyun irdn muliha 3 ?»

Sumahur sang Krgpa, ling nira: »Arya Widura! Nghulun mang-
atérakén i sang Péindawa, manémbahe ¢+ mah&rija Dhrtarfstra,
karuhun iké ¢rf drya 3 Bhisma, apan tan hana pituhun sanghulun
kabeh lena sangke pakon ira. Haywa ta tan singgih c¢abda nirdn
parwan ikang kadatwan!s

(Mangkana ling sang Krspa) 6. Mayu 7 tikang alap kéna. Ri huwus
sang Widura tinamuy ring bhojana yathisambhawa, amwit ta sang
Papdawa ri mahlrija Drupada, tumuhwakna ri pangundang mahé-
r4ja Dhrtarfistra. Inastungkéra ta sira. Umilu ta sang Dropadi,
angiring dewi Kunti. Sang Krspa milu mangatérakén. Makonkonan
ta ® sang Widura méijara ri mahardja Dhrtardstra, an haneng hawan
sang PAndawa. Kinon ta sang Wikarpa ® manungsunga. Tan asowe
daténg ta sang Pindawa man&mbah ' ri sang Dhrtaristra, karuhun
i't sang Arya Bhisma mwang dang hyang Dropa. Pingkul ta sire-
narékan !2 wet ning harsa, mogha ta sira kapiluh !'3. Mangkana
sang Duryodhana sinak kapwAmarahakén girang nira, inarpapikén
tang kadatwan saténgah 1l sang Paindawa, kinon atfitidulura,
masilih-astha mwang sang Korawagata. Enak ta manah nirdsilih-asih
pwa sirdpatt ! 4. wekasan, ginawe ' 5 tikang kadatwan irikang Khénda-

1 A, bha, BE. F. H. bhaga, G. bhaga.

2 A. F. H. atyanta, E. antyanta, G om.

3 A. F. muliba, E. G. H. muliha.

4 A. wmanémbaha, E. F. G man&mbahe, H. manémbahhe.
5 A. om. aryya.

6 Haec verba in A. desunt.

7 A. payu, E. F. G. H. mayu.

8 F. H. makonkonan ta, E. makon pwa sira, G. makon ta.
9 A. Karnna, BE. F. G. H. Wikarnna.

mané, E. F. G. H. manémbah.

ika, E. F. G. H. i.

sira inarékan, E. F. G. H. sirenarékan.

kaluh, E. kaphaluh, F. H. kapiluh, G. kapaluh.

. patu, E. F. G. patut, H. patit.

. giwe, E. F. G. H. ginawe.
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waprastha, pinakakadatwan sang Pindawa, pariplrpa kagawayanya.
Tan hana kakurangnya ring bapra prakéra jalagraha paniskéra, sa-
pakékés ning kadatwan, siksit Indraloka kahidépanya, matang yan
inaranan ring Indraprastha, pratigta ta mahé&rdja Yudhisthira huwus
krtabhiseka , makéngga rakshri nira patang siki. Tatan hana kélahala
nira; huwus enak tAnd8l nireng singhésana, amwit ta sang Krspa
muliha, sangcayan ati malawas sira. Inanumata sira de sang PAndawa.~

Mangkana ling bhagawén Waigampiyana macarita. Matakwan ta
maharija Janamejaya muwah, ling nira:

XVL

»S4jn4 maharsi! Yan yogya nikang carita tulusakna! Aparan ta
gawe ni kawitan i nghulun, ryy uws irAn ! méind8l haneng Indra-
prastha? Wistarakna de maharsi macarita !~

Mangkana ling mahérija Janamejaya. Sumahur bhagawin Wai-
¢ampayana (ling nira 2):

»Alihakna talinga pangréngd!

Huwus enak tAndél ning kaprabhun maharija Yudhisthira, (swastha
ta ng rat de nira ?), enak kapwa gumawayakén swakéryanya. Pira
kunang lawas nira ratu %, daténg ta bhagawin Nérada, wiku sakeng
swargaloka, prajfif ring saptaswira mwang gitanrta, makadi ring 5
caturweda, nirantara wijilnya ® sangkeng tutuk nira. Shdara ta mahé-
rija  Yudhisthira, i t8ka sang rsiwara, maswigata maweh pAdyar-
ghicamaniya, mangaturi ratndsana, matakwan i prayojana nirdp
daténg. Mojar ta bhagawin Nérada, ling nira:

#S4ji4 haji mahérfja Yudhisthira! Don mawmi daténg ri haji
mangke, umaraha kiteng nyayopadeyahayu 7. Ulahanta pakastri sang
Dropadi, haywa tan wiweka! Hana ta daitya rwa sfnak, si Sundo-
pasunda ngaranya, prasiddhéttt adulur lawan sénaknya , tanpamangan
yan tan akirwan.

1 A. F. H. iran, E. niran, G. ira.

? Haec verba in A. desunt.

3 Haec verba in A. desunt.

¢+ A. F. G. H. ratu, E. ratuha.

5 A ri, E. F. G. H. ring.

¢ A. mijil, B. F. G. H. wijilnya.

7 A. nyiyosadeyihayu, E. F. H. nyayopadeyahayu, G. nayopaya.
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Ekac¢ilasaméclrau!. Tunggal juga sapaksanya. Ahyun 2 pwa
ya malahakna tribhuwana. Lumampah ta ya magawe paripQija
ri 3 puficak ing WindhyAcala, majath mawalkala, tau pamangan
tan panginum wway ¢ tan paturl . AtmamAmsini ¢ ho-
mantau ?. PinQjakénya ta dagingnya, tindwornya saka satampyal ®,
hinomékénya ri hyang Agni. Hanan pangekapida, makapanampak
pAdanggustanya kiwA, ya murudung ri sang hyang AdityApanas
saddkéla. Malawas pwa yAgawe tapa, hArohara tang dewati mamet
upiya, samirganyin wurunga tapa nikang daitya °. Hana ta str
méyd gawe nikang dewatd, ndnAwidha lwirnya, mangilyakén mas
manik '¢ sarwamdlya, dudd tang ménggép katibd tumekikén 11
hyunya rikang daitya. Ndin dhairya !'2 manabh nikang daitya !*
Sundopasunda, tan kawénang binaficana. Saka ri krodhanya sinam-
butnya ta gadinya, yAngkén pamigrahanyekang stri mayd. Alayt
tekang strf mAyad, giri-girin '* de ning prabhdwanya. Ri lunghi
nikang strf mAyd, enak ta denyfsamidhi. Irikén daténg bhatéra
Brahmé&, kumon y& malakwénugraha. Mojar tang ' daitya kélih
shnaknya :

»S4jTi4 bhatara! Suka de ning har&p ni nghulun inanugrahina 6.
Yan yogya ikang tribhuwanamandala kawacikna de ni !7 nghulun
kalih ! Nd&tan hand ng tribhuwanfimangpange '8 nghuluu, tan han
ng sarwabhlta wénanghgawaya '® bhaya. Agranye ca pité-
mahé&h. Yan lena sangkeng sanghulun kélih!»

1 De HSS. ekag¢ilasamabhara. Mah. I, 7624: Ekac¢ilasamacarau.
? A. ayun, E F. H. ahyun, G. hahyun.
8 A F. G H ri, E. ring.
4 A F. H. wway, E. we, G. wai.
5 A. tan turu, E. G. H. tanpaturu, F. tanpaturi.
6 De HSS. atmamangsadi homanto.
7 Mah. I, 7626b: Atmamamsini juhwantau.
8 A. E. G. saka satampyal, F. H. sakatampyal.
9 A, G. detya, E. F. H. daitya.
A. mnik, E. F. H. manik, G. mani.
11 A, tumngékén, E. G. tumkakén, F. H. tumkakén.
A. E. G. deryya, F. H. dhairyya.
A. G, detya, E. F. H. daitya.

¥ A, giri girin, E. F. G, H. girigiri.

15 A, ta, E, F. G. H. tang.

16 A, F. H. anugrahana, E. inugrahané, G, hinanugrahana.

17 A. denira, E. F. G. H. deni.

18 A, tribhuwandmapanga, E. F. tribhuwanidmangpange, G.°%namangpanga,
H. namangpanga.

19 A. pnangigawaya, E. F. H. wnangigawaya, G. gawaya.

13
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Mangkana ta ya lingnya, inanumata ' de bhatdra Brahma. T&-
lasnya krtinugraha, téka tang daitya 2 padin&mbah iriya. Dinonya
tang swargaloka, nd4 tan hana dewatAmapagakén prabhiwa nika.
Samangkana tang bhiihloka kawé&nang.

Prapastanrpatidwiji ®. Tan hana ratunya, tan hana bréh-
mananya, kewalya kumél giri-girin de ning daitya ¢ kélih. Hilang
tang caturdcramakarma, tan hana pwa ya japa mantra hungkéri-
gnihotra ngaranya. Prihati tang sarwadewatd, matang yan panang-
kil ri bhatAra Brahmé&, mapulung rahi sahana 5 nira, amintdnugraha
ri ¢ patya nikang daitya 7 kilih. Mojar ta bhathra Brahma ri
sang Wigwakarmé :

»Srjyatim prérthaniyaikd pramadeti mahdtapih®!
Anaku sang Wicwakarmi °! Tégawe kita stri uttama rlipanya,
sayogya kahyuna nikang daitya 1 kalih! Ya ta sangkana ning
patinya.~

Mangkana ling sang hyang Brahmé. Prayatna ta sang Wigwa-
karm&. Inalap nira ta ratna nikang sarwabhiwa, saka tilacata de
nirdngalap, inimp&nakén matémahan ta ya ! striratna. Inaranan ta
sang ratna Tilottamé.

Tilam tilam samé&niya!?. Apansaka satila de ning gumawe '3
ngtini, Kinon ta sang Tilottam&mare kahanan ikang daitya 14, Ma-
némbah ta sira mapradaksina ri bhatdra Brahméi. (Sang hyang Rudra
sira milw anangkil !5 ri bhatdra Brahmé '¢), kapfihan de ning
hayu sang Tilottam&, ginawe nira ta ng muka patang siki, lor,

1 A. hananumata, E. F. G. inanumata, H. inanumata.

t A. ta detya, E. F. H. tang daitya, G. tang detya.

3 De HSS pranasto nrpatih dwijah. Mah. I, 7673: Niwrttayajfia-
swadhydya pranastanrpatidwija.

4+ A. G. detya, E. F. H. daitya.

5 A. saha, E. F. H. sahana, G. om.

6 A, add. sang hyang, E. F. G. H. om.

7 A. ning detya, E. F. H. nikang daitya, G. nikang detya.

8 De HSS. krtatam pratiniyoktah pramadeki mahatapah. Mah.
I, 7689 b.

9 A. ¢wakarmma, E. F. G. H. wigwakarmma.

10 A, G. detya, E. F. H. daitya.

A, om. ya.

12 De HSS. tilam tilam samobhayam. Mah. I, 7696.

13 A. guwe, E. F. G. H. gumawe,

“ A, G. detya, E. F. H. daitya.

15 A, anakil, E. om. F. H. anangkil, G. nangkil.

16 Haec verba in E. desunt.
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kidul, kulwan, wetan 1, yatanyan tan anghelnolih, tuminghal i
ripa sang TilottamA, an mapradaksina. Mangkana ta sang hyang
Indra hela-héla tinghal nira, ginawe nira tang netra sahasra, tatha-
pinya tan wardg juga tumon, nglniweh tang dewatd kabeh, kapwa
Tilottamd wigaya ning matanya. Anghing bhatira Brahmi tan ilu
harsa. Ri huwus sang TilottamAngmbah, lumAmpah ta sira mare
kahanan ikang daitya 2, sédéng magawe pinotsawa, ngkéne puii-
cak 3 ning Windhyaparwata, pinangidungakén *, (pinangigglakén 9),
pinangrakstakén de ning watgk natha, salwir ing bhogopabhoga bhi-
nuktinya. Hana ta taman ri sapding ni pangutsawanya, atyanta
konéng-unéngnya ¢, ibgkan sarwakusuma, pinariwrtta de ning lwah
suci nirmala mah&ning wenya. Ngkéna ta dunungan sang;? Tilot-
tamiménggep mamet sékar. Kathaficit 8 pwekang daitya ® kilih télas
awérd de ning ' madya. Mijil ta yAngadég adan mareng ' taman.
Sat8kanyeng taman, katon ta sang Tilottamangalap sékar, atyanta
ring hayun. Tan hana ta pwa striratnfmade rtipanya, muwah solah
swabhiwenggitanyottama. Samangkana tang daitya !' kéna kfimardga
tibra tan 12 kawgnang dhinarapanya. Méso ikang Sunda, tangan
sang Tilottame téngén gindnénganya. Kunang ikang Upasunda sim-
but tangan ing Tilottame !'* kiwA ginénénganya. Mojar ta kakanya
rumnohun : 5 .

vAringku sang Upasunda! Haywa ta kita parawyapéra riking
stri, parigraha ni nghulun ike, yaya guru mara '+ stri ning kaka
de ning ari.~

Ujar si Upasunda: ~Kaka sang Sunda! Haywa kita parawyapira
ikeng '% stri! Parigraha ni nghulun iki, yaya makastri 1¢ ning ari
de ning kaka.»

G. wetan kulwan, E. kulon wetan, F. H. kulwan wetan.
G. detya, E. F. H. daitya.

F. H. puficak, E. G. pucak.

pinidungakén, E. ¥. G. H. pinangidungakeén.

om.

F. H. konéng-unéngnya, E. G. konang-unangnya.
F. G. H. sang, E. ratnan.

katacit, E. F. G. H. katafcit.

G. detya, E. F. H. daitya.

. G. mare, E. F. H. mareng.

. G. detya, E. F. H. daitya.

12 A, tang, E. F. G. H. tan.

13 A, tilottaméa, E. F. G. H. tilottame.

14 A, para, E. F. G. H. mara.

15 A, F. G. H. ikeng, E. ikang.

16 A, parastri, E. F. makastri, G. marastri, H. marastri.
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(Mangkana lingny&n pasilih-silihan wacana) '. Titan hana mang-
ginguwéikna 2 tangan sang Tilottam4. Kapwa pada hyunya. Mangkin
sangoayhgong galaknya, pada lali ri ® sihnyisinak. Tékwan pwa ya
huwus kiwesa' de ning madya ¢, titan wruhnyeng dharmayukti.
Pada ta yhnambut gadh, inuwdkinya ta ya tangan sang Tilottami
denya. Mapupuh ta ya lawan wwang sinaknya, silih®-cidra silih-
palu pada gbng ni prabhdwanya. Wekasan pada silih-dapda paréng
tib4 kalih ib&kan r4h awaknya. Paréng méati mapulihan, wangkay-
nyhnglénds ¢ ring 18mah. Tumon ikang daityagapa sakweh ni balanya,
alayfl mareng phtila, mawédi donén 7 de ning dewatd. Ri huwus
ning daitya Sundopasunda p&ah, mulih ta sang Tilottam4jar i sang
hyang Indra krama ning daitya ®. Inanugrahan ta sang Tilottama
munggw ing swargaloka, sasuka ning widyAdharf suka nira. Ya
tekd tan tirun méti darpa ring stri! Haywa ta mahirija mang-
kana! Kunang samayanta ring sinak: Draupady& nah sahési-
ndn anyo'nam yo' bhidarcayet®. Yan hani wwang sh-
nakta durug i rowangta, ri kilanya liwan sang Dropadi, ya tika
lumakwiwanawésa, gumawayakna ng kabrahmacaryan, lawasnya
rwawélas tahun. Mangkana samaya gawayaknanta, yatanyan atitd-
sAnak, makaphala 1 haywantals

Nahan ta ling bhagawin Néarada. Amisinggih ta sang Pandawa.
Stksméntarlina ta bhagawfin Nérada ri palinggihan ira.

Hana ta brihwmapa sira tamolah irikang deca kagarbha 1! de
nikang Indraprastha. Sira ta kahilangan lémbu. Manangis ta sira ri
panangkilan ing !'2 kadatwan, sumés8l ri mahé&rija Yudhisthira, an
hana maling tumama ri deca nira. Karéngé pwa de nirfnangis de
sang Arjuna, inujaran ira ta sira, kinon mahenakdmbgk nira.
Tumama ta sang Arjuna ri kahanan mahirdja Yudhigthira. Sira ta

1 Haec verba in A. desunt, E. °wadhana, F. owacana, G. H. ona.

2 A. manggingukna, G. mangga nguwakna, B. mangginguwaknd, F. H.
owékna.

3 A om.

¢ A. manahnya, E. F. G. H. madya.

5 A, sili, B, F. G. H. silih.

8 A. wangkaynya léndo, E. G. wangkyanyangléndé, F. H. wangkaynyang-
1éndo.

7 A. tonén, E. F. G. H. donén.

8 A. G. detya, E. F. H. daitya.

9 DeHSS.Dropadye ca samésindh anyena yoniwarttate. Mah.I,
7740 b: Draupadya ete.

10 A. makapula, E. F. G. H. makaphala.

1 A, garbba, E. F. G. H. kagarbbha.

2 A i, E.F G H ing.
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sédéng hana lawan sang Dropadi, prayojana nira malapa ri safijata
nira, (sddhana nird!)nuttana maling. Inalap ira tang dhannh mwang
¢ara. Mengét pwa sire wekasan 1 samaya 2 bhagawin Nérada,
tathdpinya  manglampu sira lumakwa wanawésa, yatanyan siddha
kérya sang brihmapa. Huwus niromalap laras nira, tintt nirekang
maling. Kawénangan ta ya, pinatyan nirawacesa. Ikang lémbu tarpa-
lwang ¢ wulunya salamba. Winehakén ire 5 sang bréhmana. Suka
ta sang dwija de nira. Amwit ta sire suku mahardja Yudhisthira,
lumakwawanawfisa, nddn aténgét -mahérija Yudhisthira, mangén-
angén 1 lara nirAn mapasaha, ndd tan-anggh ¢ sang Arjuna ri
pasayut sang kaka, aw&di ring mithyawacana. Inanujuén 7 ta sireng
wekasan, apan ® tumuhwakén i samaya ® sang rsi. Lumampah ta
sire wékasan. NanAwidhekang atitAcrama !¢ pinaran ira. Téka ta
sireng GanggAdwara, wulakan ing Ganggh sangkeng Himawénwiwara,
matirtha 11 ta sira ngkdna, mangarpanikén udakéiijali, magaway
agnihotra, am0jA 1 sang hyang Aditya. Hana ta nigakanya !2
sumandingi sira. Sinfntwa nira ta ya:

»K& ca twam kasya cAtmajd '3? Aparan ta kita stri
rardhayu . sumanding ri nghulun, lAwan sangapa wénak 1* kita?
Warah ta nghulun ibu ri prayojanantals -

Mangkana ling sang. Arjuna. Sumahur tikang ! nagakanyh:

»nAirdwatakulotpannah 16, Hana sira négarija weka sang
AirAwata '7, sang Korawya ngaran ira. Sira ta makinak i nghulun.
Moghahyun tumon kalituhayuntd. Ya ta hetu ni nghulan mare kita.

1 Haec verba in A. desunt.

2 A, F. G. H. i samaya, E. pawkas.

8 A. haptinya, E. hatapinya, G. tathapinya, F. H. tathipinya.

4 A lwa, E. F. G. H. lwang.

5 A. H. ire, E. ira, F. ireng, G. nira.

¢ A, anggaha, E. G. H. angga, F. angga.

7 A. inajfian, E. F. G. H. inanujian.

8 A. om. apan, G. hapan.

9 A, i sapasamaya, E. F. H. ing samaya, G. samaya.

10 A, atitikrama, E. hatiti¢rama, F. H. atiticrama, G. hagrama.

11 A, matitha, E. matirthd, G. matirtha, F. H. matirtha.

12 A, ndhanyd, G. nagakanya, E. F. H. nagakanya.

13 De HSS. twaya twam ka¢yapadtmaja. Mah. I, 7792b: Kag¢carya
subhage decah k& ca twam kasya catmajé.

4 A. méanakki, G. manak, E. F. H. ménak,

15 A, F. H. tikang, E. hikang, G. tang.

16 Cf. Mah., I, 7793: Airdwatakule jatah Kaurawyo nidma pan-
nagal.

17 A. G. Erawata, E. F. H. Airawata.
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T'asyasih sang Arjuna! Parigrahan ! ikd makangaran Ulupuy!
Haywa 2 sinalahasa bhaktinya ri kitals

Mangkana ling sang Ulupuy. Sumahur sang Arjuna:

»Atyanta 3 eman 1 hayuntebu nigakanyi! Sayogya parigrahan i
nghulun, kunang thpan de ning wanawisa nghulun mangke, guma-
wayakén kabrahmacaryan, makanimitta ng samaya ninghulun sinak,
aléméh ta nghulun mithyaprawytti.,

»Swhmi kita sang Dhanafijaya! Mengot nghulun kirapanta wana-
whsa, ri deuta mare kahanan waharja * Yudhigthira, i sédéng
lawan sang Dropadl. Yukti ta kita brahmacaryd 5, ndin sang
Dropadi wigaya nikang kabrahmacaryan, tan dadya ta sariké ©
masanggama ladwan kita, kunang yan ing stri waneh, tan hana
doganteriya.» .

Mangkana ling nikang nigakanyd. Manggh ta sang Arjuna.
Masanggama ta sira mwang sang Ulupuy irikang ? sakulém. Rahina
pwa sang hyang ri sakatambay esuk, mulih ® ta sang Arjuna ring
Ganggidwhra. Sinungsung ta sira de sang mahargi kabeh. Marah ta
sira wrtta gawe nirdn mareng phtila. Magawe ta sira godéna °
(mwang kaficanadana 'v), nanfwidhekd pupya nira, ikang paweweh
nire sang bréhmapa. Tumular 11 ta sira mareng unarawrtta, manga-
wetan lakn nira. Kapangguh tikang siddhfgrama, Naimishranya,
Kogikinadi, i Ganggh Kalinggadeca, kapwa kahasan iké kabeh ring
sicramicrama '2 de nira. Maweh juga sira dina pupya. Pinariwrtta
ta sira de ning brAhmanpa, dinulur saparan ira. Téka pwa sireng '*
tasik wetan, mangidul ta sira kalungh&-lunghd laku nira, katékan
tang Manfyuradeca, sakweh nikang !'* tirthAgrama ngkéina kapwa
pagawayan irAgnihotra saha déna'’punya.

1 A. F. G. H. parigrahan, E. parigran.

2 A. ywa, B. F. G. H. haywa.

3 A. F. H. atyanta, E. antyanta, G. hatyanta.

4 A. F. H. mahérdja, E. G. sang.

5 A. F. H. brAhmaciryya, E. brahméciryyan, G. brahmacaryya
6 A. siraka, E. F. sarikd, G. H. sarika.

7 A. irika, E. F. G. H. irikang.

8 A. muli, E. F. G. H. mulih.

9 A. H. godéna, G. godana, E. godhana, F. godhéna.
10 Haec verba in A. desunt.

1 A, mular, E. F. G. H. tumular.

12 A. G. H. si¢rama¢rama, B. F. d¢ramé¢rama.

18 A, sire, E. F. G. H. sireng.

4 A. F. G. H. nikang, E. nira.

15 A. F. dhana, G. H. E. dana.
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Hana ta ratu ! mahérija Citradahana ngaran ira, ratu ring Mané-
yuradega. Sira ta manak kany4 sang Citragandhd ngaran ira, pari-
pirpa ri kalituhaywan ira. Kaiicit katon de sang Arjuna. Mahyun 2
ta sira, matang yan palakun ri mahardja Citradahana. Pinalaku ta
sang réjaputrl. Mojar ta mahérija Citradahana:

Al Phrtha kita sang Dhanafijaya! Réngonta carita ni nghulun!
Hana sira mahérdja Prabhikara ngaran ira, ratu ngke Mandyuradeca,
prasiddha kawitan sanghulun 3. Sira tinapatya, tanpénak. Prihatin 4
ta sira, matang yan pagawe tapa, umérddhana bhatara Cangkara.
Enak {a de nirisamAdhi 5. Tumurun ta bhatdra Rudringanugrahani
sira, manaka ® sasiki t8keng santina pratisantina, kapwa ménaka
sasiki. Nghulun pwa santfna nira mangke. Méanak ta nghulun sasiki
stif. Ya tikd sang Citragandhf ngaran ira, ikang pinalakunta ri
nghuiun. Kunang pwa pasamaya ni nghulun mangke, yan manak
pwa ya lanang denta, yekd kany4 culka panumbasanta ry anak ni
nghulun, (yaya tAnaka rdjaputra nghulun) 7, yan phnaka laki-laki
denta.r

Mangkana ling mahardja Citradahana. Manggi ta sang Arjuna,
umakwakén sang Citragandhénaka lanang. Winarang ta sira pinaga-
wayakén wiwdhamanggala. Makursn ta sira mwang sang Citragandhi,
télung - tahun lawas- nirin hana 8 ngkéna. Muwah ta sira mareng
Daksmasﬁgara Manon ta sira tirtha ¢lnya, limang siki kwehnya,
tan pinaran de sang rsi. Matakwan ta sireng tipasa, matang yan
tan hanAdyus ® irikang tirtha. Winarah ta sira yan mah&bhaya '©
ikang tirtha, kinahanan de ning wuhayagalak.

Kunang ngaran ikang tirtha: ring Sobhadra 1!, ring Poloma !2,
ring Kérandhama, ring SupAwana !*, ring Pramina '*. Ya tika

1 A, add. ri.

2 A. mayun, E. F. G. H. mahyun.

3 A. F. G. H. sanghulun, E. nghulun.

¢ A. F. H. prihatin, E. G. prihati.

% A. nirasamédi, E. nirdsamaddhi, F. H. nirdsamadhi, G. nira samadhi.

6 A. H. manaka, G. manaka, E. manakta, F. manakta.

7 Haec verba in B. et G. desunt.

8 A. tana, E. F. H. hana, G. om.

9 A. bana dyus, G. ana®, E. F. H. hanadyus.

10 A. mahabha, E. mahabaya, G. mahabhaya, F. H. mahabhaya.

11 A, swanadrid, E. ¢wabhadra, G. swabhadra, F. H. swabhadrd. Mah. I,
7842: Saubhadram.

12 Mah. I, 7841 a: Paulomafica.

13 De HSS. Suprawana, Mah. I, 7841: Supawanam.

14 Mah, I, 7841 b: Prasannafica.
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kinahanan ing wuhaya kalima. An-mangkana ling maharsi mawarah,
tum&dun ta sang Arjuna wmadyus ing Sobhadratirtha. T8ka tang
wuhaya kriirikéra, sanyisanya ! sumahute sira. Sinikép ta ya,
sinéngkékén sangkerikang toya kahananya. Tadanantara matémahan
ta ya widyAdhari pariplirneng hayu, asinang cariranya kasgénwan
de ning bhfisapanya mapi. Mojar ta ya:

»Al Partha kita Dhanafijaya! Nghulun 2 widyadhari sangkeng
swarga. Si Sarwadd ngaran i nghulun, prasiddha pariwara sang
hyang Waicrawana. Hana ta widyidhari mitra ni nghulun patang
siki, ngaranya: sang Sorabheyl *, sang Crmi *, sang Wudwuda,
sang Sitald. Ya tikd rowang ni nghulun améng-améng ring Loka-
pilawana 5, Anon ta nghulun wiku magawe tapa, kadi teja ning
Aditya ¢ tejanya, lumrd ring decntara. Sira ta 7 winighnan sang-
hulun tapa nira. Sangke krodha nirin indwara samadhi nira, ¢indpa
nira nghulun matémahana satwa krlra. Grahabh@t4 twam 8. Ya
ta hetu mami matémahan wuhfya. Aminta pwa nghulun anta ¢hpa °.
Méjar ta sira:

»Yan hana wwang ' utstha suméngkékna sangkeng wwe kaha-
nanyu, irikd ta kamu muwaha widyAdhari.,

Mangkanénta !1 ¢ipa ni nghulun de nira. Lumampah ta nghulun
amet tirtha sthina '2 rahayu. Kaificit kapaugguh bhagawin Nérada.
Sira ta kumon i nghulun tamolaha ngke paficatirtha. ~Hanarjuna
dléha '3 suméngkékna kita.» Mangkandnugraha bhagawin Nérada
ri ngholun. Daténg pwa kita suméngkékén i nghulun mangke. Ya
ta hetu ning muwah mat8mahan widyAdhari. T’asyasih te kami tulu-
sakna kucalante nghulun! Wwang sénak ni nghulun yan yogya !4
séngkéknekd sangkeng '5 talaga!s

1 A, sanyéasa, E. G. sanyasanya, F. sanyisanyd, H. sanyésanya.

? A. hulun, E. F. G. H. nghulun.

3 A. Somabheyi, G. Qorabheyi, E. F. H. Sorabheyi, Mah. I, 7858: Saurabheyi.

4 A, prawi, E. F. G. Crmi, H. Symi. Mah. I, 7858: Samici.

5 A. Lokapiladana, G. Lokaphalawana, E. F. H. owana.

% A. G. H. aditya, B. F. aditya.

7 A. ha, E. F. G. H. ta.

8 A, H. grahabhuto twaya, E. F. G. grahabhute twam. Cf. Mah. I,
7860c: Grahabhtta jale yliyam carigyatha ¢atam saméh.

9 A. tagdpa, G. antasapa, E. F. H. dntagépa.

10 A wang, E. F. G. H. wwang.

1 A, mangkana ta, E. G. mangkananta, F. H. mangkananta.
.12 A, swéna, E. G. sthana, F. H. sthina.

13 A. nléha, E. G. dlaha, F. H. dlaha.

14 A. yanogya., E. F. G. H. yan yogya.

15 A. G. sangke, E. F. H. sangkeng.
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Mangkana rasa ning paminta-kdsih 1 nikang Sarwadd ri sang
Arjuna, Sinéngkéken ira tikang wuhaya patang siki. Muwah ta ya
widyAdharl kadi rlipa nira nglni. Tehér amwit i sang Arjuna.
Lungh& ta yAmérghkica. Cinuddhi tang' tirtha de sang Arjuna,
Muwah ta ya pinakapadyusan de sang maharsi. Mulih ta sang
Arjuna mareng Manfyuradega, makurén lawan sang Citragandhi.
Méanak ta sira laki-laki pariplrpa lituhayunya. Inaranan 2 ta sang
Wabhruw&hana, Huwus ménak sira ngkéna lumampah ta sira mareng
Gokarpaparwata, wukir pawitra ri pinggir ikang Daksinasigara.
Mangulwan ta sira sangkeng Gokarpfcala. Sakweh ning A¢rama
pinaran ira. Téka ta sireng Prabhésatirtha, tfis nikang Saraswati
nadi, prasiddha patirthan ikang wwang ring Dwhrawatl, mangréngo
ta sang Krspa ri hana sang Arjuna ngkina. Ya ta humundang
sang Dhanafijaya. Enak pwa samigama buddhi uira 3. Lumémpah
ta sira kalih mareng * Raiwatakagiri ®, wukir ikang Dwérawati.
Ngkéna sirdmukti rm ning sarwakusuma. Huwus kahasaun tekang
Rewatakagiri de nira, tumuluy ta sira mareng Dwérawati. Sinung-
sung ta sira de ning wat8k Yadu kabeh, tinamuy ing sarwabho-
gopabhogdi®. Paripirna de nirfgosti?. Pira kunang lawas nira haneng
Dwarawati, daténg ta ng utsawakarma, panginuman sang watgk
Yadukula, ngkéineng Raiwatakagiri. Hinyasan ® tikang wukir ibékan
de ning pakuwwan. Gihawe ta ya pagélaran pangigélan ing nirtaki °.
Lumampah mahérdja Ugrasena, sang pinakaratu ning Dwirawati,
iniring 1¢ sira de ning waték Yadu kabeh. Umilu ta sang Baladewa,
samering mwang stri nira sang Raiwatl ngaran ira. Tum@t ta sang
Samba, Pradyumna, sang Gada, Sirana, sang Nicatha 1') sang
Ulmuka, sang Wadega, sang Prthu '2. Samangkana sang pinakadi
ning waték Yaduwrsnyandhaka, umilu mareng Raiwatakagiri. Kunang

. karih, E. F. H. kasih, G. kasih.
F. G. H. inaran, E. inaranan.
F. H. sira, E. G. nira.
. maring, E. F, G. H. mareng,.
. Rewatanigiri, E. G. Rewatakagiri, F. H. Rewatakigo. Mah. I, 7892.
Raiwatakam.
6 A, sarwwabhogadi, E. F. sarwwabhogopabhogidi, G. H. bhogopabhogadi.
7 A. E. G. H. nira gosti, F. nirdgosti.
8 A. isnyasan, E. G. inyasan, F. H. inyésan.
9 A, naktani, B. narttdki, G. nartthaki, F. H. narttaki.
10 A, iniri, E. F. G. H. iniring.
11 A, H. sa nisata, BE. sang bhisata, F. sang ni¢ata, G. unigata.
12 A, Prdhu, E. F. Prtu, G. H. Prthu.

B
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sang Krspa samering mwang sang Arjuna, mahawan ratha sira
kélih. Daténg ta sireng ! Raiwatakécala, amji ta sira rumuhun,
kaménfnginuma. Bhinukti nira tang sarwabhoga wesalehyamadhu-
panidi 2. Karéng ta dhwéini ning padahi ® mwang génding gina-
wenupakira. Katon tang nArtakl wicesa tuméke rasa natya, sédéng
ghfirpita tang phnotsawa. Kawit ta sang Subhadrd kanyfhayu, ari
sang Baladewa, améng-améng ing paryanta nikang wukir, iniring
de ning .sahasra paricirikd, inatér de sang Hiranya, sang Sirapa.
Kaptthan twas sang Arjuna, mogha rigi wiga tumon ing rlipa nira.
Mojar ta sire sang Krspa, ling nira:

»Duhitd Basudewasya ¢. Tking Subhadrd ngaran ira, pra-
siddha putrl mahérija Basudewa, kinahanan ing rlipa wigesa. Kam
iwaisd na mljohayet 5P Syapa ta weénang tan ahyuna sarika
ring cayanaPs

Mangkana ling sang Arjuna. Sumahur ¢rf Krspa:

»Singgih ujarta sang Arjuna. Kunang apan denyan durlabha
kapanggihan iking ¢ Subhadrd ngaranya, atéhér swayambara mér-
ganyan pakastrin. Yan tan 7 mangkana, prasahyaharana kunang.
Yan hana ksatriya mah&cakti wénang malap ya, tan tah&n atya ri
sang waték Yadu, makaswhmya ® nikang Subhadrd, makapanum-
basanya kacaktinya. Samangkana mérganyfn pajalwa.r

Mangkana ling ¢rf Krspa. Enak tdmbgk sang Arjuna ruméngd.
Amwit ta sira ri sang Krspa, an gumawayakna prasahyaharapa ®.
Inalap nira ta sang Subhadrd, pinangkwakén '¢ tinunggangakén
ing ratha nira. Lungh# ta sirdhafiang.

Mangréngé pwa !!' sang waték Yadu ri kilapan sang Subhadri
de sang Arjuna, krodha ta sira kabeh. Padanggégo safijata, rumasuk
kawaca nira umulwéla '% curik nira. HanfAnunggangi kuda, hané-

LA, si, E. F. G. H. sireng.

2 A. F. H. wegalehyamadhupanidi, E. wegyalehyamadhtiphalidi, G. lehya-
wesal.

5 A. E. padati, F. G. padahi, H. padahi.

¢ Mah. I, 7923b: Duhita Wasudewasya.

5 De HSS. kdima epd (A.), esda (E. F. H.) maha¢ahyat, G. kama-
hesa mahasaya. Mah. I, 7923 ¢ ult.

6 A. ikang, E. F. G. H. iking.

7 A, om. tan.

8 A. pakaswimyéd, E. G. makaswamya, H. makaswidmya, F. makaswamya.

9 A, prasatyaharana, E. F. G. H. prasahyaharana. Cf. Mah. I, 7927.

10 A, pinangkwaké, E. F. G. H. pinangkwakén.

WA wwa, E. F. G. H. pwa.

12 A, umulwa, E. G. umalalwa, F. H. umulwila.
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nunggangi liman, dudd . ng amasangi ratha nira. Tinabgh tang
Dbheri, ghinositan tang wadwi kabeh, kinon makolihe sang Arjuna. -
Madgg ta sang Baladewa. Kailgagikharo'pamak 2. Kadi gikara
ning wukir Kaildca rlipa nirfn kabingan de ning galak, dudd bang
nira de ning madya. Nilawas4 3. Mahiréng wédihan ira. SindAmbut
nira tikang lauggala. Katon pwa ¢rf Krspa huménéng tan ilu héru-
hara ri kélapan sang Subhadrd, mojar ta sira:

»Ai ‘Arya Krspa! Apa pwa hetu ning humen&ng ry awalepa *
nikd sy Arjuna? Byakta huwus pinfija 5, prasiddha wwang sinak
parénahnya denta. Inafiangakén pwArinta sang Subhadrd. Takarin
masampay ngaran ik4, yaya dumédgli tépdasta hidépku sy Arjuna.
{Mangkana prawrttinya ®7).

Mangkana ling ¢rf Baladewa. Sumahur sang Krspa:

#Arya Baladewa! Haywa kithnénggah masampay i sang Arjuna!
Atyanta bhaktinya rasikd ri kita kabeh. Apa pwa yan alapAringku,
yan kwalinganta? Nihan ta buddhi rasika: ikang kany4 yan wglin
ing més mapik, tan hana 7 pahi nik4 lAwan pacu f. Kah kur-
YAt purarso bhuwi 9?

Syapa ta sira mahfpurusa manggd wélin anak nira kanya? Nahan
ta hetu ning swayambara ginawayakén de sang ksatriya. Tapwan
hana '¢ swayambara. Ya ta dumeh sang Arjuna gumawayakén
prasahyaharapa 1!, pamintonanya ri c¢aktinya, tut(iti ta yan w&nang.
Ndan hidép ni nghulun, yan hana juga !2 wénang mapaga cakti !?
sang Arjuna. Yadyapi sang hyang Indra, yaya tan wénanga nira. Kita
pwa ya huwus krtayacal, karéugd de ning '+ rét kabeh, aniwérya
parikrama. Frang ta nghulun, yan alaha de sang Arjuna. Léhéng
ta huménéng makaphala tan bhinna ning yacanta. SAsing mpprayoga

VA, Kailagagikara, E. F. H. Kailaca¢ikaro, G. Kaila®
? Mah. I, 7950 a, ult.: Kaildg¢a¢cikharopamal.
3 Mah. I, 7950 b.
¢ A. apalepa, E. awalepar, F. dwalepa, G. H. awalepa.
5 A. puj4, E. pinujya, F. H. pintija, G. pinuja.
8 Haec verba in A. desunt.
7 A. ha, E. hana, F. G. H. hana.
8 A. pasu, E. F. G. H. pacu.
9 A. tah kuryyat puruso bhuti, E. kah° bhumwi, F. H. °bhuwi,
G. om. Mah. I, 7966 b, ult.
10 A, tana, E. hand, F. G. H. hana.
11 A, prasayirana, E. F, G. H. prasahyaharana.
" 1 A, add. cakti.
13 A, om. ¢akti.
14 A, deni, B. F. G. H. dening.
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juga kénakéninta. Sumaintwh ! sang Arjuna, kon&n maluya! Wa-
rangén ta juga mwang sang Subhadrd, yatanyan apaggha pamitranta
lawan sang Papdawa! Mangkandbhiprdya ni nghulun hetu ning
hénéng.»

Mangkana ling sang Krspa. Mamituhu ta c¢ri Baladewa 2. Pina-
laywan ta sang Arjuuna kinon ira maluya, pagawayakna 3 wiwAhamang-
gala. Maluy ta sira. Satgka nireng * Dwérawatl, winarang ta sira,
pariplirna saha widhikrama. Satahun lawas nira ngkéna, kawé-
nangan ta ng dwidaga warsa de nira, ikang samaya nirfn wana-
whsa, nyd thmwit ta sira ri sang waték Yadu, makering sang
Subhadré. Inanumata ta sira. Lungh& ta sira 5, mahawan ratha. Tan
asowe sireng hawan, daténg ta sireng Indraprastha. Man&mbah ta
sira ri mahirdja Yudhisthira, télas karuhun ri dewi Kunti. Sang

Subhadrd kinon ira manémbahe ¢ sang Dropadi. Enak ta samigama
nira kabeh.

XVIL

Byatita haneng Indraprastha sira. Cri Krspa pwa sirdhyun luma-
wada ri sang Subhadri. Sinyang nira ta sang waték Yadu sira kabeh,
makidi sang Baladewa, Krtawarma 7, Sityaki, SAmba, Pradyum-
na, kapwomilu sira kabeh. Daténg ta sireng Indraprastha, sin-
wigatan de wmaharija Yudhigthira, inarpapikén ta drwya sang
Subhadrd, kaliliran ira sangke mahérija Basudewa, pratyekanya goh
shyuta, acwa 8 sahasra, (saha doraranya °), mwang bhdsananya,
dudd tang disadidsl, mwang mani suwarpa '° rajata, wastrilang-
karanekasingkya t8las kalap de sang Arjuna. Tinamuy ta sang
waték Yadu kabeh. Amwit ta sira muliha, makidi sang Baladewa.
Kunang ¢ri Krspa tan ilu sira mulih, kewala kalulut ri sang Pép-
dawa, makadi sang Yudhigthira. Pira kunang lawas nira hana ngkéna,

1 A. samantwa, E. F. G. H. sumantwa.

2 A. Ngaladewa, E. F. G. H. Baladewa.

3 A. magawekna, E. F. G. H. pagawekna.

4 A. nira ri, E. nire, F. G. H. nireng.

5 A, add. lunghd ta sira.

6 A. manémbaheng, E. F. G. H. manémbahe.

7 A. E. F. H. Krtadharmma, G. Krtawarmma. Cf Mah. I, 7991 b: Krta-
warmaé.

8 A, ¢wa, E. G. hagwa, F. H. a¢wa.

% Haec verba.in A. desunt.

10 A, swana, E. F. G. H. swarpna.
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manak ta sang Subhadrd laki-laki pariptna sulaksapa. Abhito
manyuh '. Abhitak, sira tan kéneng takut. Manyuné saha 2
muwah kinahanan de ning galak. Tasm4d 3 Abhimanyunédmah 4,
Nahan matang yan 5 pangaran Abhimanyu. Krspasya sadreag
gaurye °. Pada ta kagliran ira lAwan ¢rf mahdrija Krspa, mwang
ring aniwAryfkrti, yan ing rlipa sang Krspa juga tiniru nira.
Winarahan ta yAngajya dhanurweda, sapangawruh sang bapa huwus
tama de nira. Tum0t ta sang Dropadi sira maputra, limang siky
anak nira. Pratyeka ni ngaran ira: sang Pratiwindhya, anak nira
ri sang Yudhisthira, sang Sutasena 7 anak nira ri sang Bhima,
sang Crutakarmi anak nira ri sang Arjuna, sang Prasani anak
nira ri sang Nakula, sang Crutasena anak nira ri sang Sahadewa 8.
EkawargAntaras tw ete Draupadeyéd yacaswinah ?. Ika
thnak nira kalima. Ya tikAh&l8t satahun-satahun sake wwang sdnaknya
sowang-sowang. Kapwa ta ya sinangaskdra de bhagawin Dhomya !,
winarahan angajya wedidhyfyana, sayogyéjya ning ksatriya. Kunang
polihanya 't dhanurweda sang Arjuna juga pangajyanya kabeh. Mangkin
paripiirna suka sang Pindawa wékasan de ni kweh ning anak nira.

Byatitekang kala, lumampah '2 ta sang KrspirjunAméngaméng
ing Yamunitira, Huwus amwit ing maharija Yudhisthira. Satéka
nireng Yamunf, bhinukti nira Ramya ning sarwakusuma mwang
konang-unang ning lwah Yamund. Atghér ta sirAgawe phnot-
sawa. Tadanantara hana ta sira brAhmana téka. Tarunaditya-
sangkicah 13, Kadi teja ning Aditya wAhu mijil teja nira, ma-
wyang kumis nira, mapafijang jatd nira. Krsnawésah. Masalimput
dodot iréng. Sira ta mamalaku bhojana. Sadara ta sang Krspirjuna
ri sira. (Makon ta sira '*) mangantyAngraténgi bhojana, anna 15

1 Of. Mah. I, 8027: Abhig¢ca manyuméamge¢caiwa.

? Manyunéasaha in A. deest.
.3 A tasmén, B. G tasmad, F. H. tasmad.

¢ Cf, Mah. [, 8027b: Abhimanyum iti prahur.

8 A, F. G. H. add. pwa.

6 Mah. I, 8037: Krgnasya sadrgam ¢auryye.

7 Mah. I, 8039: Sutasomam Wrkodarat.

8 A. Sahadewa, E. sang Sadewa, F. G. H. sang Sahadewa

¢ Mah. I, 8046. De HSS. Ekawarsa nareputrah Dropadyéayyah
taspaswinah.

10 A, F. G. H. Domya, E. Dhomya.

1t A. malihanya, E. F. H. polihanya, G. molihanya.

12 A, lumampa, E. F. lumidmpah, G. H. lumampah

18 Mah. I, 8081. De HSS. arunadityacangkacah.

14 Haec verba in A. desunt.

15 A. ana, E. hanna, F. H. anna, G. om
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saha ghrtadadhiksirapuddi, sayogya tadahén ' ing brAhmana. (Mojar
ta sang brihmana 2): ' ' ‘

»A1 sang Krsparjuna! Haywa ta kitAgawe bhojanaghrtadi! Ade
ikd pinalaku mami iri 3 kita. PAwakagnyédcanan dadyét .
Sugyan kita tan wruh 1 kami Agnidewatd 5, mahyun guméséngana
ng Khindawawana, ndan sang hyang Indra rAksakanya niyata. Sirfng-
hudani ri kami guméséngana ya, apan niga Taksaka mitra nira,
tamolah ngkina ring Khindawawana. Yan yogya ta kila kalih ru-
maksé dilah mami, samfrganya hyang Indra tan wénanga maga-
waya © tib4 ning hudan, lAwanta sakweh nikang satwa, AkAcachra,
bhiimicAra, tan luputa de ning dilah mami kitdtah rumaksa ya,
yatanyan pariplirna de mamy anadah, apan doyan amangan kaca-
ritan 1 nghulun.~

Mangkana ling sang hyang Agni brAhmanariipa. Sumahur sang
Krsnérjuna :

»He 7 kita saug hyang Agni! Kami k&lih rumakse kita, an ®
rahadyan sanghulun guméséngana ng Khandawawana, apan ughulun
kalih wruh ring diwyfstra, wénang lumawane sang hyang Indra.
Kunéng ta pwa hinasidhana ® nghulun, tan hana laras paripfirpa,
tan hanfksaya Mahesudhi !¢, tangkulak tan héntya hrfinyan pina-
nahakén, tan hana ng ratha sidhana ning midérana ng Khindawa-
wana. Kunang yan hana kopiyanya '!, wehana ta nghulun sddhana,
yatanyan wénanga nghulun kélih rumakse rahadyan sanghulun!s

Mangkana ling sang KrspArjuna. MAngén-angén ta sang hyang.
Agni. Sang hyang Barupa indrdhana nira, pinalaku nira tang
Mahéksaya Mahesudhi, mangilala ri sang hyang Soma tangkulak
tan palwang hrinya an pinanahakén. Ya ta winehakén ire sang
Arjuna, lawan ikang ratha Sanggacakra, kadi dérés (ning angin
dérés 12) ning kudanya, bhinfsanan de ning dhwaja kapilawarpa.

1 A. tadaténg, E. tadahan, F. H. tadahén, G. tadahan.

2 Haec verba in A. G. et H. desunt.

3 A. om. iri.

4. Cf. Mah. I, 8087a, ult.: pAwakam mam nibodhatam.
5 A. agniweta, E. F. G. H. agnidewata.

6 A. magaweya, E. F. H. magawaya, G. magawe.

7 A. F. H. he, E. G. al.

8 A. apan, E. F. H. an, G. han.

9 A. hinasddha, E. hinasddana, F. H. hinasddhana, G. hinasadhana.
0 Cf. Mah. I, 8182, ult.: aksayyau ca mahesudhi,

1 A. F. kopayanya, E. kopayanta, G. H. kopayanya

12 Haec verba in.A. desunt.
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Kunang paweh nira ri sang Krsna cakra si Bajranibha ngaranya.
Papim egyati te! punah 2. Kadiwyan ikang cakra wénang
muwah mareng tangan, yan huwus linépasakén. Waneh hana gada
si Komodaki * ngaranya. Daityintakaranim ghor4m *. Pra-
siddha pinakantaka ning daitya dinawa. Ya ta paweh nire sang Krsna.
Huwus pwa sira kAlih sangkép ing safijata, lumékas ta sang hyang
Agni guméséng ing Khindawawana. Mapa ta lwir nira? Yugélnté-
gnisamaprabh&h 3. Tan hana pahi nira mwang sambarta-
kénala ®, apuy i kila ning yuginta, dumilah mangarab-arab, kasé-
rang teja nikang Aditya de nira, suménd ring sarwadeca, mangan 7
sakweh nikang satwa, makidi matta ® matangga singha mahisa warfha
kraraprakéra, asing tamolah ring alas ing Khindawawana, mawérég
tan ® wring paranya, giri-girin de ning (dipta ning 1¢) dilah sang
hyang Agni; an mijil ing daca déchntara 1!, ikang satwa mahawan
2 péjah cinakra de sang Krspa. Samangkana
tang '* satwa khecara, mahawan gagana, sapanglayangnya '*
jughn pinanah de sang Arjuna, tan hapa luput sahananya, apan
kadi dérés ning panah dérés ning ratha uira kilih, an kumulilingi
sapraména ning Khindawawana, tatan panému hawananya, Manglampu

lémah, tan wurang !

ta ya mitya tumarime panas sang hyang Agni. Kunang ikang satwa
haneng toya, asing tamolah !5 ing wulakan lwah ri téngah ning
alas, ya tikA kadi tinangk de ning ?)anas nikang wwe kahananya.
Umis ta wudukny&mégluran, atshér umépyayana dilah hyang Agni.
Mangkin ta siringaraman harsa '®“de ning kapanganan ikaug sarwa-
satwa. Mangréngd pwa sang hyang Indra, yan katunwan ikang

1 De HSS. panim esyaswitampuh(A.),esyastitdm punah (E. F. H.)

2 Mah. I, 8199 ¢, ult.

3 A. F. H. Komodiki, G. Komu?, E. Kimodika. Cf. Mah. I. 82Q0b: Kau-
‘modakim.

4 De HSS. daitydntakdraneh ghoreh. Mah. I, 8200b.

5 Cf. Mah. I, 8208b, ult.: yugdntam iwa dargayan.

6 A, sarbattakinala, E. sambarttikanala, F. H. sambarttaka-
nala, G. sambartakanala.

7 A. F. G. H. mangan, E. mawas.

§ A. om. matta.

9 A. ta yan, E. F. G. H. tan.

10 Haec verba in A. desunt.

i A, dacintara, B. F. H. daga de¢éntara, G. daca dega.

12 A, tan wuru, E. tan urung, F. G. H. tan wurung.

13 A. H. ta, BE. F. G. tang.

14 A, samanglayangnya, E. F. G. H. sapanglayangnya.

15 A. G. tamolah , E. tarmolah, F. H. tanmolah.

16 A. karsa, B. F. H. harga, G. arga.
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Khépdawawana. Alayd ta sira méitag ikang jaladasamigama, yugapat -
manghudanakén warsa jaladaraprahira, yatanyan padéma dilah hyang
Agni. Daténg tang megha nilakara sakeng dik widik de¢hntarila, umibski
pradeca nikang &kéca, nénAwidhékéranya. Hana kadi parwata, hana
kadi mahisa mwang wardha, hana krama samudaya, hana- kadi
liman ahom, hana kadi makara pipdanya, kapwakilat awilét saha
géréh 1 agénturan, kadi megha ning mahdpralaya 2 panghidgpanya.
Kumyus tang hangin, paréng ta yinghudanakén. Awédi pwa sang
Arjuna padéma dilah hyang Dhimaketu, lingpasakén ira tang di-
wyéstra sakawgnang anulaka tib4 nikang wrsti, kadi hinatép ikang
Khapdawawana, de ning pasusun ing * panah, ndatan hana sgla métra
hawana ning titis ning hudan. Huméngng ta sang hyang Indra kapi-
han de ning cakti sang Arjuna. Hana ta niga sy Ac¢wasena * nga-
ranya, anak nikang niga Taksaka kawékas mwang ibunya négipi.
Yatdgaway updya sumahut ® ik@inyebunya. Manglayang ta yeng
Akaga, thtan kahidép yan nfga rwang siki, tunggal juga pakato-
nanya. Pinanah pwa ya de sang Arjuna, pégat gullinya tumibd ri
hyang Agni. Kunéng anaknya ¢ si Nigasena yekomésat rinaksa de hyang
Indra. Wruh pwa sang Arjuna yan kabaficana, pinatélu pinarapht pina-
ralima nira ta de nirimAti satwa wékasan. Muwah ta sang hyang Indra .
mangArédhana wwe nikang sapta sigara kinonakén isépén madémana
1i dilah hyang Agni ?, téka sumahab ikang Lawanasamudrasamégama.
Prajiia ta sang Arjuna, ikang Biyabyéstra pangilang nira. Muksa tang
megha kadi sinapwan. Mangkin krodha sang hyang Indra, Airdwapa
tinunggangan ira. Maso ta sire sang Arjhna. , bajra safijata nira. Sina-
- hakéiryan ta sira de ning waték dewatd. Kaldgnidanda safijata sang
hyang Yama. Sang hyang Baruna manggégt pAciyudha. Gada safijata
sang hyang Waicrawapa. Sang hyang A¢winodewa mangiridhana ng ®
osadhi. Sang hyang Dhatd mangiridhana musala. Sang hyang Twastd
makasafijata parwata, sang hyang Angea ta masafijata lipung, sang
hyang Mrtyu manggégé paracu, sang hyang Aryaméingirddhana
parigha ®, sang hyang Mitra mangiridhana cakra. Sang hyang

1 A. garéh, E. om. F. H. géréh, G. gréh.

2 A. mahimpralaya, E. F. H. mahéapralaya, G. pralaya.

3 A.i, E. F. G. H. ing.

¢ De HSS. si ¢wasena. Cf. Mah. 1, 82387: A¢waseno.

5 A. sumawut, E. F. G. H. sumahut.

6 A. manaknya, E. hanaknya, F. H. dnaknya, G. anaknya.
7 A. hapi, E. F. G. dilah hyang Agni, H. dilah sang?®. )
8 A, et G. om. ng.

® A. G. pariga, B, F. H. parigha. Cf. Mah. I, 8267b. -
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Pish safijata nira padmamuka, sang hyang Bhaga madhanuhb !,
sanjata nira nirichstra 2. Paréng ta sirfnglayang ring dkfca dik
widik, tumékékneng astra nira ri sang Arjuna, nditan bandmyati
sahananya * katulak de ning diwyéstra sang Arjuna, mijil sakeng
niti sang Krspérjuna. Giri-girin ta sang hyang kabeh, mégil i pung-
kur hyang Indra. (Lumé&kas ta sang hyang Indra) ¢ manambut ag-
mawarsa 5 ikang panglawan ira, hudan watu kédbhutdwantah ring
dkéca, ndén hilang matémahan 18b& melgk ¢ de ning panah sang Ar-
juna. Muwah ta sirfnghudanakén parwatagikharfnekawidha saha 7
kayu ny alasnya, satwanya humwang gumuruh wantahnya ring
akfca, yaya tah tanpagaktinya, syuh ta yeng antariksa, apan
hinudan-hudanan ® i carasangghdtasamtiha. Tumémpuh ta ya ring
Khandawawana, katibin tang ® sarwasatwa denya. Makin atdmbgh
duhka ning '© sarwaprini, dudd laranya de ning panimbat sang
Krsnirjuna, anarawata ! tibA nikang cakra mwang carasampéta
ry awaknya. Enak ta de sang hyang Agni n guméséngi cariranya.
Agcarya ta sang hyang Indra tumon cakti sang Krsparjuna. Mang-
kin ta sirdmrih manglagandmbék nira. Hana tantariksacabda karéngo
de nira. Ling ning &kécacabda:

»Kamu hyang Indra! N&tra sakhs te !?2 samsthitah 13,
Tkang niga Taksaka mitranta, tan hara yeking Khipdawawana.
Haneng Kuruksetra ya mangke. Haywa ta kitAsikara ri patunu
nikang alas! Tékwan ik& 14 sang Krspirjuna rumakse 15 sang
hyang Hutdgana prasiddha NArAyaningca Tikd. Syapa ta wenangi-
mapaga rasikd Pr

Mangkana ling ning &kicacabda. Lungh& ta sang hyang Indra
mwang waték dewatd kabeh. Enak ta sang hyang Agni de nira

1 De HSS. bhaganadhanuh. Cf. Mah. I, 8268 b.

2 A. nécéstra, E. niradhastra, F. H. niricistra, G. om.

8 A. sinanya, E. F. G. H. sahananya.

¢ Haec verba in A. desunt.

5 A astawarsa, E. F. G. H. agmawarga. Cf. Mah. I, 8277.

6 A. mlak, E. F. G. H. mlék.

7 A. saka, E. F. G. H. saha.

8 A.hinudanan, E. F.hinudanudanan, G. inudanudanan , H. hinudanhudanan

9 A. kang, E. F. G. H. tang.

0 A, ni, E. F. G. H. ning,.
11 A, anarawatéh, E. anarawata, F. H. dnarawidta, G. hanarawata.
12 De HSS. gakastu (A F. H), sakastu (E. G.).
18 Cf. Mah. I, 8300: Na te sakhd samnihatas.
14 A, ikang ulah, E. F. H. ikang, G. ika.
15 A, G. rumaksa, E. F. H. rumakse.
14
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gumsséngi sarwasatwa sahananyeng alas ing Khipdawawana, ma-
kidi daitya dinawa riksasa picca, mati matindih mwang anakbinya
saha tanaya !'. Umwas wuduknya kadi miiiak sinyukakén ing agni,
manarawata, dumadyakén wrddhi sang hyang Huticana. Hana ta
dinawa si Maya 2 ngaranya, undahagi ning daitya ddnawa. Ya
tikAlayQ sangkeng guhf kawijilanya, harvhara de ning wél€k ning
kukus sang hyang Agni, liwan alad ing dilah nira. Samangkana
tikang daitya Maya prayatnimékul jong sang Kisna, manangis aminta
huripnya. Mojar ta ya:

»S&jna haji! Nghulun iki si Maya ngarangku, updahagi nikang
daitya. Tasyasih * ta ri mangh rahadyan sanghulun, téda niki jiwi-
tanya ri piAduka ¢rf mahirija! Yan yogyA huripén de haji tan
hilanga ning pripanya, pakéna nikd hulun # huoluna ri jong na-
rirya Krspa, k&nohnya mahaywa kadatwan sanghulun, apan nghulun
Wigwakarméatmaja 1

Mangkana ling nikang daitya Maya. Karupa tAmb&k maharija
Krsna, hinurip nira tekang daitya Maya undahagi, apan swabhiwa
ning kadi sira tanpamétyani ng-wwang aminta hurip. Muwah hana
ta puyuh patang siki, tan kapangan de sang hyang Agni. Sangkse-
punydn mahdpripa juga pinakesi nikang alas, tan kabhukti de sang
hyang Agni, lwirnya: ikang nfgh¢wasena, luput de sang Arjuna,
ikang daitya si Maya, luput de sang Krsnpa, puyubh patang siki,
luput de sang hyang Agni.~

(Mangkana ling bhagawin WaicampAyana, cumaritdkén katunwan
ikang alas ring Khandawa. Matakwan ta maharija Janamejaya muwah,
ling nira:

»S4jii4 mpungku! Tulusakna ikang carita mahargi, aparan sam-
bandha » nikang puyuh patang siki luput de sang hyang Agni) ¢?
Yar yogys caritbkna 7 tatwa nikd ri pwangkulun!s

Mangkana ling mahérija Janamejayiminta pinacaritikén. Sumahur
sang rsi Waicampéyana :

»Hana sira brihmana sang Mandapéla ngaran ira. Sira ta wiku brah-
machrl, nityAgawe saméidhi samdhita, yajfia japa mantra pariposans 8

. sahanaya, E. F. G. H. sahatanya.

Mésa, E. Maya, F. G. H. Maya. Cf. Mah. I, 8323.

. kasyasih, E. F. G. H. tasyasih.

F. G. H. hulun, E. nghulun.

om. E. sambaddha, F. H. sambandha, G. sambhada.

om. mangkana ling bh. W. — de s. h. A.

. caritarikna, E. F. G. H. caritakna.

. H. pariposand, E. parisopani, F. pariposand, G. paripopana.

PEEEEERPE
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dinadiva ikang brata ginaway nira, nditan kapanggih phala nika
kabeh de nira, tar wineh muliheng swargaloka. Matakwan ' {a
sire 2 sang hyang Dharmarfja ri hetu nirdn tinulak muliheng pitr-
loka. Mojar ta sang hyang Dharmarija, ling nira:

#Ai sang Mandapéla! Ikang pitrloka ngaranya yajnidi karma ®
tapa marganyin kapangguh. Kita pwa magawe yajna kewalya, tanpamé-
kasakén putra ring * loka. Néhan ta hetunta tan ulih ing pitrloka.
Kunang yan kita mahyun uliheng pitrloka, tAgawe ta kita putrot-
pAdana, yatanyan kapangguha phala ning tapantals

Mangkana ling sang hyang Dharmardja. Tumurun ia sang Man-
dapéla, matémahan ta sira puyuh. Hana ta 5 puyuh stri si Jarikd
ngaranya, ya ta pinakastrl nira. Manak ta sira patang siki, kawékas
irikang Khéndawawana. Sira lungh& mareng stri nira wanch , si Lapith
ngaranya. Kapangguh ta sang hyang Agni ring hawan °, ri sédéng
ira mahyun gumgsénganeng 7 Khindawawana. Mangastuti ta bhagawan
Mandapéla, ling nira:

»Twam antah sarwabhQtAndm ® rlpaswartipapawa-
kah, twian dharmahuc¢ca sidhanam, twAhm Ahus triwi-
dham punah ®. Om kamu hyang Agni! Kita hane wéténg ning
sarwabh@ta, pinakahurip ning sarwapréni, makadi janma. Ripanta
pinakariipa ning rat kabeh. Dadi t8lu ling nikang widhi waneh.
T’asyasih ta luputakninak i nghulun patang siki kwehnya, tamolah
rikang Khéndawawana, sangka yan agawaya dharmasAdhana paks-
nanyalr -

Mangkana ling sang Mandapéla. Asih ta sang hyang Agniri sira.
Sédéng pwa siran guméséngikang Khandawawana, harohara tikang 10
puyuh stri si Jarikd, manangis tumon ry anaknya tan wénang 't mibér.
Mojar ta ya:

»Anaku sang Jarikeya! Prasiddha kitdnak atuha, kinon magawaya

1 A. matangyan, E. matyan, F. G. H. matakwan.

3 A, sare, E. G. sire, F. H. sireng.

3 A. karmmanya, E. F. G. H. karmma, G. om.

¢ A.ri, BE. F. G. H. ring.

5 A. et G. om. ta.

8 A. awan, B. F. G. H. hawan.

7 A. gumsénging, E. F. gumsénganeng, G guwmsénga, H guwmséngane

8 A. sarwwabhutatam, G. sarwwabhutanam, H. °bhatdanam

9 Mah. I, 8358b: Twam antah sarwabhttinam gidhag¢ carasi
pawaka;8354a: Twim ekam dhuh kawayas twam Ahus triwidham
punah.

10 A. E. hikang, F. H. tikang, G. tang.

11 A, wna, E. G. wénang, F. H. wnang.
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kabrahmacaryan kita de ning bapania sang ! Mandapila. Kunang
arinta saug Shristkwa amrddhyakna santAna pakon ireriya. Si Stamba-
mitra magawaya tapa? yajia karma. Sang Drona magawaya hayu mang-
abhydsa * wedamantra. Mangkana pamékas ning bapantinaku,
kaménd nirAn laku tumdtakna stri nira sang Lapit. Mangke pwa
kita kate€kdn bhaya ike ¢ patunu niking Khindawawana. Byakta ta
kita péjaha, tan siddhikén sapakon i bapanta. Ya ta dumeh nghulun
malara. Aparan ta upiyantinaku?s

Sumahur ikang puyuh patang siki:

»Ibu haywa rahadyan sanghulun prihati, tumon nghulun tan
wénang mor 5! Panglampwakna kapati ni nghunlun kapit, yan
kaswargh nghulun ¢ suka, yan kakawaha nghulun suka 7, sapa-
nitah ing widhi tindt i nghulun. Kunang deyanta ibér ta kita
péngpong sang hyang Aguni tapwan teka, yAwat kithhurip mat8mwa
lawan bapa ni nghulun! Ménaka kita patang siki muwah, sumid-
dhyakna sidhya ni bapangkalr

Mangkana ling ning wartakapota. Sumahur ibunya 8:

»Uduh putra! Mogha tan wenang nghulun tuminggalakna weka-
ngku, kadi tinalyan hrdayangku de ning snehabandhana, umangén-
angén ° kasyasih ta katunw ing agni. T’asyasih ténaku yan yogya
lingku pituhun! Né&han ny& lyang ning tikus pafijingi! Ya tikd
pahéthotanta 191 Aku sumaputana kita 18b. Yapwan lunghd sang
hyang Agni, ungkabana ni nghulun tang lyang, yatanyan ahuripnaku.~

Sumahur ikdnaknya: »Ibu! Apa 11 hidépta ikang mbsika? Taka-
rin’ menaka manahnya tumon 1 kami masuke lyangnya? Niyata
umangan kami. Léhoéng tiku matya de hy‘mg Agni, tan kadi
panganén ing tikus.s

»Anaku! Pupya dahat wuwusta. Nahan tang tikus mijil sangke
lyangnya, sinamb& de ning ¢yena, windrakénya mareng akiga.
Bwaténaku pasuk ¢ighra-¢ighrals
.sa, E. F. H. sang, G. om.
et G. om. tapa.

. pangabhyasa, E. G. mangabhyasa, F. H. mangabhyasa.

. ika, E. F. H. ike, G. i.

E. G. mér, F. H. mor.

F. H. kaswarggaha, E. ka¢gwargga nghulun, G. kaswargga.
. saka, E. sukd, F. G. H. suka.

8 A babunya, E. G. hibunya, F. ibdnya, H. ibunya.

9 A.H. humangén-angén, E. umangénnangén, F. umangén-angén , G. mangén-
arll‘;g?: patototanta, E. pahékétanta, F. sahéthotanta , G, pahéténtanta, H. pa-

hototanta.
1t A, E. G. hapa, F. H. apa.

Aennntes
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»Ibu! Yadi pwa masuka ! nghulun irikang lyang, yaya {an tunun
ing panas hyang Apuy, apan tinQb sang hyang Biyu sira. Léhong
ta métya tumédune dilah sang hyang Hujécana, makaphalimang-
guha ng swargaloka. Yan hand kérunya hyang Agni, mahuripa la
nghulun, mapangguha lawan kita muwah- Laku tebér ta kita!s

Mangkana ling ning puyuh ri indungnya. Lunghé tendungnya
mor. Meh pwa ya hyang Agni daténga, mojar ta si Shrisrkwa:

nAringku sang Stambamitra! Pongakén 2 hyang Agni tapwan
teka! TAmet * upfya mérga ning tan kagéséngana, apan ikang
wwang ¢ magaway updya sédéng ing bhaya tapwan téka, yeka ®
yan panému ng lara.~

Sumahur si Dropa: »Kaka sang Stambamitra ® ! Tan hanijnapriya
ni ngwang rare lena sangkeng atuha. Kakanta sang 7 Jaritkeya pwa
huménéng. Tan lyan iking kapatin rinégépnya. Aparan ta wénanga
nikang rare mopéya ?»

Mangkana ling ning wartakapotin pangucap ® ri sinaknya. Téka
pwa sang hyang Agni, madég ta kakanya si Jarikeya, mangastuti
ri sang hyang Agni. Milu tArinya kabeh, mangunyakén brihma-
mantra :

»Stiryo bhatwi, ragmibhir jAtawedo °. Kamung
hyang Agni, kita sang hyang Jitaweda ' ngaranta, sang hyang
Stirya, matang yan hana tejanta kérapa nikd. Kita sakala dewatd
ning rit kabeh. Ciwas tratd '' bhawhAsmakam 12, Sikshl
Ciwamfrti kita, yogya ta kita tumulunge nghulun. M4 ’smén
adya '® winécgaya 12, Haywa kita umétyani '* nghulun!s

Mangkana ling nikang puyuh kapit. Matutur ta sang hyang Agni
ri pawgkas sang Mandapéila nglini. Mojar ta sira (ling nira) !®:

F. H. pasuka, E. masiika, G. masuka.

. pépongakén, E. G. péngakén, F. H. pongakén.

. met, E. G. ta,;net, F. H. tamet

. F. G. H. ikang wang, E. ikang wwang.

. yeko, E. G. yeka, F. H. yeka.

6 A. Tambamitra, E. F. H. Stambhamitra, G. Stambha®

7 A. sa, B. F. G. H. sang.

8 A. potawarttaka ngucap, E. F. H. warttakapotdn pangucap, G. "a pangucap.
% De HSS. Suryya bhute ragmisah jitawedal. Mah. I, 8419a
10 A, Jatawe, E. Jitawedha, F. H. Jataweda, G. Jataweda.

11 De HSS. tatra.

12 Mah. I, 8421 b.

18 De HSS. ady4.

14 A. humityani, E. umatyani, F. H. umatyani, G. matyana.

5 Haec verba in A. et E. desunt.

1
2
8
4
5

S
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»Anaku kong puyuh! Wruh aku brahmapaputra ' kita, brihma-
mantra inucchrapanta. Haywa ta kitAw&di! Luputaknangkwi 2 kita,
apan huwns pawékas i bapanta sang Mandapala ry aku, pamalaku *
ng anugraha bapa. Aparan kaharépta %P

»Kamung hyang Agni! Bhéra dahat anugrabanta ri nghulun 5,
an linuputakén sangkeng mrtyu. Kunang pwa tulusa nghulun dir-
ghiiyusa, wénanga gumawaya dharma, sapawékas sang mulih ing
kadewatan ira, mwang wéijarakén kapariplirpin ¢ ing suka nire sira.»

Sang Krspérjuna muwah mareng Yamunétira 7, dinulur de sang
Maya davawa.

XVIIL

Parikramya® tatah sarwe trayo’pi Bharatarsabha,
ramapiye nadikfile * sahitdh samuplwigan 19,

Nahan ta krama ning piméng-améng sang KrspArjuna ring
Yamunétira.

Tty Adiparwa samépta. Sabhd tulusanya dliha 1.

1 A. bramiputra, E. brahménapttra, F. H. brihmanaputra, G. brah®.

3 A. luputakna nghulun, E. luputaknangkwa, F. H. luputaknangkwi, G.
%pangku.

3 A. pamaku, E. mamalaku, F. H. pamalaku.

¢ A, E. karépta, F. G, H. kaharépta.

5 A. nghulu, E. F. G. H. nghulun.

¢ A. ta paripirppan, D. E. F. H. kapariptrnnan, G. %pan.

7 A. Yamunitirah, G. ra, E. Yamunatirah, D. F. Yamunétira, H. Ya®.

8 De HSS. parikrama.

9 De HSS. mahintaye nadityayaih.

10 Mah. I, 8479.

1 A, dbia, D. E. G. om. F. H. dlaha.



ERRATUM.

In de paginatuur is een vergissing geslopen:

Bladzijde 177 sluit aan op bladz 170.
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